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Deze kerdruk van het Eerate Beel mj^er nieuwe gebich- 
TEN %ta4it omdddeimk door het Tweede JDeel te worden ge- 
colgd, waarmede deze verzameUng zal geehten zijn. Men 
heeft mij te dikmjls en te terpligtend aangezocht om door de 
uitgave van ten rmnate nog eenen hundel eene voUedigAmd aan 
deze verzameUng te geven, die zij tot heden miste, din dat 
ik niet gaame aan dai vleijend verlangen zou toiUen voldoen, 
zoo haast mijne zeer langzaam aangegroeide voorraad mij 
daartoe in stoat tcUde stellen, "^ Ik heb mete ter aanprij- 
zing of ter verachooning van deze Gedichien te zeggen. Ik 
geef ze voor hetgeen zy zijn: vmchten mijner weinige ledige 
uretiy en waaraan ik aUeen om de goedkeuring en belang- 
sielUng, foaarmede mijne Landgenooten mijne dichtproeven 
tcillen vereeren, eenige loaarde hecht, — Ik vlei mij dat het 
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oordeel over het tweedy of meuwere gedeelte dezer verzameling 
niet gestrenger en ontoegeefijker zal djn dan dat, hetwelk 
men over het eerat'i geveld heejl, maar dat men ook nu toeder 
zal toiUen in het oog houden, hoe zeer het gehrek des XHch- 
ters aan eene geletterde opleidmg en het gemia der gelegen- 
heid om djn nattmrlijken aanleg uit te breiden en te volmaken , 
op djne voortbrengseilen invloeijen moet — M^ niet ver- 
minderende bezigheden en mijne niet vermeerderende eerzucht 
zijn weinig bevorderUjk turn de voortzetting ndjner dichterlijke 
nvtspanning : ik verzeker echter in geenen deele dat deze ver- 
zameUng nog niet door eene andere zal kunnen gevolgd wor- 
den, want mijne Uefde tot de FoMj zal niet ophouden dan 
met mijn leven. 'Er kunnen nogtam jaren verhopen, eer 
men weder iets van mij, ah Bichter, vemeemt, inaar ik 
hoop toch, ah zoodanig^ nog geen ^yFaarwelf" maar slechts 
een ^yTot wederziensf" aan mijne Landgenooten te mogen 
toeroepen, 

T. 

1828. 
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Jvlink, citer! toonen, vloeit, en, heilig dichtvuur, blaak ! 
Hoor, Nederlandl den zang, den feestzang, dienikslaak; 
Europa! Hoor. — Kartouwen raasden, donders bittken 
Met Yuor en ylammen uit metalen keel en kaken: 
De grondyest soHokte van den we^klank. 't Was de schal 
Der feestyreugd, losgeplofb met ijzerzwaar geknal, 
De dreunende triomf, die ratelde in onze ooren. 
Kartouwen, zwijgti gezangen, spreekt: het hart wil hooren; 
De kreet der blijdschap heeft gedaverd en gebromd... 
Spreek, tooverschoone kunst, die elke stem verstomt. 
Klink, citer I H is uw beurt: laat de uitgestroomde zangen 
Als zachten regen nu den donderslag vervangen, 
En tuig' bet stugst gemoed, hoe dik omschorst het z^, 
Dat geen metalen mond zoo krachtig spreekt als gij. 
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Ja, onzer is het regt op de eer, waaraaar wij dingen! 
Wij mogen, vorstlijk feest! uw hoogen luister zingen: 
De vaderlandsche lier, voor vreemden nooit geanaard. 
Is de eer van zulk een zang, van zulk een zangstof, waard. 
Leent de ooren aan mijn stem, o volken! hoort haar schaatren, 
o, Wolgaas kille stroom en Flevoos zilte waatreni 
Hoor, aarde! Neerland juicht: dat Neerland, laagst van al 
Gezonken en vertrapt in d'ongehoorden val; 
Het feist geteisterd door de rokvlaag, die de rijken 
Deed schudden op hun hoef en wagglen en bezwijken; 
Het diepst bedolven door den springvloed, die naar lust 
De staten slingren deed, als wrakken langs de kust; 
Dat Neerland, weggevaagd, verzwolgen en verloren, 
Uit d'afgrond opgeweld, als andermaal geboren, 
Als heerlijk wonder Gods, met nooit bereikte pracht. 
Nog rasser dan het zonk, herschapen voortgebragt; 
Met uitgezette grens en toegevloeide landen 
Verdubbeld; vastgeknoopt door koninklijke banden; 
Verheerlijkt met een troon, op wet en regt gebouwd. 
En kostbaar om den vorst, die daar den scepter hondt; 
Dat Neerland, nogmaals groot door Gods herhaalden zegen. 



FEESTZANG. 5 

Bewonderd en bei^jd, van rang tot rang gestegen, 
Praalt weer met nieuwen roem , met heller blinkende eer . . . 
Klink, citer! zangen, vloeit! en, volken! boigt u neer. 

Ja, schittrend, spreidt ge alom, verheven feest! uw stralen: 
Ic Yoel koestrende op mijn geest uw weerschijn nederdalen ; 
Mijn opgetogen ziel, dooriinteld en ontgloeid, 
Stroomt van den luister vol, die uit uw glansen vloeit. 
Hij naakt, de held genaakt, in aller hart gedragen, 
De wellust van zijn stam, de hoogmoed van zijn magen; 
Hij komt! Van wijjd en zijd verhefb zich, waar hij treedt, 
Het weergekaatst gejuich van lof en zegenkreet. 
De grijze staart hem aan, en dankt hem duizendwerven 
Het onvervreemde graf en 't onvemederd sterven; 
De vader, die zijn zoon aan 't ruimer harte knelt, 
Wijt hem den wellust dank, dien hij zich droomt en spelt; 
De moeder, toegesneld met kloppend hart en ader, 
Dankt voor haar kindren hem het leven van hun vader, 
£n leert het jeugdig wicht, tot staamlen niet bekwaam, 
Beeds dartelen van vreugd, bij 't hooren van zijn naam. 
Hij was het, volken I hij, die, weerloos en bekreten, 
Yerstooten met zijn stam en uit zijn wieg versmeten. 
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In 't hoilen van d'orkaan, die op uw bodem sloeg, 

Het vaderland verloor, dat nog hem naauwlijks droeg; 

Die, in zijn prilste jengd, (zoo yroeg bestemd tot derven!) 

Beroofd werd van zijn regt, gevonnisd werd totzwenren; 

En voor genot en pracht, het purper ingeweefd, 

Den kommer torschen moest, die op den balling kleeft. 

Hij was het, volken! hij, die, vorstlijk door zijn daden» 

Het lot beschamen dorst en 't op zijn beurt rersmaden. 

En, van den rang ontzet, die toekwam aan zijn bloed, 

Zich ophief tot zijn stam, door eigen kracht en moed; 

Die Spanjes brandend zand en ongemeten bei^en 

Ontzag voor Neerlands teelt en Nassaus deugd dorst vergen, 

En aan 't verbaasd Euroop voorspellen dorst met Idem, 

Hoe trotsch Oranjes naam herr^'zen zou in hem. 

H^ is het, Neerland! hij, die, na den nacht van plagen, 

Gevlogen tot den grond, waarop hij was gedragen. 

Op d'eersten roep gekeerd met d'onvergeten stam, 

Uit liefde en inspraak u tot vaderland hemam; 

Die, niets aan u verpligt, wat u hem dier kon maken, 

Het veld van eer verliet, om voor uwe eer te waken. 

En aan den voet des troons, dien God u stichten deed. 

Den eed van trouwe zwoer, en trouw was aan dien eed. 
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Ja, trouw was aan dien eed! Getuigt het, alle tongen 
En talen! tuig, Euroop, van 't ondier weer besprongen, 
Dat, met verzaamd venijn en ingespannen kracht, 
Den muilband stukkend wrong, waarin gij 't veilig dacht: 
Tuig, toen u 't harte kromp, van kouden schrik benepen, 
Toen 't weggeworpen zwaard op nieuw werd opgegrepen, 
Toen 't feest was in de hel en in den hemel rouw. 
En weer geweld en regt den bloedkamp strijden zou: 
Tuig! toen van wyd en zyd, uit bergen en moerassen, 
Die vloed van helden rees, ontelbaar aangewassen, 
En naar des monsters val als om den eerprijs dong, 
Tuig, wie, vddr alien been, zich aan de spitse drong: 
Hij was het, 's konings zoon, die voor onze eer in 't wapen, 
Zich daar had vorst doen zQn, al waar' hy 't niet geschapen, 
En wiens doorluchte naam van kroost tot nakroost gaat, 
Als reeds voor Brussels muur geen Viersprong meer bestaat. 
Hij is het, Neerlands held, Oranjes liefde en luister, 
Die de aarde ontzetten hielp van nieuwen blaam en kluister. 
En op zijn eigen borst, met eigen moed vooruit, 
Des ondiers eersten schok weerstaan heefb en gestuit; 
Die, door den moord begrimd, bespogen uit de kaken. 
Den glans gaf door z^n bloed aan 't vorstelyk scharlaken. 
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En door de kostbre wond, die 't moedig lijf versiert, 

Gesteente en star verdooft, die 't kleed omhangen wierd. 

Hij is het, wien die roep, die luide schal van zegen, 

Van dank en zegen klinkt en weerkaatst allerwegen, 

En die geen bloed zoo koud, geen ziej vindt zoo vereelt. 

Die in dat luid gejuich niet jnichend mede deelt. 

Hij is het, Neerland! hij, die bij z^n zegeteeken, 

Op nieuw een trotsch kleinood aai^ uwe kroon wil steken , 

Een overdier juweel, dat u ter eere blinkt... 

Hij is de held van 't feest, waarvoor ons speeltuig klinkt. 

„Ga!" sprak de rijksmonarch, op Peters troon gestegen, 
Beminlijk om zijn deugd, verschriklgk door zijn degen, 
Die, toen de lava gloeide en door zijn staten dreef, 
In Azie en Euroop den scepter zwaaijen bleef: 
„Ga!" sprak hij van zijn troon, en bei de werelddeejen 
Verschenen op zijn wenk en wachtten zijn bevelen; 
„jGra! zoek van oprd tot oord wat kostbaar is en schoon, 
„ En breng het heerlijkst van mijn bpdem voor m^'n troon. 
„Tc Wil zoo veel moed en deugd met waardigheid vergelden : 
„De roem der vorsten is het lauweren van helden; 
„Zoo zij de krans der eer, dien ik Oranje vlecht. 
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„Een nieuw verworven roem, aan Ruslands kroon gehecht." 
Hij zweeg. 't Was alles stil. Maar uit een wondren Ivdster , 
Die neerschoot van omhoog, ontstond een zacht gefluister^ 
Een bovenaardsche stem, die ziel en ooren trof: 
„Ge omvat het eelst kleinood, o keizer! in uw hof:" 
Zoo sprak zij^ en verdween. Van eerbied opgetogen, 
Blikt hij den luister na, die weerkeert naar den hoogen>. 
En zinkt in gissing weg en blijft in twijfel staan... 
Maar Anna treft^zyn oog... maar Anna staart hy aan I 
„Ja! roept hij eensklaps in vervoering: „Achtbre vaadren,. 
„Die nog het bloed bemint, dat voortsproot uit uwe aadren» 
„Die nog den troon bewaakt, door u bekleed met eerl 
„Ik heb uw wil verstaan: hij is niet duister meer. 
„Nog bleef een zware schuld op Euslands zetel kleven: 
„Ik mag die schuld voldoen, gelojddgste uwer neven! 
^Ik mag, als diersten pligt, die op het nakroost daalt, 
„Verrekenen voor u, wat gij niet hebt betaald. 
„Ja, Neerlands burgers! Peters vriendeni die zyn vingren 
„Zoo wel den dissel als den njjksstaf leerde slingren, 
„Hem gastvrij aanweest, wat h^ opzocht aan uw kust, 
„En d'arbeid kiezen deedt voor werkloosheid en rust I 
„Weldadig heeft uw les pns hooger licht ontstoken: 
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En door de kostbre wond, die 't moedig lijf versiert, 

Gesteente en star verdooft, die 't kleed omhangen wierd. 

Hij is het, wien die roep, die luide schal van zegen. 

Van dank en zegen klinkt en weerkaatst allerwegen. 

En die geen bleed zoo koud, geen ziel vindt zoo vereelt, 

Die in dat luid gejuicli niet jnichend mede deelt. 

Hij is het, Neerland! hij, die bij z^n zegeteeken, 

Op nieuw een trotsch kleinood aai^ uwe kroon wil steken , 

Een overdier juweel, dat u ter eere blinkt... 

Hij is de held van 't feest, waaryoor ons speeltuig klinkt. 

„Ga!" sprak de rijksmonarch, op Peters troon gestegen, 
Beminlijk om zijn deugd, verschriklgk door zijn degen, 
Die, toen de lava gloeide en door zijn staten dreef, 
In Azie en Euroop den scepter zwaaijen bleef: 
„Ga!" sprak hij van zyn troon, en bei de werelddeejen 
Verschenen op zijn wenk en wachtten zijn bevelen; 
^Ga! zoek van oprd tot oord wat kostbaar is en schoon, 
„ En breng het heerlijkst van mijn bodem vopr m^'n troon. 
„Tc Wil zoo veel moed en deugd met waardigheid vergelden: 
„De roem der vorsten is het lauweren van helden; 
„Zoo zij de krans der eer, dien ik Ora^je vlecht, 
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„Een nieuw verworven roem, aan Ruslands kroon gehecht." 
Hij zweeg. 't Was alles stil. Maar uit een wondren luister , 
Die neerschoot van omhoog, ontstond een zacht gefluister^ 
Een bovenaardsche stem, die ziel en ooren trof: 
„Ge omvat het eelst kleinood, o keizer! in uw hof:" 
Zoo sprak zij, en verdween. Van eerbied opgetogen, 
Blikt hij den Inister na, die weerkeert naar den hoogen^^ 
En zinkt in gissing weg en blijft in twijfel staan... 
Maar Anna treft,zyn oog... maar Anna staart h^ aan I 
„Ja! roept hij eensklaps in vervoering : „Achtbre vaadren^ 
„Die nog het bloed bemint, dat voortsproot uit uwe aadren» 
„Die nog den troon bewaakt, door u bekleed met eerl 
„Ik heb uw wil verstaan: hij is niet duister meer. 
„Nog bleef een zware schuld op Euslands zetel kleven: 
„Ik mag die schuld voldoen, gelu)ddgste uwer neven! 
„Ik mag, als diersten pligt, die op het nakroost daalt, 
„Verrekenen voor u, wat gij niet hebt betaald. 
„Ja, Neerlands burgers! Peters vriendenl die zijn vingren 
mZoo wel den dissel als den njjksstaf leerde slingren, 
„Hem gastvrij aanweest, wat hij opzocht aan uw kust, 
„En d'arbeid kiezen deedt voor werkloosheid en rust! 
„Weldadig heeft uw les ons hooger licht ontstoken: 
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Hij komt, hij nadert; door ontelbaar tal van tongen 
Verwelkojud waar hij naakt, in elke taal bezongen; 
Van Neerlands velden af, tot daar de Newa «troomty 
Met d'eigien kreet begroet, gezegend waar h\j koomt. 
Paleis en hutten stroomen ledig. Beig en dalen 
We/ergalmen van 't gejuich en dreunen van 't herhalen. 
Hij komt, hy nadert. Erans en kroonen, w^ en zqd„ 
Omwemelen z^n kar, die over lauwren rijdt. 
Hij kpmt in luister, r^ aan gloria, groot in daden. 
Met vorstendeugd gesierd, met heldeneer beladen; 
Ei]i snelt, ,van lof yerzaad en moe van zegebuit, 
Uit de annen van den roem in de armen van zijn bmid. 

Heft aan, heft alien aan, die stemmen hebt en snaren! 
't Is Hoogtijdl aangen, vloeitl en blooz' wie u zou sparenJ 
Op, mejdedingers 1 stelt het feestlied met mij in! 
Hier zegt een enkle stem, een enkle lier te min, 
Viert feest, o steden en o yeldjen! jubelt, grooten! 
En, schaamlen! schaterti juicht! weeet alien feestgenooten ! 
Yermengt uw vreugde, zingt den lo&^ng, jong en oudl 
de blyde dag in 't weer ontwa)^end wpud. 



FEESTZANG. 13 

AU de a%erende nacht, na de uitgespookte zorgen, 
Den sluijer rolt in een en wegvlugt voor den morgen — 
Gelijk het heuglijk licht, dat weer de dreven siert, 
Door al wat zingt in 't loof begroet wordt en gevierd. 

Gij zaagt dieii blijden dag aan de onbewolkte kimmen, 
Bevoorregt Petersburg! met glans en luister klimmen; 
Gij hebt dat heerlijk licht zien opgaan in uw wal, 
Dat Neerland glorie brengt en zegen brengen zal; 
Gij hebt het feest aanschonwd, waarvan in later dagen 
De naneef van ons kroost zal melden en gewagen; 
Gij hebt den eed gehoord, die voor het oog van God, 
Het dier verbond bezwoer en onzer kindren lot; 
Gij mogt omvatten, gy bezitten in uw midden 
Dat digt omknield altaar, dat ons niet mee zag bidden! 
G\j hebt uw achat, uw kunst, uw kostbaarheid en pracht, 
Als offers van uw vreugd, aan 't heilig feest gebragt. 
Benijdenswaarde! ja, met regt werd alle luister 
Een schaduw van uw glans en bij uw glorie duister! 
Wat wondren van alom verbaasden oog en geest! 
Wat prachten by die praal! wat feesten by dit feest! 
Wat digt vermengsel van vermaken en van spelen, 



y 
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Die duizendvoud in aard en niet in doel verschelen! 
Wat tal van klanken in de feestvreugd, die zoo schoon 
Den maatzang vonnen door verscheidenheid van toon!... 
Waar wcndt gij 't eerst uw blik , in zoo veei praal verloren , 
Gij, trotsche vreemden, op beschaafder grond geboren! 
Waar staat gij 't eerst verstomd enschaamroodofverbleekt, 
Bij zulk een schat van kunst, in sneeuw en ys gekweekt? 
Zal 't bij die renbaan z^*n, waar langs uw scheemrende oogen 
Die gouden sleevaart zien, als enkel licht vervlogen, 
Waarbij het klinkend span , in brieschend vaor ontgloeid , 
Den hoef heeft afgeschud en vleuglen aangeschoeid ? 
Of zal die wondre bouw, die vreemde keten bergen. 
Die zuilen, rij aan ry, uw hoogmoed meerder tergen, 
Als gij dat trotsch gevaarf, tot hard metaal gesmeed^ 
Gewrocht zult zien uit ijs, uit vlokken sneeuw gekneed? 
Als gij die naalden ziet, die bogen en gebouwen, 
Met beelden in den top, als uit arduin gehouwen, 
Maar die de ontwaakte zon, als 't weder lente wordt,. 
Tot enkel water smelt en in den Newa stort? 
Of zal nog hooger pracht, tot tooverkunst geklommen^ 
Uw aanblik boeijen, u verbystren en verstommen, 
Als ge in dia tuinen treedt, waarin, by wintemacht^ 
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Een zoele zomer daagt en bloem en loover lacht; 
Waar vooglen zonder tal, van alle pluim en zangen, 
Zich nestlen in de haag of in de twijgen hangen. 
En YTUcht van alien geur, door kracht van kunstgekweekt. 
Met Zuiderverwen gloeit en aan de struiken steekt; 
AYaar licht van alien glans, met duizenden van stralen 
Den gloed der zon vervangt langs heuveltop en dalen; 
Terwijl die wondre hof, met al zi[jn pracht en lust, 
Te midden van 't paleis op marmren pijlers rust? — 
Die luiater kwam u toe, o jubel, dat wy vieren! 
Geen ons bekende praal was waardig u te sieren; 
De feesttooi, die u vo^ en geen beschrijven lijdt, 
Moest ons een wonder zign, zoo als gij zelf ons zijt. 
Moog de a^unst en de wrok aan 't nijdig harte knagen, 
Nu zulk een schittrend licht ter onzer eer mogt dagen; 
Nu Neerlands luister blinkt ill ieder nabuurs oog: 
De glorie, die haar kroont, is de afgunst ver te hoog. 

Doch, waarom wendt mijn blik, door zoo veel pracht beschenen, 
Zich van die feestvreugd af, naar stiller schouwspel henen? 
Of is het zacht tooneel, waarb\j zich 't hart hervindt, 
Nog schooner dan de glans, die 't scheemrend oog verblindt? 
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Zoo is het! Sluit u op, o tempel!... Heilge wanden, 
Omvangt mij! Ik genaak, ik vouw ontroerd de handen. 
Het orgel . dreunt , de lofeang rolt, de priester bidt, 
En Kuslands keizer knielt, hoe hoog ten troon hy zit. 
Ja, aardsche goden, die u vreezen ziet en dienen! 
Veraeert en buigt u voor den troon des Ongezienen: 
Smeekt heil voor Neeriand af ! geen i^aardiger gebed 
Genaakt den hoogen God, die op nw smeeken let. 
Knielt! roept zijn bijstand in, als bron van elken zegen. 
De menschheid viert haar feest als vorsten godsdienst plegen. 
De hoog geklommen praal van heel uw trotsch gebied 
Wordt bij dit schoon tooneel, o magtig vorst! tot niet. — 
Het naakt, het edel paar, en luider lofgezangen 
Weergalmen op zijn tred, door 't hoog gewelf vervangen: 
Het naakt het outer, waar Gods dienaar, in zijn naam, 
Twee harten gloeit tot een, twee zielen smelt te zaam. 
Het naakt, van d'indruk vol der hooge plegtigheden. 
De lievenswaarde schroom der maagdelijke zeden, 
De ridderlyke moed, in *t heldenhart gestort, 
Wordt eenerlei gevoel, dat enkel eerbied wordt. 
Een diepe stilte daalt; de lofgezangen zwegen, 
AUeen de priester spreekt en blikt den hemel tegen; 
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't Is of Hit hooger sfeer, waarheen hij opwaarts ziet, 
De Idank hem binneii vloeit, die yan zija lippen vliet. 
De gloed van 't heiiig ynur, dat vonkeH in zijne aren, 
Steekt bij het sneeuwwit af van grijzen baard en hairen, 
En dringt de zielen in en schokt ze door zijn taal. 
Hij neemt de ringen op van uit de gouden schaal, 
En heft ze boven 't hoofd voor aller starende o<^n, 
En ziet op 't echtpaar neer, in diep ontzag gebogen. 
't Is of hij weifelt, of hy stil staat, en vooruit 
Een wenk der godheid wacht, eer hij den echtknoop sluit, 
Eer hij den zegen spre^ en weer den zang laat schallen. — 
Men wil, dat op dien stond, bedekt voor 't oog van all^. 
Door 't z^ne alleen gezien, aan d'oppertempritrans 
Een vreemd verschijjnsel rees, g^uld in licht en glans; 
Dat groote Peter zelf, die uit den doodslaap soheidde, 
Des eersten Willtois geest in H heiiig koor geleidde, 
En neerwees uit <^n wolk op 't godgewijd altasr: 
Zij strekten de aim^ nit, als z^enden zij 't paar. 
En hieven 't oog naar God, en fluisterden en spraken, 
Als zwoeren zy een eed, om voor han stam te waken, 
En ^^kten hand in hand, met waardigheid en kraoht. 
Dit, wil men, was de wenk, door d'outerroogd gewacht: 
D. V. N. Oed. 1. S 
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Toen sloot hij eensklaps, met vervoering, in hun namen, 
De handen van hun kroost, hun beider telgen, zamen. 
En stak de ringen aan hun vingren, en ontsloot 
Nog eens den vromen mond, waanut de zc^en vloot. 
Toen stegen eensklaps weer de galmeni Gang en bogen 
Verroerden van 't gejuich, en wand en trans bewogen; 
Het heiHg amen klonk, en 't zwangere kartouw 
Barstte eensklaps open en verkondigde de trouw. 

Ja, plegtig is die stond en d'aanblik waard der englen, 
Als harten, voor Gods oog, hun aanzijn zamenstrenglen ; 
Als zij hun lot, hun doel, hun uitzigt en hun hoop 
Vereenen voor altoos in d'omgelegden knoop; 
Als al wat hunner heet, hoe ver weleer gescheiden, 
Zich weerzijds de annen reikt en nader komt in beiden; 
Als afkomst en geslacht, verdeeld in aard en stand, 
Zich met hen aansluit en omgordelt in hun band; 
Als vreemden van elkaar, op verren grond gezeten, 
Zich weerzijds magen zien, zich weerzijds broeders heeten, 
En uit de reine vlam, die 't minuend paar ontgloeit, 
Een dubbelwijde kring van naauwer vriendschap vloei^: 
0, Kostbaar dan die band, hoe needrig ook gesloten. 
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Hoe schamel ook gevierd, gez^ende echtgenooten ! 
G^ client het doel vaii God, in welk een stand het zij, 
En brengt de menschen tot de menschen naderbi^j. — 
Aandoenelyk tooneel, als tweederlei gezinnen 
Vereenen in hun kroost, vereenen tot beminnen; 
Als vijandschap en wrok, koo ooit die heeft gewoed, 
Beschaamd terugdeinst voor het spreken van hun bloed; 
Als de opgedekte koets, die 't echtpaar zal ontvangen, 
Hun beider hoop vennengt, hun onverdeeld verlangen, 
En in den laatsten neef, die uit dien stam ontstaat, 
Nog beider leven klopt en beider adem gaati 

Maar verder, vorstlyke echt en jubel, dat wij zingen! 
Spreidt gy uw zegen rond en vloeit in wyder kringen; 
Van milder luister vol en ryk aan breeder glans, 
Stijgt ge als een trotscher zon in ruimer sfeer ten trans. 
Wijkt, minder lichten, duikt, en haalt uw flikkring onder! 
Er klimt zoo trotsch een zon, er ryst zo^ grootsch een wonder ; 
Het rijst voor Neerland op, en boeit het stugst gezigt 
Aan d'onbegrensdsn loop en 't onbeneveld licht. 
Ziet op, geslachtenl ziet dat licht ten toppunt varen! 
Ja, 't is uw aanblik waard, zijn luister na te rtaren! 
Zijn zegen vonkelt, waar gy rondziet, voor uw geest. 
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En wie de menschheid mint, viert otn ons jubel feest. 
Ja, in dat eenig paar, dat, hart aan hart gezonken, 
Aan 't heil zich zalig droomt, dat zij elkander schonken; 
Dat wil en doel vermengt en lot en leven knoopt, 
Begint een keten, die door werelddeelen loopt: 
Door sluimrende eeuwen heen, die nog de ontwaking wachten 
Breidt zij haar schakels uit tot wordende geslachten, 
En sloit met d'eigen knoop van 't zaamgestrengeld paar 
Gezinnen niet alleen, maar volken aan elkaar. 
In d'uitgesproken eed, dien liefde alleen deed hooren, 
Is 't heilig staatsverdrag, dat rijken bindt, bezworen; 
En door des priesters mond, bij 't ze^nen van dien echt, 
Is plegtig Neerlands lot aan Ruslands lot gehecht -*-^ 
De woeste Samojeed, van 't hertevel omwonden, 
Hondt met zijn rendier op, in 't mw gareel gebonden, 
En hoort verbaasd de maar, die tot zijn sneeuwhoop klonk , 
Dat Anna hart en hand aan Neerlands redder schonk: 
Hij peinst het wonder na, maar durft het niet vertrouwen, 
Dat hij zoo ver een volk voor maag of \Tiend mag hou^n ; 
Dat hij van 't vreemde strand, waar IJ en Sehelde vliet, 
De broederarmen zich aan de IJszee reiken ziet. 
Ja, brijzel, slagboom van gebruiken en van aeden! 
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De grenspaal is verzet, de hoefslag OTcrschreden ! 
Geen liefde tot elkaar, het menschlijk hart zoo waard, 
Wordt langer nu beperkt door afstand en door aard. 
Geen diep gedolven gracht noch hooge bouw van muren, 
Die staten scheidt van een en buren van geburen, 
Wijst meer de grenz^ aan met oveijaard gezag, 
Hoe ver de broedermin der menschen reiken mag; 
Geen nooit verzoend geschil van twistende outertoJOken 
Schiet meer zijn banvloek uit, voortaan de spot der voiken, 
Noch delft de kloof weer op, die, uit den zwarten schoot 
Dea a%rond8 , veete en wrok op 't lijdend menschdom goot : 
Neen, door den eigen God, wat namen ook hemnoemen, 
Die 't Noorden kleedt in sueeuw en 't Zuiden tooit met bloemen , 
Die geen gebed verstoot, naar welk een leer gedaan. 
Is Annaas eed gehoord en WiUems eed verstaan. 
Wei kostbaar dan uw les en 't voorbeeld, dat wij kregen, 
o Driemaal zalige echt, gewenschte b6 van zegeni 
Gij hebt den faring verwijd, aan menachenmin gezet, 
En godsdienst-haat beschaamd bij 't vorsHgk bruiloftsbed. 
Yloei voort door eeuwen en gedachten! dring uw luister, 
o Yorstl^k voorbeeld! door, waar de aarde zucht in 't duister. 
Verspreid uw stralen, o verlichting! rein en schoon: 
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Een koninklijke zuil verheft zich aan uw troon. 
Ja, schittrend rolt gij aan, o toekomst, die wy hopen! 
Gij nadert, eeuw van licht! de slagboom sluit zich open; 
Gij nadert, dag van heil, en zendt uw koestring af 
Op onzer kindren wieg en op 't ons wachtend grat 
De wereld zal den glans bewondren van uw stralen; 
Zijn weerschijn zal op haar van onzen hemel dalen; 
Z^ zal in eedlen strijd, den prikkel ons verpligt, 
Wedijvren met elkaar cm hooger heil en licht. 
Die zegen, vorstlijke echtl zal uit uw voorbeeld wellen. 
Deelt , volken ! deelt de vreugd , die ons het hart doet zwellen ; 
Viert onzen feestdag, viert en looft hem alien luid: 
Zyn kostbre weldaad strekt tot al wat leefb zich uit. 
Blink, prachtig jubel, zoo vol luister en vol waarde! 
Het huwlijk van den vorst beslist het lot van de aarde. 

Yerschriklijk klonk ons eens die waarheidi zwaar als lood 
Viel ze op Europa neer, in 't bamen van den nood. 
De laatste straal van hoop , die nog zoo flaauw mogt blinken , 
Scheen eensklaps in den nacht, denlaatstennacht, tezinken. 
En streelde 't hart niet meer met nog een zweem van troost. 
Rampzalig was ons lot, rampzaUg was ons kroost. 
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Bampzalig elk verschiet, dat we in de toekomst zagen: 
't Was nit! voor altoos uit! de doodklok had geslagen! 
Het misdrijf zat in cere en op den troon gevest, 
Toen 't heilloos monster, nit zijn gmwlenbroedend nest. 
Met onbescbaamd geweld, dat niets te heilig keurde, 
Een koninklijke maagd van 't vaderharte schenrde; 
Toen \u} van 't schendig bed, losbandig uitgespat, 
De deelgenoot versmeet, die hem verheven had, 
En, van het gif verhit, dat in zyne aders woelde, 
Aan 't Oostenrijksche bloed zyn dnivlenwellust koelde; 
Toen hij Europa dwong met schaamteloozen spot, 
Te roemen op haar smaad, te loven voor haar lot, 
En met gekocht gejnich en valsche vreugdekreten 
Zijn grawel, oveiinid, den hemel dorst doen weten; 
Toen h^' Grods priester zelv*, in nooit gehoorden trots, 
Dorst dagen voor zyn troon, den stedehonder Gods! 
En de onbevlekte tong, van 't zniver hart geweken. 
By 't hel-verheugend feest den zegen dwong te spreken! 
Toen viel ons 't wee te bang, en schiikbre tw^fel rees. 
Of de Almagt nog regeerde en langer vonms wees; 
Of deugd en ondeugd nog beteekende in hare oogen. 
Maar, vreeslijk was de wraak van 't regtdoende Alvennogen : 
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Een koninklijke zuil verheft zich aan uw troon. 
Ja, schittrend rolt gij aan, o toekomst, die wy hop^! 
Gij nadert, eeuw van licht! de slagboom sluit zich open; 
Gij nadert, dag van heil, en zendt uw koestring af 
Op onzer kindren wieg en op 't ons wachtend graf. 
De wereld zal den glans bewondren van uw stralen; 
Zijn weerschijn zal op haar van onzen hemel dalen; 
Zy zal in eedlen strijd, den prikkel ons verpligt, 
Wedijvren met elkaar om hooger heil en licht. 
Die zegen, vorstlijke echt! zal uit uw voorbeeld wellen. 
Deelt , volken ! deelt de vreugd , die ons het hart doet zwellen ; 
Viert onzen feestdag, viert en looft hem alien luid: 
Zyn kostbre weldaad strekt tot al wat leeft zich uit. 
Blink, prachtig jubel, zoo vol luister en vol waardel 
Het huwlijk van den vorst beslist het lot van de aarde. 

Verschriklijk klonk ons eens die waarheid! zwaar als lood 
Viel ze op Europa neer, in 't bamen van den nood. 
De laatste straal van hoop , die nog zoo flaauw mogt blinken , 
Scheen eensklaps in den nacht, denlaatstennacht, tezinken. 
En streelde 't hart niet meer met nog een zweem van troost. 
Bampzalig was ons lot, rampzalig was ons kroost. 
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Bampzalig elk verschiet, dat we in de toekomst zagen: 
't Was uit! Yoor altoos nit! de doodklok had geslagenl 
Het misdrijf zat in eere en op den troon gevest, 
Toen 't heilloos monster, uit zijn grawlenbroedend neat. 
Met onbescbaamd geweld, dat niets te heilig keurde, 
Een koninkl^'ke maagd van 't vaderharte seheurde; 
Toen hij van 't schendig bed, losbandig uitgespat, 
De deelgenoot verameet, die hem verheven had, 
En, van het gif verhit, dat in zyne aders woelde, 
Aan 't Oostenrijksche bloed zijn duivlenwelluat koelde; 
Toen hij Europa dwong met schaamteloozen spot, 
Te roemen op haar smaad, te loven voor haar lot, 
En met gekocht gejuieh en valsehe vreugdekreten 
Zijn gruwel, overlnid, den hemel dorst doen weten; 
Toen by Gods priester zelv*, in nooit gehoorden trots, 
Dorst dagen voor zijn troon, den stedehouder Gods! 
En de onbevlekte tong, van 't zuiver hart geweken, 
Bij 't hel-verheugend feest den zegen dwong te spreken! 
Toen viel ons 't wee te bang, en schiikbre tw^fd rees. 
Of de Almagt nog regeerde en langer vonnis wees; 
Of deugd en ondeugd nog beteekende in hare oogen. 
Maar, vreealijk was de wraak van 't regtdoende Alvermogen : 
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Een koninklijke zuil verheft zich aan uw troon. 
Ja, schittrend rolt gij aan, o toekomst, die wy hopen! 
Gij nadert, eeuw van licht! de slagboom sluit zich open; 
Gij nadert, dag van heil, en zendt uw koestring af 
Op onzer kindren wieg en op 't ons wachtend graf. 
De wereld zal den glans bewondren van uw stralen; 
Zyn weerschijn zal op haar van onzen hemel dalen; 
Z\j zal in eedlen strijd, den prikkel ons verpligt, 
Wedijvren met elkaar om hooger heil en Ucht. 
Die zegen, vorstlijke echt! zal uit uw voorbeeld wellen. 
Deelt , volken ! deelt de vreugd , die ons het hart doet zwellen ; 
Viert onzen feestdag, viert en looft hem alien luid: 
Zyn kostbre weldaad strekt tot al wat leeft zich uit. 
Blink, prachtig jubel, zoo vol luister en vol waarde! 
Het huwlijk van den vorst beslist het lot van de aarde. 

Yerschriklijk klonk ons eens die waarheid! zwaar als lood 
Viel ze op Europa neer, in 't bamen van den nood. 
De laatste straal van hoop , die nog zoo flaauw mogt blinken , 
Scheen eensklaps in den nacht, den laatsten nacht, te zinken. 
En streelde 't hart niet meer met nog een zweem van troost. 
Rampzalig was ons lot, rampzalig was ons kroost. 
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Bampzalig elk verschiet, dat we in de toekomst zagen: 
't Was nit! voor altoos uit! de doodklok had geslagen! 
Het misdrijf zat in cere en op den troon gevest, 
Toen 't heilloos monster, uit zijn grawlenbroedend neat. 
Met onbescbaamd geweld, dat niets te heilig keurde, 
Een koninklijke maagd van 't vaderharte scheurde; 
Toen hij van 't schendig bed, losbandig uitgespat, 
De deelgenoot versmeet, die hem verheven had. 
En, van het gif verhit, dat in zyne aders woelde, 
Aan 't Oostenrijksche bloed zyn duivlenwellust koelde; 
Toen hij Europa dwong met schaamteloozen spot, 
Te roemen op haar smaad, te loven voor haar lot, 
En met gekocht gejuich en valsche vreugdekreten 
Zijn gruwel, overlaid, den hemel dorst doen weten; 
Toen hij Gods priester zelv*, in nooit gehoorden trots, 
Dorst dagen voor zijn troon, den stedehouder Gods! 
En de onbevlekte tong, van *t zuiver hart geweken, 
Bij 't hel-verheugend feest den zegen dwong te spreken! 
Toen viel ons 't wee te bang, en schrikbre tw^fd rees. 
Of de Almagt nog regeerde en langer vonnis wees; 
Of deugd en ondeugd nog beteekende in hare oogen. 
Maar, vreeslijk was de wraak van 't regtdoende Alvermogen : 
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Te zwaarder viel de straf naar 't mkdi^ eteeg in eer. 
En vloek daalde op dien eckt in plaats van zegen neer. 

Schep lucht> o blijdsehap^ sehal en ademl stem uw gaimen ! 
Ylecht roeen door elkaar met maagdelijke palmenl 
Hef feestgezangen aan, van mond bij mond heihaald: 
Nu is de inreugde niet gehniclield en betaald. 
Neen, \Tirig is, o God I de bede, die wij skdcen: 
Zie neder van uw troon, dien wi|) in ootmoed naken; 
Zie op den dank ter neer, die 't vd gemoed ontspringt. 
En wijs de bee niet af » die tot uw setel dringt. 
0, Laat bemieuwde gunst dat kostbaar w^k voltoo^en: 
Stort zegen op de koets, waarop wij) bloemen strooijanl 
Het vaderlijk gemoed, in H juicbend broost verbeugd, 
Yerijdelt niet gestreng de kinderboop op vreugd. 
0, Maak bet uitzdgt waar, zco lagdiende opgeresenl 
Geef ieder beeld bestaan en elke scbaduw wezen; 
Vaag mist en neyd w^, waar nog one oog die ziet. 
En gun ons 't vol genot van 't seboon gemaaid versdiiet. 
Dat zult giji Ja, voorwaarl geen loos getooide logen 
Schetst on9 een dromnbeeld, bi|) de ontwaking weer vervlogen ; 
Geen vonden yaa bedrog begooeblcai ons gezigt: 



FEESTZAK6. 2& 

Te hecrlijk stelt ge, o God! uw wondren ons in *t licht! 
jjJa!"* spraakt Gij van uw troon en blikte naar beneden: 
„KiJ8, Neerland, hcf het hoofd: uw ramp is uitgeleden; 
„Uw dwalirg is geboet; de hemel is voldaan: 
„ Word ! vang een nieuwe jeugd , een nieuwen tijdkring aan !** 
Die godspraak is vervuldl die jeugd is aangevangen ! 
Wie sluit hiei de oc^en d^ en blijft in twijfel hangen? 
Wat diep verstokte ziel en ijserhard gemoed 
Schiet van venrukking bij die wondren niet in gloed? 
Hoe? uit den dood gewekt, in rouwfloers nog gedoken. 
Van rang en roem ontzet, van schat en tooi verstoken, 
Geplonderd en beroofd, maar schoon nog als weleer, 
Yerschiljnt Europaas bniid en vraagt haar regten weer: 
't Stroomt alles , als om strijd , haar tegen op haar weaken ; 
't Wil alles Neerlands maagd het rijkst en t eerst beschenken: 
Een kostbre gordel sluit neh schittrend om haar vast; 
Een kroon versiert haar hoofd, zoo trotsch als vorsten past; 
Het Noord, na^vrig in dien wedstrijd niet te wjjken, 
Brengt haar het schoonst geschenk van zijn onmeetbre rijken , 
En maakt z^ dierbaarst bloed, door tijd en afetand been. 
Met Neerlands edelst hnis belang« en lotgemeen; 
Dat huis, in glorie grijs, in adel nooit geechonden, 
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Aan vorst bij vorst verwant, aan troon bij troon verbonden, 

Door held aaa held befaamd tot in zyn jongste spruit, 

Breidt nu zyn takken tot bij Euricks neven uit. 

Wie aarzelt bij dien glans de toekomst aan te schouwen? 

Wie durft den hemel en zijne ahnagt niet vertrouwen, 

Die Neerlands lief en leed, zoo lang haar naam bestond, 

Met Nassaus wislend deel zoo zigtbaar zamenbond? 

Ja, 'k zie hun heuglijk lot zich meer dan ooit vereenen; 

'k Zie door de neevlen, die de twijfel uitspreidt, henen. 

En drink met open ziel en opgetogen zin 

Den voUen luister van de ontsloten toekomst in: 

'k Zie weer op Neerlands kruin een oogst van lauwren steken ; 

Den smaad van vroeger leed door hooger glorie wreken; 

Het diep gekankerd wee, hoe bang het heeft gewoed, 

Door milder zegen weer vei^olden en vei^oed. 

De bron der welvaart, die verstikt lag in haar weUen; 

Barst door den weerstand heen en vangt weer aan te zwellen , 

En stort des werelds schat, te lang in loop gestuit, 

Met breede golven weer langs Neerlands vlakten uit. 

Nog eens hecht elke draad, die zich met weerzin slaakte; 

De handel beurt het hoofd, als uit den dood ontwaakte, 

En zwaait op nieuw z\jn staf om 's aardr^'ks polen heen. 
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Maar vestigt ssicb ten troon op Neerlands grond alleen. 
De laag verloren trouw, die volken hield verbonden, 
Wordt in haar schmlplaats , wordt in Nederland henronden , 
En trekt van oord tot oord, van wat geslacht of naam, 
I)e volken weer tot ons, in 't middenpunt, te zaam. 
De wereld pleegt ons raad en huldigt onze waarde; 
De vaderlandsche grond draagt weer de school der aarde; 
En zeedtykheid en deugd, bij ons op nieuw ten troon, 
Blinkt bij de fakkel der verlichting dubbel schoon. 
*t Geliik beschenkt de vlijt met vmchten uit zsijn horen; 
De prikkel is vemieuwd, de krachten zijn herboren, 
De grootheid is ontwaakt en neemt haar luister weer, 
Maar dubbel r^*k aan glans en trotscher dan weleer. 

Zoo schiet een grijze ironk, van lot en loof verstoken, 
Geplonderd van d'orkaan, in splinters a%ebroken, 
Als weer de lente keert en nedersti^'kt in 't woud, 
Op nieuw een jong gewas en fnsscher groenend hout; 
H^' spreidt met stouter kracht, al sloeg zyn kruin te mortal , 
De stevige armen rond uit d'oi^eschonden wortel, 
En tart het jong geboomf, dat nog van stam te zwak, 
Reeds neerbuigt onder 't wigt van tengre twijg en tak; 
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Hij houdt zijn botten op, hoe welig uitgeschoten; 
Spreidt schaduw om zich heen met onbesnoeide loteu; 
Biedt rast en vrijplaats aan voor alle vlugt en zan^, 
En staaft door trotscher groei ten tweedenmaal zijn rang. 

U danken wij dat heil, nog eenmaal ons beschoren, 
o Stamhuis, ons zoo dier, zoo wettig uitverkoren! 
U danken wij dien roem, ons andermaal gespaard, 
Godbehai^iijke echt, den lof der dichtkunst waardl 
Gij geeft den feesttoon aan , dien de aarde laid hoort rijzen ; 
U rolt het welkom toe van kindren en van grijzen, 
Als 't overdier gesohenk, hetgeen een hooger Magt, 
Ten borge van haar gunst, aan 't juichend Neeriand bragt. 
Bloei, was in glorie aan, door lot noch leed te dooven; 
Draag Neerlands grootheid op uw vleuglen me^ naar boven , 
En leer voortaan Enroop, zoo ver uw luister boort, 
Dat ook der vorsten roem aan 't vaderland behoort. 
Ja, daver, kreet van vreugd en klink den h«aiel t^en! 
Het hell van Nassaus huis is Neerlands rijkste zegen! 
Schept laid, o harten, lucht, die voor haar welz^n slaat: 
Het jabel van den vorst is 't jubel van den staat. 
o, Hon dien dag in eer, waarop wij ^t heerlijk zageni 
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Begroet hem met geguioh, zoo dilcwijls hij zal dagen; 
Hou in uw iempels, in uw godsdienst, kern in stand: 
Ja, heilig is die dag, verheedijkt Nederland! 
Vermeldt hem aan uw kroost, o onders! Later neven, 
Benydt ons, bij 't veihaal, het heil, dat wij beleven, 
En stemt de blijdschap toe, die schaterde bij 't feest, 
Als gij in schrift van goud zyn hoogen luister leest. 



Unbeneveld zult gij pralen 

Tot b^ *t jongste nageslacht, 
Dag, wien diiizend pennen malen, 

Die niet reiken tot uw pracht! 
Dag, voor Neerlands roem verrezen, 

Nooit zoo heerlijk meer beleefd, 
Die den naneef dier zult wezen. 

Zoo lang Neerland telgen heeft! 



Zouden we u geen welkom singen, 
Welkom met een gloeijend lied, 
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Dag, die zoo veel zegeningen 
Over Neerlands beemden giet; 

Die de rondgestrooide zaden, 
Door uw blijden glans gevoed, 

Van hemieuwd geluk beladen, 
Dubbel snel ontkiemen doet? 



't Noorden zag een bloem ontloken, 

Kostbaar van waardij gekeurd, 
Waarbij duizend bloemen doken, 

Hoe begeerlijk schoon gekleurd: 
De aarde hield het oog geslagen, 

Waar die bloem te bloeijen stond: 
Gij, o blijdste dag der dagen, 

Plantte haar op Neerlands grond. 



Schaatrend juichen dreef en velden, 
Trotsch op dien benijden schat: 

Daarbij dort, vergode helden, 
Uw onsterflijk lauwerblad. 
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Schoone bloem uit verre streken, 
Beeld van nieuw ontloken jeugd! 

Gij zijt Neeriands zegeteeken, 
Gij de kroon der heldendeugd. 



Zorglijk zullen we u bewaken, 

Pand van overdier belang! 
En bet regt ons waardig maken 

Op den ons geschonken rang. 
Bloem, die ons ter eer wilt bloeijen 

Ons ten lust en luister zijn! 
Zie ons hart van liefde gloe^'en: 

Neem het voor uw zonneschijn. 



Pronkt, dreven! jubelt, o beemden! 

Schatert, woudeni velden, lacht! 
Gretig ziet gij vriend en vreemden 

Staren op uw lentepracht. 
De oogsttijd, dien wij tegensnellen , 

Voor geen stormen meer vervaard, 
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Zal van vroeger yruchten zweUen, 
Zulk een schoone lente waard. 



Maar wat heil het heil vermeere, 

Tot hoe hoog de luister pronk*, 
Neerland houdt den dag in eere. 

Die kaar de eente stralen schonk; 
Noeiland zal die lente vieren 

Bij geslacht en nageslacht, 
Tot de laatste stormen gieien 

Van den jongsten wintemacht. 



WAPENKREET, 

IK MAART 1815. 



Up, op! ontwaaktl te wapen! op 

Wat harten heeft en handen: 
't Gemuilband ondier hief den kop 

En toont weer de ijzren tanden. 
De wBchter sliep: het reet zich los 
En stuift op nieuw door beemd en bosch, 

In bloeddorst en in woede; 
Het grijnst zoo wreed ab ooit weleer, 
£n zit in *t eigen moordhol weer, 

Waar 't eens zijn gmwlen broedde. 
D. V. N. Ged. 1. 8 
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Op, op! ontwaakt! den dag besteed, 

Eer de avond weer zal graauwen! 
Nog voelt het ondier diep het leed 

Der halfverminkte klaauwen. 
't Geneest en heelt van uur tot uur: 
Op, op! ontwaakt! de tijd is duur — 

Beraad alleen te vreezen. 
't Gedrogt gestuit met klem en kracht. 
En 't eindlijk nu den slag gebragt, 

Waarvan 't niet zal genezenl 



Op, op! gevaar en lot getroost! 

Ontwaakt, bedreigde broeders! 
Nog spiegelt zich uw bloeijend krocst 

In 't lagcbend oog der moeders: 
!E^n oogwenk nog: *t gedrogt schiet uit 
En kiest en grijpt op nieuw zijn buit. 

Door klagt noch kreet weerhouwen; 
En zwelgt, met onverzaden krop, 
Het bloed weer van uw kindren op 

En tranen van uw vrouwen. 
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Te wapen! *t is voor hun behoud, 

Uw hopen en uw wenscheni 
Het is geen str^d, waar God om rouwt. 

Van menschen tegen menschen: 
't Is de aanval op het roofgedierf, 
Dat niet genoeg getuchtigd wierd — 

Dat wy te blind vertrouwden; 
Maar dat nog eens door hooger hand 
Geslaakt werd uit den breidelband, 

Opdat wij 't vellen zouden. 



Daagt op, volken, wijd en zijdl 

Daagt op, wie menschen heeteni 
Gods wenk roept al wat leeft ten strijd. 

Hoe ver van een gezeten. 
Ten kruistogt op I snelt aan, snelt aan! 
't Uitheemsch gebroedsei nederslaan 

En de aard van 't wee bevryden; 
De menschheid redden, God ter eer... 
Ziet daar, o volken! de eigen leer^, 

Die wij voortaan belijden. 
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Trekt op dan! op, wat aamt en leeft! 

Geslachtenl vliegt te wapen! 
Trekt op, wie vrouw en kinders heeft. 

Met gryzen en met knapen! 
Kjj blooz', wie van beraden weet! 
Het geldt wat dierst en heiligst heet: 

Be zwaarden uit de schede! 
Geen stand verschoont, geen uitvlugt baatl 
Wie niet de vuist aan^'t wapen slaat, 

Spant met het monster mede! 



Spreekt nit den eed op 't heldenstaal, 

o Wijdverspreide volken! 
God hoor' dien eed in elke taal 

Zich boren door de wolken! 
Spreekt uit den eed, en zweert en zegt 
Dat niet uw vuist, aan *t zwaard gelegd, 

Te vroeg zich los zal maken; 
Dat geen genot, geen rust u streel', 
Voor *t ondier uit de tijgerkeel 

De zwarte ziel zal braken. 
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Op, kroost van Neerland! op! ontwaak! 

't Geleden wee vei-golden! 
De tranen schreijen nog om wraak. 

Die zoo ontelbaar rolden. 
Nog waren, in het nachtlijk uur 
De BcMmmen om in Woerdens muur, 

En komen weerwraak smeeken: 
Nog sijpelt uit hiin open wond 
Het bloed des nachts de wijken rond... 

Bij God! wij moeten 't wreken! 



Snelt aan dan, Hermans nageslacht! 

Geslacht van Wolgaas dappren! 
Wij volgen u met moed en magt, 

Waar Nassaus vanen wappren. 
Uw ann heeft ons van 't juk bevryd, 
Nu ylen we a^n uw zy* ten strijd. 

En wagen bloed en leven; 
Ten strijd, ons bloed en leven waard. 
Die Neerland aan den dank der aard' 

Een kostbaar deel moet geven. 



KRIJGSLIED, 

IN MAART 1815. 



JMu ijlen wij ten stryde, 

En str^den onvervaard, 
En, welgemoed en bl^'de, 

Beproeven wij het zwaard. 
De godheid heeft gesproken, 

Gesproken in haar taal: 
„De menschlieid z^ gewroken, 

Gewroken door uw staal." 

Nu trekken wij te velde, 
Te velde nu om zoen. 

En oud en jong vermelde 
Wat Neerlands knapen doeni 
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n 



Wij trekken, wel te vrede. 
Op de ons gewezen baan. 

Met al de volken mede, 
Die Gods bevel verstaan. 



Geen monster zweept in woede, 

Uit enkel lust tot moord. 
Met geeselende roede, 

Ons nu als slagtvee voort; 
Het zal ons gntf niet delven 

Aan 't uiterst eind' der aard', 
Maar tegen 't monster zelven 

Beproeven wij het zwaard. 

Geen vader stond te schreijen, 

Van droefheid als ontzind. 
By 't zielverscheurend scheien^ 

Te schreijen als een kind: 
Hy zag de toekomst tegen, 

Getroost in Gods bevel, 
En gaf ons zynen zegen 

En zei bedaard: „Vaarwel!" 



^ KRIJG8LIBD. 

Geen moeder, toen wij gingen, 

Kreet deerlijk overluid. 
Met raadloos handenwringen, 

Noch wrong de haiien tut: 
Een traanlje mogt er hangen 

En drijven in haar oog, 
Zij wischte zich de wangen 

Bij 't afscheidskussen droog. 

Nu trekken wij ten strijde 

En strijden onvervaard, 
En, wejgemoed en bii]de» 

Beproeven wij het zwaard. 
We ontrollen nu de vanen 

Ten wissen val van *t rot, 
Dat koel met vadertranen 

En moederwanhoop spot. 

En wie ona nu ontmoeten, 
In 't woelen van den stoet, 

Die mogen weer ons groeten 
AJs Neerlands wettig bloed; 
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Die kennen aau ons wapen 

En Nassaus vr^je vaau, 
De Nederlandsche knapen, 

Die onverschrokken ataan. 

Zwaait rond dan zwaard en degen> 

Gezellen in 't gevecht! 
Op onze schouders wegen 

Herwonnen rang en regt. 
Laat luid de kr^gsleus schallen 

Dn dreunen w^d' en z^d: 
„Ten strijde nu voor alien — * 

Op Gods bevel » ten strijdr* 



VADEBLANDSLIEFDE. 



(jewis mij zijn de menschen dier, 
Zig wonen waar zij mogen; 

Wie groot en goed is, daar of hier, 
Is edel in mijn oogen; 

Maar echter, mag ik kiezen waar? 

Tc Heb nog hen liever hier dan daar. 



Een wereldburger ben ik niet. 

Hoe grootsch die naam moog schijnen; 
De liefde, die my God gebiedt, 

Begin ik met de mijnen: 
Ik knoop het eerst den broederband 
In 't mij gegeven vaderland. 
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De wereldburger staroogt rond 

Waar groote mannen ryzen, 
En, hoont het ook den moedergrond, 

Hij zal hen luidkeels prijzen; 
Neigt Neerland op hun wenk ten val, 
Nog holdigt hen z^n lofgeschal: 



Die wondre deogd, hoe schoon ze z^, 
Sloop nooit mijn boezem binnen; 

My bleef het zoet vooroordeel bij 
Van 't vaderland te minnen; 

En wie zyn welvaart laatig viel, 

Dien haat ik met myn gansche ziel. 



Gewis, Tc heb alien lief in 't hart, 
Die list noch boosheid plegen; 

Hon aanzigt zij dan blank of zwart, 
Ik wensch hun hell en zegen; 

Maar Neerland wensch ik tienmaal meer: 

Dat, vrienden! is myn liefdeleer*. 
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Wat Neerlands roem verbreidt en baat, 
Is ver mij 't meest van waarde; 

Is. Heb minder deel aan deugd en daad, 
Wie ze elders pleegt op aarde: 

*i Is daar een namai^, dien ik min, 

Maar hier, 't is hier mijn huisgezin. 



Als Begulus zijn eed volvoert 
En in den dood gaat Snellen, 

Dan voel ik, door ontzag geroerd, 
Mijn borst van eerbied zweUen; 

Maar als het Neerlands Belling doet, 

Dan vliegt mijn hart in laayen gloed. 



Stort Cortius zich levende ai'. 

Met Homes wee bewogen, 
Dan dreunt m^'n lof hem na in 't graf , 

Dan volgen hem mijn oogen; 
Maar doet hier Schaffelaar als hij, 
Dan stort zich heel mijn ziel er bij. 
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Zoo is m^n aard, zoo is mijn leer*, 

't Moog regt of onregt heeten; 
Bij eigen deugd is vreemder eer 

Mij vlugtig en vergeten; 
Het eigen gaat voor vreemd belang: 
Zoo ieert mijn ziel, zoo iuidt mijn zang. 



Als Wellingtons en Bluchers moed 
Het Eransch gedrogt doet vallen, 

Dan tintelt mij van vreugd het bloed 
Om 't handgewring der Gallen; 

Maar als Oraige 't ondier stuit, 

Dan gil ik m\jn vemikking uit! 



Dat is nujn leer*, dat is mijn aard, 

Dat is mij aai^eboren! 
Geen lof is meer my 't luistren waard, 

Laat Neerlands lof zich hooren! 
Zoo klopt mijn hart, zoo klinkt mijn lied: 
Een wereldbui^er ben ik niet. 
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Voorwaar, mij is hun deugd verdaclit. 

Die andre liefde leeren: 
Die 't heiligst niet het heiligst acht, 

Wat zou de schender eerenP 
Die niet het meest zijn moeder mint, 
Yoorwaar, is een ondankbaar kind. 



Neen, neen! (mijn boezem gruwt er van!) 
Die scbuld drukk' nooit m^'n schouders! 

Wie 't vaderland vergeten kan, 
Beschimpt het graf der onders; 

Yerguist, o schandel smaadt den grond, 

Waar hem zijn wieg te toeven stond. 



Gewis, mijn liefde strekt zich uit 

Tot alle soort van menschen; 
Zij stroomt, door grens noch pool gestuit. 

Van zegenen en wenschen, 
Maar eer zijj reikt tot verder strand, 
Besproeit zij u, mijn vaderland 1 



JAN HARINK. 



„Wie uwer is de wakkre gast, 
„Die de eere boven 't leven keurt, 
„En van des vlootvoogds eigen mast 
„De Spaansohe vlag ter neder scheurt? 
„Wie, mannen, niet gewoon te vreezen, 
„Wie uwer wil de waaghals wezen?" 



Zoo riep, van de ingeschoten plecht, 
Het dapper hoofd van Hollands yloot, 
In 't hevig worsUen van 't gevecht 
En 't gieren van het vli^end lood: 
^Wie, mannen, tot lets stouts genegen, 
„Wie durft Bossu dien krijgsroof plegen?" 
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En allen zagen weiflend neer; 
Wei kloek en onversaagd van geest, 
Wei jookrig naar den buit en de eer, 
En voor geen wissen dood bevreesd, 
Maar hooploos, schoon zij 't mogten wagen, 
In 't onuitvoerlijk stuk te slagen. 



En doUer ging de scheepstrijd voort, 
En luider klonk het woest misbaar, 
En digter drong zich boord aan boord, 
En boeg en steven op elkaar, 
En 't weerz^dsch zwaard werd aangegrepen. 
En sloeg dooreen van beider schepen. 



Daar schiet Jan Harink voor den dag, 
En gr^pt een losgeschoten reep, 
En neemt een sprong, zoo forsch hij mag, 
En slingert bij Bossu zich scheep, 
En dringt zich door de Spaansche knechten, 
Die razend op het scheepsdek vechten. 
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Hij klautert langs de takels op. 
En houdt aan blok en tonw zich vast. 
En l^jscht en palmt zich naar den top, 
De knien schii[j]ings om den mast; 
En, kruijend tot de spil geschoven, 
Scheurt h^' de Spaansche vlag van boven. 



En, rustig in 't gewaagd bedrijf, 
Ziet hij manmoedig om zich neer. 
En met de vls^ geknoopt om 't lijf, 
Daalt hij langs mast en takel weer; 
En tot het dek weer a%egleden, 
Daar staat hij met een sprong beneden. 



En, dwars door alien, hij alleen, 
Yoert h^ zijn krijgsbuit met zich mee; 
En worstelt door 't gedrang weer heen. 
En stort zich met den kop in zee, 
En st^jgt weer op z\jn eigen steven. 
En 't roekloos waagstnk is bedreven. 
D. V. N. 6ed. 1. 4 
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Maar ijlings geeft een gierend lood, 
Uit '» Yijands bussen losgebrand. 
Hem 't eerloon rau den heldendood. 
Den dood voor *t heilig vaderiand, 
£n werpt hem, door en door geschoien. 
In 't midden van zijn scheepsgenooten. 



AI suizlend van den kogelslag, 
Geveld om niet meer op te staan, 
Ontknoopt h^ de omgewonden vlag 
£n reiki haar nog zijn makkers aan; 
Toen legt hij 't hoofd gelaten neder, 
En opent nimmer de oogen weder. 



Maar uit het graf, waarin hij zinkt, 
Ontsnapt en zweeft en stijgt zijn faam» 
En met den glans des adels blinkt 
Zijn eertijds diep vergeten naam: 
Hij staat geboekt in 's lands geschichten. 
En schittert nu in mijn gedichten. 



HET KERKGEBOUW. 



bteek den spitsen top omhoog, 
Aijs van uit uw looden zwaarte, 
Schemer, plegtig kerkgevaarte, 

Mij van uren ver in 't oog. 
Wees gegroet, bemoste toren, 

Statig, boven stad en woud, 

Hoog en heerl^k opgebouwd, 
En in 't ledig ruim verloren! 

Wees gegroet, vergrijsde dom, 
Die in d'afstand op komt dagen! 
Voer, van uit nujjn mymervlagen. 

Tot de mensclien mij weerom. 
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Hier, aan 't laf gewoel ontweken 

Van een beuzelzieke stad, 

Dool ik, langs een eenzaam pad, 
Peinzend om door stiller streken. 

Ver ontvlood ik al den waan, 
Al 't gedroomd gezag der dwazen. 
Die, van trotschheid opgeblazen, 

De oogen tergend om zich slaan. 
Hier verpest de damp der steden 

d'Adem en 't geweten niet; 
Hier verbieden wet noch zeden 

Wat het hart als pligt gebiedt; 
Hier stort liefst het lot zijn horen 

In den vuigsten schoot niet neer; 
Hier beleedigt oog en ooren 

De overmoed zoo stout niet meer.. 
Gij, nogtans, vergrijsde toren, 

Roept mij tot de menschen weer. 

Elders, waar mgn blikken weite, 

Waar men beuzelt, spilt en sloofb, 
Springen mij uw harde keijen, 



HET KEKKGEBOUW. 53 

Trotsche steden! tegen 't hoofd: 
'k Zie den hoogmoed, suizeldronken 

Van zijn ingebeelden rang, 
Eerbied en ontzag geschonken 

Door het kruipend zelfbelang; 
Tc Zie de waarheid stout belogen, 

Als zij maat en weegschaal houdt. 
En de grootheid afgewogen 

Naar de zwaarte van het goud; 
Tc Zie behoefte, neergekrompen 

Voor de geesels van den smaad, 
Pieper schuwen om haar lompen 

Dan de schande en de euveldaad; 
'k Zie het scheuren van de banden, 

Waarin God ons zamensnoert, 
En het dwaas verschil van standen 

Telkenfl hooger opgevoerd; 
Duizend vonden, even schrander, 

Even tergend voor 't gevoel, 
Deelen wezens van elkander, 

Die bestaan voor 't eigen doel; 
'k Zie gehoorzaamd en geboden 
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En verheerlijkt en veracht, 
AU of onderscheiden godeii 

't Menschdom hadden voort^ebragt; 
Tc Zie het, ja, en diep bewogen, 

Diep geschokt in 't vol gemoed, 
Keer ik van een schoawspel de oogen, 

Dat mij schaamrood worden doet. 

Maar de klokslag in den toren, 

Grijze tempel! klept en luidt; 
't Orgel dreunt door welf en koren, 

Die ge aan alien opensluit; 
Gix)ot en klein betreedt uw drempel, 

't Zij in 't linnen of in 't goud; 
Ann en rijk vervult den tempel, 

Waar de Godheid 2atting houdt. 
De een zij statig aangereden, 

Pitgedost met pracht en zwier, 
De ander barvoets ingetreden: 

Kleed noch aanzien gelden hier. 
Allen, hoe in stand verscheiden, 

Hoe verdeeld door 't grillig Lot, 
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Allen , knecht en koning beiden , 

Kennen zich geliyk voor God; 
Alles naakt d^ troon der troonen. 

Met het regt van d'eigen rang; 
Allen mengen luid hun toonen 

In 't eenparig lo%ezang; 
Allen plengen de offergaven, 

In 't gebed aan God gebragt; 
Allen knielen op de graven » 

Waarin arm en ryk vemacht; 
Allen sluiten hier zieh nader 

En vefgeten smaad en waan; 
Allen roepen d'dgen Vader — 

Allen hem als kindren aan; 
Allen staven -^ wat zy wenschen, 

Wat zij bidden van omho(^ «*- 
Dat z^* alien eveomensdien, 

Broeders zijn in 's Vaders oog. 

Daarom heft g^ 't hoofd naar boven, 

Daarom steekt gij hemelwaart, 
Prachtig uit by hut en hoven. 
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Grootsch en statig kerkgevaarf ! 
Laatst gedenkstuk, dat op aarde 

Van het regt der menschen" ryst, 
Dat hun aller zelfde waarde, 

Hun gelijken rang bewijst; 
Grijze tempel, trotsch van tinnen 

Die tot eerbied plegtig wekt, 
Die van buiten als van binnen 

Oog en geest ten hemel trekt; 
Kostbaar pronkstuk! bl^f in wezen, 

Wat verouder* of verdwijn*, 
Tempel, God ter eer gerezen, 

Waar de menschen menschen zign! 
Vest uw zuilen, hef uw bogen, 

Beur uw grijs bemosten top: 
Neergedrukten, slaat er de oogen — 

Aardsche goden, staart er op. 



DE MOEDER 

AAN HAAR ZUIGELING. 



Aom dan, kom dan, dierbaar wichtl 
WiUen de oogjes nog niet digt? 

Kom dan, reik me uw handjes tegen. 
Hebt gy nog al — nog al dorst? 
Zie, daar is de moederborst, 

Nogmaals voor u losgeregen: 
Jongen, voor wien anders toch 
Volt haar God zoo mild met zog? 

Zie, nu lacht en lonkt h^j weer! 
Nu dan, jongen! leg u neer; 
Woel en wieg in moeders annen: 
Daar stilt elke kinderklagt; 
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't Hoofdje rust en slaapt er zacht: 
Zoo kan dons noch purper warmen! 
Nergens, waar ge u nederstrekt, 
Ligt gij Kever toegedekt. 

Wie is, jongen! zeg het mij, 
Eyker nog dan ik en g\j, 

Rijker met zijn aardsch vermogen? 
Vader vraagt het honderd keen 
Vrouw, wat wenscht en wilt ge meer, 

Moeder, die uw kind moogt zogen? — 
Ja, waarachtig, ik ben rigk: 
Jongen y vader heeft gel^'k. 

Neen, geen aardsche ryksvoratin 
Smaakt dat in haar ho%ezin, 

Kent dat in haar grootsche woning; 
Zij heeft met haar eigen bloed 
Nooit haar eigen kroost gevoed, 

Nooit de kindren van den koning: 
De arme, met haar rang en achat, 
Heeft nog nooit gelok gehad! 
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Droeve moeder! hulploos kind! 

Och, het krijt zich de oogjes blind, 
En z^ mag zijn leed niet sussen; 

Vreemde bijstand, veil voor elk, 

Laaft het met gehuurde melk, 
Troost het met betaalde kussen; 

Maar geen warme moedermin 

Tintelt er of leeft er in. 

Nu dan, jongen! lesch den dorst; 

Wi^ en slaap aan moeders borst; 
Hon er *t mollig hanc^e tegen: 

U behoort zij, u geheel! 

Kostbaar, jongen! is ons deel: 
Bnilt gy wel voor goud uw zegen? 

Neem wat in myn aders vliet: 

Koningaldndren hebben 't niet. 




m DAG VAN MORGEN. 



't Ldcht des daags is uitgebluscht , 
De avond haalt zijn slu^'er neder, 
Maan en sterren tintlen weder; 

't Matte ligchaam neigt tot rust; 

Zwanendons en varen wacht: 

Moegewaakten ! goeden nacht! 



Morgen blinkt het zonlicht weer. 
Vriendlijk ging het prachtig wonder 
Lonkende aan de kimmen onder; 
Schoon en schittrend dook het neer: 
Morgen 9 sprak zijn laatste lach, 
Morgen komt een nieuwe dag. 
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Morgen? morgen! zorglijk woord! 
Weet hij, die het uit mag spreken, 
Hoe het licht hem aan zal breken, 

Als een nieuwe morgen gloort? 

Weet hij, die zich nederstrekt, 

Wat hem voor den morgen wekt? 



Welig ruischt u 't golvend graan, 
Bouwman! langs den akker tegen; 
De oogstt^d komt met al zijn zegen; 

Morgen zal de sikkel gaan! 

Morgen plast de hagel neer: 

't Is voor u gecn oogstt^'d meer. 



Gistren reed langs straat en gracht, 
Rykaard, u de feestkoets henen; 
Eollend klonk het langs de steenen, 
Dat gig aankwaamt met uw pracht: 
Morgen brengt uw koets de maar, 
Dat gg neerligt op de baar. 
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Heden juilt uw feestgesclial , 
Bekazar, door hof en zalen; 
Boelen wilt gij en onthalen, 
Tot de morgen dagen zal: 
Dezen nacht nog schrijft een hand 
U de doodstraf aan den wand. 



Morgen, morgen! zorglijk woordf 
Damp, waarop wij zuilen bouwen. 
Hoe bedriegt ge 't blind vertrouwen. 

Met wat droomen vlugt gij voort! 

Wat verdw^nt er en verschijnt^ 

Als gij aanbreekt of verdwijnt! 



Wissel' hoop en vrees om beurt. 
Hoop en Trees beschaamt ge beide: 
Morgen lacht wat gistren schreide, 
Heden juicht wat morgen treurt: 
Morgen komt de slaaf tot eer, 
En de dwingland suizelt neer. 



DE DAG VAN MORGEN. 68 

Schrik en angsten staaplen op, 
Vreeslijk zwelt hun looden zwaarte; 
Dreigend naakt het schrikgevaarte ; 

Morgen plet u 't wigt den kop: 

Morgen, als het zonlicht daagt, 

Zijn de bergen w^gevaagd. 



Niet zoo hooploos dan in 't leed, 
Lijdere, in den rouw gezeten! 
Morgen zal het gistren heeten, 

Wat van daag nog heden heet; 

Morgen breekt een ochtend aan, 

Dien nog niemand op zag gaan. 



Zuchtende in den kerkermuur, 
Jozef, zwart en boos belogen, 
Staan u smaad en straf voor oogen; 
Wacht ge ze ieder morgenuur: 
Hoor! daar gaan de grendels af, 
En gij zwaait een koningsstaf! 




64 DE DAG VAN MORGEN. 

Ta&t niet, naar uw blindlieid giss', 
Menschen, in het diepst verborgen; 
Eekent bij geen dag van morgen. 

Dag, die nooit aanwezig is; 

Die, zoo ras hij heden heet, 

Ander lief brengt — ander leed. 



Niet zoo trotsch het hoofd gebeurd, 
Blijden, wat uw deel moog wezen; 
Weer een dag verschijnt na dezen: 

Droeven, niet zoo diep getreurd. 

Wie van daag geniet of lijdt, 

Morgen is een andre tyd. 



mJNE VRIENDEN. 



Wie elk geAot van 't lercn vlugt, 
Alioo8 om elke dwaasheid zucht, 
Altoot het stmk ea stroef gekat 
In d'eigm norsehfin riiapel slaat, 
Bn nooit tot vreuigd sieh siemmen liet, 
Bien td ik b^* nnyii vrimidaii met. 



Wie altoos wikt ea altooa weegt. 
En ninuner ktg dan w^akeid pleegt; 
Wie nooU, hoe gd de rrieudadiap schonk, 
Een eiikle teug te meerder dionk, 
Noeh ooH 2syn inboiat opeiqilooit, 
Die no^a' sieh b^ m^ vrieoden nooit. 
D. V. N. Ged. 1. 5 
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Waarachtig, 't staat bij hem niet goed. 
Die altoos afineet wat hij doet; 
Die nimmer zien laat in zijn hart, 
Is wis van binnen vail en zwart; 
Die grawt van alle levensvrengd, 
Is kcud voor alle menschendengd. 



Maar hij, die met den blik omhoog, 
Zijn ziel laat tintlen in zijn oog; 
Die, wijs en waardig als een man, 
Zich als een kind verhengen kan, 
En schaatren aan den vriendendisch. 
Die zegg', dat hij mijn makker is! 



Want hij is braaf, want hy opregt, 
Die meet noch afweegt wat hij zegt; 
Die pijnligk nooit zijn aard bedwong, 
Maar H hart laat rollen van de tong. 
En lezen laat in H rond gemoed: 
Waarachtig, die is rein en goed. 



HET DICHTERLUK GELUK. 77 

Wie is dat, die door vlek en steden, 

Behoeftig, blind, verkleumd, verbleekt, 
Met lompen om de naakte leden, 

Een aalmoes voor zi|jn nooddrofl; smeekt? 
Wie is dat? op zijn lippen weemlen 
De oraaklen en 't geheim der heemlen, 

En stroomen in z^n zangen neer: 
Wat telt hy jammren, ramp en nooden? 
Hij hnist en zetelt bij z^ goden... 

Benigdt hem, vorsten! 't is Homeer. 



Vrijmagtig, aarde en stof te boven, 

Ontwassen aan wat eindig heet, 
Ontvlamd om niet weer uit te dooven, 

Belacht de dichtgeest lot en leed. 
Wat aardsche kluister zou hem teuglen? 
Een hooger luchtstroom draagt zijn vlenglen; 

't Oneindige is hem nitgespreid; 
En, opgestegen, omgevaren, 
Yergeten wie hem lauwren garen, 

Smaakt h^ zjjjne onafhanklijjkheid. 



78 HET DICHIBHLIJK GBLUK. 

Wie schetst die weelde, nooit gonoten 

Met koiidcBT bloed dm dichtveabloed ? 
Dien wellttat, uit 6ejL Go A ^Tlotea, 

Die 't hart des awgera Uoppen doet? 
Gaea zingenot, hoe hoog ^dieven, 
Wat toovervaadea 't prikUiag gevea, 

Dat afbaddt wat z^a zid geniet, 
Als de aaadcift, die ayn boM doet gloeyea^ 
la apimkeb, die tot zaagea ^loeyea, 

Zioh vonklmd raa ojpi Uppen giet 



Daa hGnfct de ryksstef ia zga hajidea, 

Be scepter van den weiel^doot; 
Bail sbnt hij id wat aamt ia baiadea, 

£h faeat zioh zalig, yrij en groot. 
Z^ ahiMgt seholct ea aekeart het harte, 
Zi(ja adem droogt doR traui dor aaiarte: 

H$ IB eoa Ged, die irendt of heelt; 
Die, moog hij vbek o£ zegea elakea, 
Zi|ja bmseaaardsdi geaot l^ft snoakea, 

Ea ia geea aardsabe hweliiag deelt. 



HET DICHTERLIJK GELUK. 

UITGESPKOKEN IN D£ OFBNBARE ZITTING DER TWEEDE 

KLASSE TAN HET KONTNKLUK INSTITUUT, OP DEN 

10 VAN 8LAGTMAAND, 1820. 



HET DICHTERLUK GELUK. 



Is. Kuil Yoor Sardienjes zeekoralen^ 
Yoor Perzies parelvangst, op de oevers uitgestrooid » 
Noch voor Potozies erts noch Mexicoos metalen, 

U, diergeliefde citer, nooit. 
Ic Gaf voor een hairband van robynen, 
Een qjkskroon uit Golcondaas n^jnen, 

De laawren van de dichtkunst niet; 
Ik koos Yoor de uitgezochtste schatten, 
Die de aarde en de oceaan omvatten, 

De zege van 't onsterfl^'k lied. 
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Doet krimpen voor uw wapentuigen, 

Gij, Cesara, wie den nek beweegt; 
Maar harten, stug als de uwe, buigen, 

Ziet daar, wat slechts de dichter pleegt. 
Sleept de offers, aan uw voet versmeten, 
Gij soudeniers, in juk en keten, 

Door tranen en door rookend bloed; 
Maar zielen tot v^rrakking dwingen, 
En tranen van genot ontwringen, 

Ziet daar, wat slechts de dichter doet. 



o, Wei hem, mm dat alvermogen 
Mag Tonklen in de ontvlamde ziel; 
Op wien die sinal yaa 't licht, vethnld voor'stoflijke oo^en. 
Die spxmk der Godheid nedervidl 
o, Wei hem, die is 't ixmig blaken, 
Dien toon, dien welklank weet te slaken, 

Die \ stogat gemoed ssi}n schors ontvoert; 
Die '4 ongevoel om tranen vragen -— 
Het ijskoad bk>ed in vlam kan jagen. 
En 't hart tot op den bodem roert. 
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Hij is de rijksmonarch van de aard«, 

Die zielen in zijn boeijen knelt! 
Geen koning bem gel^'k in w^rde, 

Die werelddeelen wetten stelt. 
H^ heerscht tot over ni^es}adite» 
En ccuwen, die de ontwaking waehteu, 

Als godspraak, sdieidsman, vorst en heer; 
Als vrengd der goeden, scfarik der snooden, 
Als regter over aardsche goden *— 

Yerkondiger v«n schande en eer. 



Wie is l^j, de onmensch, tioo yermetel, 
Die 't wrevel kart verstaalt voor 's dichters toovertoon? 
Geen Dionys op Syraeases zetel, 

Geen Nero op den wereldtroon? 
Big ^t mischesi van zijn dtersnaren, 
Ontroeren de aartsgeweldenaren, 

Al zwaa^en zij een wereldstaf ; 
En, siddrend voor zijn alvermogen, 
Zien ze nit hun hoogte hem naar de oogen, 

£n beedlen hem een laawer af. 
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Maar, luttel hem, dat heerschapplegen, 
Dat kluistren van wat adem haalt, 

Die magten, voor hem afgest^en, 
Die cijnzen, die hem de aard betaalt: 

Het kennen van zijn hooger waarde, 
't Gevoelen van zijn rang, niet a%eborgd van de aarde, 
Het tintlen van den gloed, die opwaarts henen blaakt, 

Het leven in zyn kloppende aren 

Des Gods, die hem is ingevaren, 
Ziedaar, wat hem benigdbaar maakt. 



Dat doet hem 't hart en *t hoofd verheffen. 

Op rang en voorregt fier en stoat, 
*t Inwendig weten en beseffen, 

Dat hij een God gehuisvest houdt. 
Dat doet hem, d'aanblik rondgeslagen , 
Het broed van wormen diep beklagen, 

Dat naast hem op den stofklomp woelt, 
En, zin noch ziel omhoog geheven, 
Gedoemd om aan het sl^k te kleven, 

Geen zanggodes in de aadren voelt. 
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Dan kent hy zich doorluchter wezen, 

't Omkleedsel, dat hem prangt, te groot, 
Voor beter sferen uitgelezen, 

En reiner geesten stamgenoot. 
Dan voelt hij, van het stof omwonden, 
Maar aan een hoogren teelt yerbonden, 

Wat eertaak hem is aangeduid: 
Dat hy, verwant aan beider kringen, 
In de ordeschaakling aller dingen, 

Het eindig aan 't oneindig sluit. 



Te weinig dan wat de aard hem zamel. 

Die blik en eerzucht hooger slaat; 
Haar loover is zijn kruin te schamel, 

Wien qjker kroon te dragen staat! 
Bewust van waar zijn afkomst rekent, 
Ziet h^* den kreits voorby, die de aarde is a%eteekend, 

En kreunt zich harer gunst niet meer: 
De vleuglen aan den geest getogen, 
Ontsnapt hij aan haar scheemrende oogen, 

En zet zich bij zijn Oorsprong neer. 
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Daor sehttilt hy voor de martelaliigen , 

Waarofider al wat stof is zucht; 
En, afgemat van aardsche plagai, 

Schept hy in ruimef hemel lucht. 
Het ttoodlot zwaai' z^n gramste roede, 
Geen Godhetd bnigt zieh voor zijn woede, 

Geen dkhter neigt den geest er voor! 
De traan moog bigglen langs zijn wangen, 
Hij stort z^'n weemoed in z^'n zangen, 

En weelde ttroomt zijne aders door. 



Ginds sleept, langs klip en steenrotsbrokken , 
Md; de aaklighdd des nachts alleen, 
Zich Konaas zaoger voort, vergrijsd van baard en lokken. 
Door najaarsmist en stormen been. 
't Is doodsdi en ledig in z^ hallen; 
Malvina slaapt in 't graf en Oscar is gevallen: 

Geen naeaat, die hem de oogen sluit! 
Hij mengt z^n klagten met de orkanen... 
0, Zalig is hij met zijn tranen« 
Want Ossian behield zijjn Init. 
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Bij hem zijn hart en ziel in nist, 
Die gloeijen kan ran levenalust; 
Die dartien ken met kiiiderzin, 
Heeft kinderdei^d en onschuld in; 
Die dischyennaak en feestvreugd mint, 
Waaraehtig, is een meatchenTrind. 



Tnigt alien, brooders! tuigt om strijd, 
Waimeer g^ braafst en edeist z^t: 
Bindt niet de yrengd om alien heen 
Den band der Uefde meer tot een? 
Is in de bl^x^p niet uw hart 
Gevoeligst voor den kreet der smart? 



Dan is ons 't weldoen zoet en ligt; 
Cfenoegl^ dan is elke pHgt; 
Dfem drukt de waariieid, sdverblank, 
Haar uitspraak af in e&en kknk; 
Dan heeft ont hart, van veete yry, 
€reni denkbeeld meer wat wievel zy. 
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Dan schiet, in 't ruischend feestgeluid^ 
't Ontvlamd vemuft zyn vonken uit, 
En tintelt met verfijnden gloed, 
Verjongt en kittelt brein en bloed. 
En toovert op den rijken disch 
Wat smaaklijk voor de zielen is. 



Dns reik ik hem de broederhand, 
Die met mij heult en zamenspant; 
Die, na de zorgen van den dag, 
Den avond wijdt aan loim en lach; 
Die met een hart, als goud zoo rein. 
Den toom viert aan 't geslepen brein. 



Voor hem dan schenk ik, blij van zm. 
Den romer aan den feestdisch in; 
Voor hem dan zwier ik, hem ter eer. 
Den voUen beker heen en weer, 
En drink, als 't op de vriendschap luidt, 
Voor hem, in eene teug, dien uit. 
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Wie durft uw. rang den ^nen heeten, 

Dichter! wie bekleedt uw zy'? 
Geen ander is zoo hoog gezeten, 

Geen ander heeft een magt als gij. 
Wie snelt als gij z^'n schors te buiten, 
En dwingt de heemlen zich te ontsluiten? 

Geen ander, die uw opvaart waagt! 
Wien volgt er, door den stroom der jaren, 
Die wierook der ontelbre scharen? 

Geen ander, die uw lauwren draagt! 



'k Buil voor Sardiei^es zeekoralen, 
Voor Ferzies parelvangst, op de oevers uitgestrooid, 
Noch voor Fotozies erts noch Mexicoos metalen, 

U, diergeliefde citer! nooit. 
Wat zoudt ge in plaats mij geven mogen, 
Verlokkend aas in kiuderoogen, 

Verblindend slyk uit myn en meir? 
't Onzinnig graauw, door schiyn te doeken, 
Moog schatten in een drashoop zoeken, 

De dichter haalt ze nit hooger sfeer. 
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'k MiUguu iiet zaamlen eu het sloven, 

Gy, Mtfdsche gpdeal uwer geen; 
Bestraal' aujn' geest de glans van boren, 

Wroet gi|i uit d'a%roiul gruis en steen. 
'k Zie al hua achittren en hun floikkren 
Kj 't blinks van ^^n traan rerdonkren, 

Die op m^Q sangen nedefvliet. 
'k Gaf Yoor dea bairband van rob^nen, 
Nocb cybkroon uU Golcondaas mijaen, 

De lauwren van de dichtkunst met. 



MEIZANG. 



Zijt gij daar weer, schoone Mei, 
Met uw kniidjes en uw knoppen, 

Met uw groen in beemd en wei. 
En uw zoele regendroppen ? 

„Welkom, welkom weer in 't land!" 
Fluit en Ijjilpt het in de boomen, 

Gonst en suist het in het zand, 
Kwakt en kwaakt het in de stroomen. 



Al wat ademt tiert en 
Met veijongd gevoel in de aren; 

„ Welkom!" roept wat adem heeft: 
„ Welkom!" trillen ook mi|jn snaren. 
I). V. N. Ged. 1. 6 



8» MELZANG. 



Heil en welkom! Jong en ond 
Doet gij 't hart van wellust gloeijen^ 

Schoono, die aw kleur behoudt, 
Zonder kwijnen of yerbloeijen. 

Yeertig keeren zag ik a, 
Veertig maal op nieuw herboren, 

Telkens even schoon als nu, 
Nu zoo schoon als ooit te Yoren. 

Vrengd en weelde laeht in 't veld; 
Stonn en boi houdt op met kuilen; 

't Laatste ylolge sneeuw versmelt, 
Waar het nog zich mogt verschnilen. 

Jengdig als in 't scheppingsuur, 
Groenen, klenren dal en dreven; 

Onverouderd pronkt nataur, 
Weer door n bezield met leven. 

Echter Taagt uw tooverstaf, 
Waar hiji jeugd en vreugd moog wekken, 

Schoone Mei, geen rimpel af 
Van mign sombre wezenstrekken. 



MEIZANG. 83 

Zie, daar zit een ylok gestrooid, 
Voorbo reeds der winteqaren, 

Die g\}, Meimaand! niet ontdooit, 
Niet kunt smelten uit mijn hairen. 

Telkens als g^ daagt in 't kruid 
En komt lonken op mijn lokken, 

Steekt er 't wit al meerder uit 
Van op nieuw gestrooide vlokken. 

En na been en wederkeer, 
(Is mij levenstyd beschoren) 

Vindt ge digt besneeuwd mij weer 
En van koude stram gevroren. 

Eindlijk daalt gij nogmaals af' 
En veijongt weer al 't geschapen, 

Maar vindt my verstijfd in 't graf, 
Waar ik eenzaam lig te slapen. 

Mogt dan, mogt uw deemis dan 
De ijskorst van mijn Igksteen dooijen, 

En een bloem, in plaats er van, 
Op ni^n kil gebeente stroo^'en! 




84 MEIZANG. 



Mogt gij, (dat waar zoet en zachtl) 
Als ge 't loof steekt aan de struiken, 

Als natuur herleeft en lacht, 
Mij de brekende oogen luiken! 

' Blijder zou nuj'n doodsuur slaan, 
Als de vooglen 't^mogten slaken. 
En mijn hoop van op te staan 
Door het bottend kruid ontwaken. 

Schoone Meimaand! wees mij goed: 
Zy dat voorregt mij gegevenl 

Hoor nog eens mijn welkomgroet, 
B^' mijn afscheidsnik van 't leven. 



^ 
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Wei haat ik hem uit 's harten grond, 
Wie Neerlands omkeer zoekt; 

Wie ooit haar welvaart tegenstond, 
Mij is zyn naam gevloekt. 

Wei gaame wierd myn eigen vuist 
In 't heilloos bloed gedoopt 

Des Spai^aards, die in^n land vergruist, 
Des Franschmans, die het sloopt. 

Maar grootheid toch, en dengd van ziel 

En edelheid van aard, 
Aan wien zij ook ten deele viel, 

Is lof en liefdc waard. 
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Zij treft en roert mij 't vol gemoed, 
Al pleegt haar blank of zwart, 

Al steekt zij in een Spai^aards bloed 
Of in een Franschmans hart. 

Ook wijzen 's lands historieblaan , 
In Neerlands staatskrakeel , 

Hun deugden naast hun gruwlen aan, 
Al scheelt het aantal veel. 

Dat is opregt! dat is naar pligt, 
En vreemd van vuig belang! 

Dat voorbeeld geett my 's lands geschicht: 
Dat voorbeeld volgt mijn zang. 

Hoort toe dan al wie grootheid schat, 
In welk een borst zij slaat: 

Ik breng uit 's lands historieMad 
Een schoon bedrijf op maat. 

Yoor Haarlems fel bestreden muur 
Is 't roerend stuk bestaan, 

Toen Alvaas zoon door zwaard nocb vuur 
De poort mogt op doen gaan. 



I 
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Toen Alvaas zoon, in str^d op strijd, 

Bondeel en schans verwon, 
Maar, rood van woede en bleek van sp^t, 

De stad niet krggen kon. 

^Voort, knechtenl" riep hy\ „knechten, voortl 
„Yerdaurt zoo diep geen hoon: 

„Be&tonnt en dwingt mij wal en poort: 
„I>e plondiing zy nw ioon. 

„Wat amaad, wat onuitwiachbre achand, 

„Zoo ons de prooi ontsprongl 
„Zoo ons de zwakite atad van 't land 

„Tot aftogtblazen dwong! 

M Voort, knechten! Toort met zwaard en rnurl 
„Be8tonnt en beukt en blaakt! 

nZet Spaiyes vaan op Haariems mnur 
„En atroopt de mciters naakt!" 

Z^ stonndeQ aan met drom op drom, 

En beuktra wal en poort, 
En ataken brand in huis en dom i 

En drongen veohtend voort 
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En aaklig gonsde 't fluitend lood 
Door 't bang geklep der klok, 

En schriklijk was de stad in nood 
Van zoo geducht een schok. 

En wodend drong door straat en stad 
Zich oud en jong b^'een, 

En al wat zwaard en handen had, 
Yloog poort- en vestwaarts heen. 

De mannen volgden Bipperda, 
Het heldenhart in gloed; 

Ds vrouwen volgden Kenau na, 
De ziel in mannenmoed. 

En yreeslijk vlamden zwaard en vuur, 
In 't worstlen van den kamp, . 

En rood van bloed zag wal en muur, 
En zwart van smook en damp. 

En schriklijk trof uit raam en pui, 
Uit gevel, nok en goot. 

Den Spaanschen kop een hagelbui 
Van zwavel, pek en schroot. 
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En, weggestuwd en zaamgeprest. 

En op elkaar gehort, 
Werd man aan man van wal en vest 

Naar onder neer gestort. 

En, Yoortgejaagd en nagesneld, 

Verdrongen en verwond, 
Vlood hoop aan hoop, door gracht en veld, 

Verstrooid en wild in 't rond. 

Baar ziet op eens Fernando om 

En staat verwilderd stil: 
„Joan! waar zyt ge? broeder, koml" 

Zoo kreet hg met cen gil. 

H^ zoekt al rond en roept alweer, 

Maar zonder vrucht of baat: 
Hij zag z^n broeder nergens meer, 

En wist geen hulp of raad. 

„Waar zyt gy," riep hy, „ broeder I waar? 

„De schrik bekroipt myn ziel! 
„Wij zouden vallen naast elkaar, 

,,Zoo een van beide viel. 
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„Gij zoudt u hechten aan m^n z^*, 
j,Waarheen ik dxong of week: 

„Wie werd er trouwloos, ik of gij? 
„Joan, mijn hroeder, sporeek!" 

Hij grijpt een weggeworpen schild 
En zaamt nog eene zijn kracht, 

En dringt zich, onversai^d en wild, 
Terug door veld en graekt. 

Hij breekt de breede benden door, 
Die yioden langs zijn pad, 

En bakent zich een lijnregt spoor, 
Terug naar schans en stad. 

Hij dringt door Haarlems burgers heen, 
Die stroomden uit de poort, 

En woelt zich, onbesuisd, aiieen 
Naar muur en veste voort. 

Hij naakt de stad, h^' haalt den wal, 
Maar kracht en adem kwijt, 

En ziet het ona&ienbaar tal, 
Dat neerviel in den strijd. 
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Hij hijgt en awoegt, en wischt zijn zweet, 

Dat neerdrupt op den grond, 
En roept, met telkens Imder kreet, 

„Joan, mqn breeder!" rond. 

En a%etobd, tot zwichtens mat, 

Betast hij l^k aan lijk, 
Yerminkt, gezengd, met bloed bespat, 

En neergeploft in 't slyk. 

Hij schoawt en monstert een voor een, 

En dwaalt de r^en door, 
Door stervenden en dooden heen, 

En zoekt dien luj verloor. 

Hij staart op rusting, helm en kleed, 

Vervuild van slyk en kruid, 
En roept op nieuw, met banger kreet, 

„Joan, myn broederl** uit. 

Intusschen mikt van Haarlems wal 

Een wel bestierd geweer — 
Daar brandt het schot, daar dreunt de knal, 

En 't lood sist naast hem neer. 
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Maar vlamm' en kraak* het langs zijn kop, 
Hij geeft om kruid noch lood: 

Hij zoekt Joan, zijn breeder, op, 
Of nevens hem den dood. 

Hij wrijft het bloed van elk gelaat, 
En dringt al voort en voort; 

En staroogt waar nog adem gaat. 
Of waar hij ritslen hoort. 

Hij schudt en wentelt man voor man, 
En schrikt op eens, en beeft!.. 

En, hemel, jal dat is Joan.... 
Dat is Joan! hij leeft! 

Dat is Joan! hij leeft, hij snikt, 

Hij strekt zijn armen uit; 
Dat is Joan, die om zich blikt, 

Maar weer zijn oogen sluit. 

Verschriklijk had een kogelslag 
Zijn helm van een gekloofd. 

En *t brein, dat bloot en open lag, 
Ontzwol het gapend hoofd. 
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En kennend riep hij, zwak en bleek, 

Den dood om uitkomst aan, 
En 't harte, dat van pijn bezweek, 

Zou nu niet lang meer slaan. 

Fernando wringt de handen zaam, 

En ziet wanhopend uit, 
Maar schept zich raad in 's Hemels naam, 

En neemt een kort besluit. 

Hij slingert lijk aan lijk ter zy', 

Dat om en op hem ligt, 
En maakt hem borst en lenden yr^* 

Van hun benaauwend wigt; 

Hij rijgt hem helm en pantser los , 
Ontgordt hem kraag en zwaard. 

En tilt hem uit zijn wapendos, 

En 't hangend hoofd van de aard; 

Hij perst en sluit de breede wond, 

Die vreeslijk bloedt en gaapt, 
En windt er doek en lijnwaad rond, 

Dat hij van 't slagveld raapt; 
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H^* zeult hem op z^'n schouderblad , 
Met ingespannen kracht, 

En slibbert langs het drassig pad 
Met de opgeladen vracht. 

Hij schrijdt met lange schreden voort> 
En gunt zich mat noch duur, 

Terw^l hij schot op schoten hoort, 
Die daavreu van den muur. 

Hij rept zich wat hy kan en mag. 
Door puin en scherven heen, 

En schrikt en rilt bij elken slag, 
Maar voor Joan alleen. 

Hij worstelt zich door grep en sloot, 
En waadt door veld en voor.... 

En, God! daar vaart een vlieg6nd lood 
Hem 't h^end ligchaam doorl 

Het slaat hem tegen 't achouderbeen. 
En scheurt door vel en huid, 

En breekt door vleesch en pezen heen. 
En barst van voren uit. 
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Hij zijgt, en kromt zich in elkaar, 

Maar houdt zijn broeder vast, 
En denkt aan wee noch lijfsgevaar, 

Maar om zijn dierbren last. 

Het bloed gudst langs zijn lenden neer 

En sijpelt door zijn kleed: 
Toch heft hij 't kiimpend ligchaam weer, 

Dat drijft in bloed en zweet 

H^ waggelt, op zijn zwaard geschoord, 

En strompelt voet voor voet, 
En kruipt en tobt en worstelt voort, 

Schoon nat van zweet en bloed. 

U^ klemt zich aan zijn dierbren buit, 

En wint al stee aan ste^, 
En reikt en rekt en grijipt voomit 

En sleept syn schreden meS. 

God dank, God dankl hij ziet zijn tent 

En naakt haar meer en meer, 
Bereikt, betast, betreedt ze in 't end, 

En stort er aamloos neer. 
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Hij stort er met zijn vracht belaan, 

En heft de zwakke stem, 
En wijst zijn broeders toestand aan, 

En smeekt om hulp voor hem. — 

De veldheer, voor geen deugden koud, 
Schoon Alvaas wreede zoon, 

Zet op hun beider lijfsbehoud 
Een hoog en heerlijk loon. 

En beide, tot den dood gewond, 
Maar voor elkaar gespaard, 

Hemieuwden weer hun oud verbond, 
Zoo trouw een liefde waard. — 

Wat spyt, zegt menig ligt, met smart, 
Geroerd van *t schoon bedrijf, 

Wat jammer, dat zoo vroom een hart 
Stak in een Spanjaards l^*f: 

Maar menig voegt er zeker by. 
In weerspraak op dien toon: 

De deugd, in welk een dos het zij, 
Is altjjd even schoon. 
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With living colours give my verse to glow: 
The sad memorial of a tale of woe I 
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IN BE JABEN 1596 EN 1597. 



JN og hield het schrildijk pleit yan dwang en vrijlieid aan ; 
Nog droeg der vaadren erf de SpaaDsche legervaan 
En dronk om str^d het bloed van landzaat en van vreemden ; 
De kneozende oorlogsvracht beploegde Ylaandrens beemden. 
En Neerlands weeke grond h^gde onder *t wigt van wee. 
Toch Meld haar vlag zich op, en dekte land en zee. 
En woei in eere rond en de overwinning tegen. 
Kastiellje kromp terng voor Manrits heldend^en, 
£n de Ooster-indiaan , op Javaas knst begroet, 
Bevraebtte Neerlands vloot met 's werelds overvloed. 
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Europa zag, verbaasd, het rijzend wonder wassen, — 
Het ongekend kleinood, veracholen in moerassen, 
Uit wier eu dras geweld; — dat, onbevlekt en schoon, 
Welhaast als keurgesteent' zou yonklen aan haar kroon. 
Reeds wendde Houtmans kiel, in Gramaas wed gedreven, 
Door 't zog des Portugees , naar Bantams re^ den steven ; 
Reeds grypt Van Noord het roer, en stuurt zijn ranke vloot 
Door Magellanes straat en om den wereldkloot. 
Een ander stout bedrijf vangt Heemskerk aan te wagen! 
Hij waakt zijn nachten door, doormijmert gansche dagen, 
Doorkruist den aardbol, meet de zeeen, smelt ze in een: 
Hij wil door 't ijzig Noord naar 't zengend Oosten been. 
Langs Nova Zemblaas kust, in storm en sneeuw verloren, 
Wil hij naar China voort, en dlndus op gaan sporen; 
En, zoo dit pad besta door 't eeuwenheugend ijs, 
Hij wil dat Neerlands vlag Euroop den doortogt wijz*. 
De kloeke Rijp wil meS en doodsgevaren tarten: 
Twee bodems z^'n genoeg en onverschrokken harten! 
Het stout besluit staat vast en stap aan stap gaat voort: 
Twee bodems z^'n gereed, met wakker volk aan boord. 
De schrandre Barends zelf zal Heemskerks roer bestieren: 
H^*, rustig in 't gevaar, wat stormen om hem gieren. 
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Hij, gr^'s in kennis, jong in ^'ver, vast yan ziel, 

£n zeeman in het hart, staat zeilree op de kieL 

Zij smachten naar het nur, waarop zij henen Snellen: 

Het slaat: de kust stroomt vol en Tessels oevers zwellen; 

De palen z^n bevolkt, en booten zonder tal 

Zijn op- en volgepropt, en kruisen langs den wal. 

't Vaarwel en 't a&cheid joelt en schatert langs de stranden ; 

De mutsen zwieren rond in de opgestoken handen; 

De doeken zwaaijen; groet en handkus, 't luid hoezee 

Veizelt hnn uittogt langs de dninen en de reS. 

Heel Neerland zendt haar wensch ten hemel. Opgetogen 

Ziet zij haar kindren voor hare eer ten kamp gevlogen, 

*t Gevaar verachten, 't lot braveren, cm, misschien, 

Een lauwer meerder aan haar lauwerkroon te zien. 

't Yangt aan, het kloek bedrijf , waar 't nakroost yan zal spreken ; 

Men windt de kabels , h^scht de zeilen , wacht het teeken. . . 

*t Versch^nt : de lont str^'kt neer, het knappend kmid ontbrandt , 

En 't losgedonderd schot wenscht heil aan 't vaderland. 

Zet, zangster! zet dien togt op de aangeslagen snaren; 
V^olg Neerlands wimpel na langs de ongemeten baren; 
Bezing het wai^stok, maal den uitslag, roer en streel. 
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En vail' u 't loon der kunst, een enkle traan, ten deel! 

't Was of natuur verbood, den toeleg door te drijven: 
Z^ wijst de schepen af, die wrevlig binnen bl^Ven; 
Uit deernis met de ramp, die 't opzet kosten zou, 
Geeft zij den tegenwind voor de a%ebeden kou. 
Maar, vruchtloos is haar wenk op yoogd en scbeepsgezellen : 
*t Was Neerland niet meer vreemd, natuur de wet te stellcn! 
Bij 't opgekomen tij, met ongeduld verwacht, 
Doorsnijden z^ den vloed en glippen uit haar magt; 
Zij zetten zeil b^ zeil, en z^n op zee verdwenen. 
En houden Noordwaarts aan , naar Hitlands banken henen. 
Gelijk bet vlugtend wild, ontkomen langs het veld. 
Zoo reppen zij zich voort, de teugels uitgesneld. 
Helaas I waar ijlt gij been , verdoolden ? wendt den steven , 
Keert weer, naar de oevers weer, voor 't gapend graf begeven ! 
Ziet, zietl uw wimpel, die zich uitstrekt in de lucht, 
Wijst u naar 't land terug, dat gij te roekloos vlugt; 
Het grimmig Noorden, dat g^' opzoekt, stuwt zijn vlagen 
Uw Idelen tegen, in de worstling lek geslagen; 
TJw bodems barsten, tuig en stengen storten neer; 
De masten zwiepen met de zeilen heen en weer; 
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De doeken scheuren; 't roer ontwringt zich aan uw hand^. . . 
Keert weer , yerdooldmi I keert, en zoekt de ontwek^ stranden ! 
De dood steekt de annen uit de golven naar u op...! 
Yergeefs! hun moed houdt stand, al stijgt hun nood ten top; 
Zij slingren yerder, trots de ylagen, trots de Tloeden. — 
Maar, de onverbeden storm yerdubbelt zich in 'twoeden, 
Yerzaamt zgn krachten , ioeit yan gramsohap , buldert aan , 
En grypt de kielen yast» die tergend hem weerstaan: 
Hij bonst ze tegen een, dat romp en opstal kraken, 
Ploft ze in den a%rond neer, die ze opyangt in de kaken; 
Zweept ze , als in warling , uit den draaikolk weer omhoog , 
En werpt ze yan elkaar ^- elkandren uit het oog. 
Waarheen? waar doolt gij heen, gescheiden reisgezellen ! 
Wat kruist gij d*omtrek rond, om weer tot een te Snellen? 
Wat blikt gij d'afstand door, langs elke windstreek heen? 
Gii ziet het kokend schuim en 't yliegend zwerk alleen. 
„ Jal" roept de wakkre Rgp, yoor 't eerst yan schrik yerschoten : 
,,'t Is uit! g^ yondt uw graf, rampzaalge togtgenooten ! 
„Gij zyt uw Heemskerk kwijt, o Neerland! Al te wreed 
„Bezuurt gy 't jongst yaarwel en wint voor lauwren leed. — 
„ Komt , makkers ! gindsche kust zet ons een w^'kplaats open : 
,/t Ontredderd sohip hersteld en derwaarts ingeloopen! 
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En vail' u 't loon der kunst, een enkle traan, ten deel! 

't Was of natuur verbood, den toeleg door te driven: 
Zij wijst de schepen af, die wrevlig binnen bl^Ven; 
Uit deernis met de ramp, die 't opzet kosten zou, 
Geeft zij den tegenwind yoor de afgebeden kou. 
Maar, vrachtloos is haar wenk op Yoogd en scbeepsgezellen : 
't Was Neerland niet meer yreemd, natuur de wet te stellcn! 
Bij 't opgekomen tij, met ongeduld verwacht, 
Doorsnijden z^ den vloed en glippen uit haar magt; 
Zij zetten zeil bij zeil, en z\jn op zee verdwenen. 
En houden Noordwaarts aan , naar Hitlands banken henen. 
Gelijk het vlugtend wild, ontkomen langs het veld. 
Zoo reppen zij zich voort, de teugels uitgesneld. 
HelaasI waar ijlt gij been, verdoolden? wendt den steven, 
Keert weer, naar de oevers weer, voor 't gapend graf begeven ! 
Ziet, zietl uw wimpel, die zich uitstrekt in de lucht, 
Wijst u naar 't land terug, dat gijj te roekloos vlagt; 
Het grimmig Noorden, dat g^* opzoekt, stuwt zijn vlagen 
Uw kielen tegen, in de worstling lek geslagen; 
TJw bodems barsten, tuig en stengen storten neer; 
De masten zwiepen met de zeilen heen en weer; 
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De doeken scheuren; 't roer ontwringt zich aan uw hand^. . . 
Keert weer, yerdooldmi! keert, en zodct de ontwek^ stranden ! 
De dood steekt de annen uit de golvea naar u op... I 
Vergeefe! hun moed houdt stand, al stijgt hun nood ten top; 
Zij slingren verder, trots de vlagcn, trots de vloedei. — 
Maar, de onverbeden storm yerdubbelt zich in 'twoeden, 
Yerzaamt zgn krachten , loeit van gramsohap , buldert aan , 
En grypt de kielen vast» die tergend hem weerstaan: 
Hij bonst ze tegen een, dat romp en opstal kraken, 
Ploft ze in den afgrond neer, die ze opvangt in de kaken; 
Zweept ze , als in warling , uit den draaikolk weer omhoog , 
En werpt ze van elkaar ^- elkandren uit bet oog. 
Waarheen? waar doolt gij been, gescheiden reisgezellen ! 
Wat kruist gij d*omtrek rond, om weer tot een te Snellen? 
Wat blikt gij d'afstand door, langs elke windstreek been? 
Gij ziet bet kokend schuim en 't vUegend zwerk alleen. 
„ Ja!" roept de wakkre Ryp, voor 't eerst van schrik verschoten : 
,,'t Is uit! gijj vondt uw graf, rampzaalge togtgenooten I 
„Gij z\it uw Heemskerk kwijt, o Neerlandl Al te wreed 
„ Bezuurt g^ 't jongst vaarwel en wint yoor lauwren leed. — 
„Komt, makkers ! gindsche kust zet ons een w^'kplaats open : 
„*i Ontredderd schip bersteld en derwaarts ingeloopen! 
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„Besparen wy Toor 't miiwt, by 't nooit vergoed gemis, 
„Wat Neerland in onszelv' nog niet ontnomen is." 
Hij sprak; zij Snellen voort en wisschen zwijgend de oogen. — 
„Na is mijn laatste hoop (barst Heemskerk nit) vervlogen: 
„Zoo yer ik reik en staar, waarheen ik wende of keer, 
„Ik zie van Eijp geen spoor, geen mast of wimpel meerr 
„Myn vriendeni 't is gedaan: de zee yerzwolg hen alien! — 
„Neen, veegt den traan niet weg, die uit uw oog wil vallen r 
„Niet laffer is de held, die menschlijk is van aard: 
„ Weent, mannen! - Broeders, rust: gij zijt die tranen waard! — 
„ Maar, makkers! beurt het hoofd uit d'aandrang der ellendenr 
„Ziet waar de storm ons sloeg, in 't eindlijk gunstig wenden I 
„Wij zijn de Noordkaap langs, en zien het ijs alreS, 
„Dat opkruit voor den boeg en omdryft door de zee I 
„Wij zijn het pad nabij, ontsloten door niet eenen! 
„ Komt ! naar het Oosten ! door de schotsen I opwaarts henen ! 
„De zege wacht ons! viert de schoten! Kindren, moed!"^ 
Zijn onverschrokken taal zet aller ziel in gloed. 
Zij grijpen d'arbeid aan met veerkracht in de spieren, 
En slaan de reven weg en gaan de schoten vieren, 
En vliegen voorwaarts, schel en korsten stuk en door. 
De hagel klettert neer, de sneeuwjagt stuift hun voor; 
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Een mist omvangt hen ; de ijzel kleeft zich aan hun lompen : 
Zij woelen voorwaarts, door de schotsen, door de klompen. 
De kegels stollen aan den wimpel en den mast; 
De Yoeten vriezen in het glibbrig gangboord vast; 
Het roer beweegt niet; touw en tuig wil heen noch weder: 
Zij worstlen voorwaarts; rijzen beurtlings, plompen neder, 
Slaan loef- en 1^'waarts om, aan duizend nooden prijs, 
En dringen voort, en voort — en schieten vast in 't ijs. 

Waar z^n zij? 't graauwe zwerk hangt loodzwaarnaarbeneden: 
Hier zit natuur in rouw, den doodstooi om de leden; 
't Is alles leeg, en stil, en onbezield, en naar. 
Alleen een enkle meeuw vliegt hongrig hier en daar; 
Alleen een enkle klip, nog nit de sneeuw geheven, 
Vertoont een valen den, die loover heeft noch leven; 
Alleen een zware klomp, die door de scherven kruit, 
Geefb in dit zwijgend graf een donderdof gelaid: 
Yerschrikl^k dreunt die toon het siddrend volk in de ooren ! 
't Gevreesd gevaarte naakt, dat ze in de verte hooren; 
Het naakt; — verdelgend en verbreedend giert het aan, 
En spat de brokken weg, die 't in z^'n loop weerstaan; 
Ontzettend is zijn kracht, z^'n razen en zijn roUen; 
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^t Sleept schuim en golven mee, die om zija korsten atollen ; 

Het stiiift den rukwind roor, die 't najai^ wat hij kan, 

En alles davert, bonst en klotst en kookt er ran. 

Het naakt; — en ieder knielt en stort z^n jongste bede... 

Het schaafib de Mel voorbij , maar neemt de spaanders mede 

En tuimelt verder been, tot uit het oor en 't oog. 

Dock schriklijk slaat de zee en 't spl^tend i^js omhoog; 

^t Woelt alles, alles werkt, het water en de schotsen: 

Zy klemmen 't schip tot een, in 't horten en het botsen, 

En slaan met schok op schok en rateiend gerucht. 

Den spinel in het i^js, den steven in de lucht. 

% Barst alles ; alles scheurt en wordt aan stuk gewrongen. 

De bootslien storten neer, in 't schokken zaamgedrongen , 

En grijpen takel, blok en kabeltouw en koord, 

En warlen uit elkaar en slingren over boord. 

De schrik hecht wieken aan hun voeten, aan hun leden; 

Zy vliegen over 't y«, door niemand nog betreden; 

Zij waden door de sneeuw, die nog geen voetzool droeg, 

En weten niet waarheen noch waar de schrik hen joeg. 

o Heul in zoo veel ramp, met luide vreagd vemomenl 

Oinds steekt een landtong uit ! z^' naadren haar ! z^' komen ! 

Als aan den dood ontsneld, die op hun hielen jaagt, 
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Verdubblen zij hun vlugt, nu ginds een wijkplaats daagt. 
Langs rotsen, torenhoog, en l^'nr^ opgespleten, 
Ontsiuiten zij hun pad door de ingescheurde reten; 
Genaken, i^jlen aan, beklimmen rots en zoom, 
En Nova Zemhlaas kust draagt menschen op haar boom. 

filer lieeft de wintervorst zyn zetel opgeslagen; 
Hier is zijn erf, zyn r^kl bier zijn geen lentedagen. 
"'t Van ver genaderd licht, dat door den nevel schiet, 
Moog lekken aan de sneeuw, maar deert den ijsklomp niet. 
Een altoos graauwe Incht weegt drokkende op de stranden ; 
Hier boudt geen stervling 't uit; hier komt geen Noorman landen; 
-Geen andre plek op aard, hoe karig ook bedeeld. 
Is zoo ellendig naakt, zoo arm aan groei en teelt. 
Hier is de grond versteend, om nimmermeer te ontdooijen; 
't Zijn vlokken, anders niet, wat hier de wolken strooijen; 
Het doodlijk wit alleen, dat op den omtrek kleeft, 
Is 't onverwisseld kleed, dat hier de schepping heeft. 
't Zyn klippen ran rondom, zoo ver de blikken Snellen, 
^t Zijn rotsen louter ijs, die topzwaar overhellen; 
Die, van den vloed geknaagd en door den wind gekraakt. 
Den dood bedreigen aan den eerste, die hen naakt. 
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Europa zag, verbaasd, het rijzend wonder wassen, — 
Het ongekend kleinood, verscholen in moerassen, 
XJit wier eu dras geweld; — dat, onbevlekt en schoon, 
Welhaast als keorgesteent' zou yonklen aan haar kroon. 
Beeds wendde Houtmans kiel, in Gamaas wed gedreven, 
Door 't zog des Portugees , naar Bantams re^ den steven ; 
Beeds grijjpt Van Noord het roer, en stuurt zijn ranke vloot 
Door Magellanes straat en om den wereldkloot. 
Een ander stout bedrijf vangt Heemskerk aan te wagen! 
H^ waakt zijn nachten door, doormijmert gansche dagen, 
Doorkruist den aardbol, meet de zeeen, smelt ze in ^^n: 
Hij wil door 't ijzig Noord naar 't zengend Oosten heen. 
Langs Nova Zemblaas kust, in storm en sneeuw verloren, 
Wil hij naar China voort, en d*Indus op gaan sporen; 
En, zoo dit pad besta door 't eeuwenheugend ys, 
Hij wil dat Neerlands vlag Euroop den doortogt w^z'. 
De kloeke B^p wil me^ en doodsgevaren tarten: 
Twee bodems z^'n genoeg en onverschrokken harten! 
Het stout besluit staat vast en stap aan stap gaat voort: 
Twee bodems zyn gereed, met wakker volk aan boord. 
De schrandre Barends zelf zal Heemskerks roer bestieren: 
Hij, rustig in 't gevaar, wat stormen om hem gieren. 
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Hij, grijs in kennis, jong in yver, vast van ziel, 

En zeeman in het hart, staat zeilree op de kiel. 

Z^ smachten naar het nnr, waarop zij henen Snellen: 

Het slaat: de kust stroomt vol en Tessels oevers zwellen; 

De palen zijn bevolkt, en booten zonder tal 

Zijn op- en volgepropt, en kruisen langs den wal. 

't Yaarwel en 't afscheid joelt en schatert langs de stranden ; 

De mntsen zwieren rond in de opgestoken handen; 

De doeken zwaaijen; groet en handkns, 't Inid hoezee 

Yerzelt hun uittogt langs de duinen en de veL 

IHeel Neerland zendt haar wensch ten hemel. Opgetogen 

Slet zij haar kindren Toor hare eer ten kamp gevlogen, 

i 

Pt Gevaar verachten, H lot braveren, cm, misschien, 

l!en lauwer meerder aan haar lauwerkroon te zien. 

I 

^t Yangt aan, het kloek bedrijf, waar 't nakroost van zal spreken ; 
JHen windt de kabels , hi^jscht de zeilen , wacht het teeken. . . 
1 1 Terschijnt: de lont str^kt neer, het knappend kroid ontbrandt, 
pBn 't losgedonderd schot wenscht heil aan 't vaderland. 

2et, zangster! zet dien togt op de aangeslagen snaren; 
Volg Neerlands wimpel na langs de ongemeten baren; 
Bezing het waagstuk, maal den uitslag, roer en streel. 
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Zie daar, 't ontgastvrij oord, van 't menschdom afgesloten. 
Den boom, dien Heemskerk drakt, met al zijn togtgenooten ; 
Den onbetreden grond, waarop hij bidt en knielt. 
En de Almagt vurig dankt, die al zijn volk behield. 
Hij rijst, omarmt hen in vervoering; slaat zijn oogen 
d'Onmeetbren afstand door, zoo ver zij reiken mogen. 
En — siddert. Alles beeft bij d'aanblik op dit oord. 
Nogtans de nacht daalt neer en drijft hen verder voort. 
En jaagt hen landwaarts in, opdat ze aan schuilplaats komen. . . 
Maar nergens staat een hut, maar nergens groeijen boomen. 
De naakte grond-alleen, in 't hart verstaald en stijf, 
Biedt hun een rustbed aan voor 't afgetobde lijf. 
By elken verdren tred klopt ieders boezem banger. 
Geen enkle star breekt door: zij zien elkaar niet langer; 
Hun knieen knikken; de een na d'ander zijgt ter ceer, 
Zy zygen alien; wenden 't ligchaam been en weer, 
Yerschikken 't magtloos hoofd, dat ze op de handen strekken , 
En laten door de sneeuw, die nederstuift, zich dekken. 
Helaas, de slaap is kort, die 't matte lijf bekruipt! 
Ginds snuffelt de ijsbeer rond, die telkens nader sluipt. 
En vreemden roofbuit riekt, en vlamt in de ingewanden. 
Hij naakt, ontdekt zijn prooi, strekt nagels uit en tanden, 
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En gr^jpt een hunner met de klaauwen en den muil 
Van 't harde leger weg en sleurt hem naar zim kuil. 
Z^ rillen wakker, grijpen, duislend en verschrokken, 
In 't wild: de nacht is raw, de maan is digt betrokken... 
Zij zoeken tastend om naar 't kermen van 't gerucht... 
Maar spoedig zw^'gt het stil en eindigt in een zucht. 
Ku scholen ze in een kring en hand aan hand te zamen. 
En monstren man voor man, bij 't noemen van de namen. 
En missen eenen. De angst valt doodskil op hen neer. 
Zij leggen 't matte hoofd op d'ijzren grond niet weer, 
Maar staan en waken; amen naauwlijks; luistren, zwijgen. 
Nog is de morgen ver, waamaar zQ angstig h^'gen; 
De lange nacht is traag, en sleept zich langs zijn baan 
En rekt zijn uren nit. Zij tintlen daar z^ staan; 
De kou bevangt hen, maar z^ roeren noch bewegen. 
Toch eindl^k glimt een straal in 't ver verschiet hun tegen ; 
De lucht wordt dunner , 't graanw is bleeker , 't licht komt door. . . 
Zijj zien hun makkers lot in 't langsgesleurde spoor: 
't Gestolde bloed liet in de sneeuw z^n vlekken steken! 
Zy huivren by 't gezigt en rillen en verbleeken. 
En vlieden rugwaarts naar het strand, dat hen ontving. 
Zij zien 't gebr^zeld schip, dat in het ^s verging; 
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Zij zien de onmeetbre zee, ter halver weg bevrozen, 
En staren op het land, dat zij ter schuilplaats kozen! 
De wanhoop viert zieh hot in uitgelaten smart. — 
Maar Barends bl^ft bedaard en spreekt hun moed in 't hart: 
„ Ja, mannen! 't lot is bang: men denk' hier aan geen keeren; 
„Elk Yolgend ochtenduur zal nog den nood vermeeren; 
„De winter is nabij: God weet hoe streng, hoe koud!... 
„Maar de Ahnagt ziet ons aan, waar ons geen mensch aan&chouwt. 
„Komt, in die hoop getroost, de hand aan 't werk geslageni 
„Den leeftogt, die ons rest, het scheepshol uitgedragen: 
„God geve, dat hy strekk* tot ons een nitkomst wacht! 
„De boot van 't ijs gesleept en hier aan wal gebragt: 
„ God geev', dat ze eenmaal ons te sti zal mogen komen ! 
„Geweer en kruid Terzaamd; de zeilen afgeaomen; 
„De takels ingehaald; wat redbasr is gored, 
„En van 't gesloopte wrak een woning opgezet! (leven!'* 
„Aan 't werk! de nood wil spoed! komt, makkers, 't geldt ons 
Hy dringt zich voor hen nit, en gaat hun 't yoorbeeld geven , 
En rept zich over 't ijs en wuift hen op zijn spoor. 
't IJlt alles weer naar boord en stuift elkandren voor, 
En yindt de kiel ontbloot en op een klip geschoven, 
Maar klimt van ondren aan , en klantert voort naar boven , 
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En de opgegrepen bijl, in aUer vuisten vast, 
Scheert want en takel weg en drilt in spriet en mast. 

't Was schriklijk ruw en kond: de scherpe hagels vlogen^ 

De losgewaaide sneeuw stuift warrlend in hunne oogen 

En vriest hun vast aan 't lijf. De kiel wiegt been en weer. 

Zij kggen van den stonn en rnsten keer op keer, 

£n halen vrouw en kind voor de afgedwaalde zinnen; 

Maar 't nypen van de kou doet d'arbeid weer beginnen. 

Dees zeolen leeftogt aan en roUen fust van boord; 

Die sLepen halen weg of trekken kisten voort; 

Hier draagt men 't hnisraad op en gaart geweer en wapen; 

Ginds pakt men korven vol met wat men zaam mag rapen* 

Weer andren schuren over 't ys de boot naar land. 

Dees tinnnren sleden, die 2dj schniven laags het strand > 

En dolen mijlen ver, en balen stam en boomen, 

In 't water neergewaaid, yan elders afgekomen. 

En hier in 't ijs geUemd met wortdbtroik en al. 

Zij staaplen rets op reis hun lading op den wal, 

En trekken heen en weer en tassen hoop op hoopen 

Bij de afbraak yan het sdiip, dat ginds hun makkers slopen* 

De spaanders yliegen van den scheepsromp wijd en zijd; 
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De voorraad meerdert, en verdubbelt nog de vlyt; 

De bange nacht-alleen dwingt d'arbeid weer te staken. 

Zy slapen in het bol en staan om beurt te waken, 

En reppen weer de bijl, als de eerste schemer gloort: 

Zoo gaat het dag aan dag in zuren arbeid voort. 

Het schip kort in, de bouwstof groeit; de sleden Snellen; 

Het strand ligt opgehoopt van 't slopen en het vellen; 

De laatste toevoer is ontladen en vergaard. — 

Nn vat men schop en spa, en schept de sneeaw van de aard , 

En bakent d'omtrek af, waarin men 't huis zal bouwen. 

En rekent na, en meet. De lijn wordt uitgehouen, 

t>e sliet wordt aangebragt; de slegel rijst en raakt, 

En de eerste spar breekt in , dat strand en ijskorst kraakt. 

Nu klinkt de hamerslag, dat rots en ree 't herhalen; 

De zaagtand snijdt het hont; de dissel pnnt de palen; 

De stijlen ri^jzen in de rondte l^nregt op; 

De spanning glooit er bovenover, top aan top; 

De bindten hechten en vereenen 't rank gevaarte: 

't Groeit uit hun handen aan en wint in kracht en zwaarte ; 

Het snerpen van de kou, die telkens feller woedt, 

Jaagt vnist en hamer voort met dabble drift en spoed. 



OP NOVA ZEMBLA. 113 

't Geraas vennengt zich met het huilen van de vlagen: 
Zoo gaat het dag aan dag met onyerpoosde slagen. 
De planken klimmen langs de stolen uit den grond; 
De Tlugge teerkwast breeuwt en zoekt naar naden rond; 
De scheepsplecht rijst omhoog, om 't open dak te slniten; 
£en sneenwen meiboom steekt bevrozen zich naar boiten; 
Een bodemlooze ton bedekt de ruwe schouw; 
De hangmat slingert aan de balken van 't gebouw; 
De zeilen dubblen en behangen 't hout met linnen; 
Men draagt de bulsters in en kist en korven binnen; 
Yerdeelt en rangschikt bank en huisraad langs den wand. 
En 't schip staat in een hut herschapen op het land. 

Maar, naauw was de eerste nacht in 't nieuw verbl^'f gesleten , 
Naauw kwam de trage dag, z^n tijd al meer vergeten, 
Met loomer schreden aan, of bij den eersten blik 
Stolt hun het bloed om 't hart van onverwaehten schrik. 
Een aantal beeren, van den honger opgestooten, 
Belegert hen in 't huis en hondt hen omgesloten, 
En rekt zidi, snuivend langs de planken, regt-op uit. 
Zy lekken zioh den muil en honkren naar den buit. 
Het volk is raadloos en dringt siddrend zich te zamen, 
D.V. N.Ged. 1. 8 




114 DE OVERWINTERING. 

Maar spoort geen uitkomst op in 't wikken en beramen, 
En spelt in 't naadrend unr zich d'^'sselijksten dood. 
Doch Barends blijft bedaard in d'aangedrongen nood: 
„Komt!'* roept l^j, „makkers, komt! deny\jand aangeyallen , 
^Yerdreven of vemield! bestreden met ons alien! 
„Wij hebben kniid en lood en jagtroer en geweer: 
„Komt! sti^gen we op het dak en schieten wij hem neer!' 
Hg zegt^ en geeft zich op, en breekt de planken open, 
En alles klimt hem na, langs spar en bind gekropen. 
En schr^dt zich om de nok of zit den schoorsteen rond. 
't Gedierte grimt hen aan en schuimbekt Tan den grond, 
En spant de Maanwen uit met uitgehongerd smachten. .. 
Daar brandt het eerste schot hun schriklijk door de vachten 
Een tweede knalt, een derde volgt; het vuur en 't kruid 
Jaagt schroot en kogel uit de tromp hun in de huid. 
En 't vliegend lood vermaalt hun schenkels en hun schoften 
Z^ vlugten in der ijl en stromplen naar hun kroften, 
Yan de ongekende pyn en 't vHjmend wee verwoed; 
Maar 't meerendeel stort neer en stuiptrekt in zijn bleed 
Nu i|jlt het yolk omlaag en komt naar buiten Snellen, 
En maakt de monsters af, en stroopt de mige vellen 
Yan 't log en rookend vleesch, en warmt zich aan den damp 
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En gaart het smeer en 't vet tot brandstof voor de lamp. 
Zij spannen hier en ginds, aan staken en aan bogen, 
De vochte huiden nit, om in den wind te droogen. 
En als een lauwerkrans, op 't veld van eer gemaaid, 
Siert hen de bonte mnts, van 't ruige leer genaaid. 

Maar langer duurt de nacht en graauwer zijn de dagen, 
En flaanwer wordt het licht en rawer nog de vlagen; 
De telkens feller kon, die doordringt tot den haard, 
Kort ras de brandstof in, bij 't bouwen uitgespaard. 
Zij tijgen weer aan 't werk, en schuiven weer de sleden 
Den barren oever langs, met pelzen om de leden, 
En zoeken, nren wijd, naar drijfhout langs de zee. 
En hakken 't uit het ^s, en zenlen 't op de sleS. 
Soms is de dag voorb^ , en reeds de nacht aan 't dalen — 
Gednrig voor zyn tyd, — eer dat ze 't hnis weer halen; 
Dan dolen ze om en rond, met telkens schuwer tred. 
Tot dat zy 't lamplicht zien, als baken nitgezet. 
Soms schiet een ijsbeer toe, voor dat zij 't jagtroer grepen,. 
En valt den achterste aan, het nekbeen ingenepen. 
En sleept hem mede, dont de manschap, en verhaalt 
Hun kr^gskonst op z^n prooi, die 't met den dood betaalt» 
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Soms doen de mist, de sneeuw, de stonnen, dieerjagen, 
Hen bibbren van de kou, bij 't hakken en het zagen, 
En diingen door in 't bloed , en vriezen 't ligchaam stijf , 
En stollen elken damp en 't kille zweet aan 't l^f. 
Dan baat er bont noch wol, hoe dik en digt zy 'iknoopen; 
Dan zwelt het duislig hoofd, het strakke vel springt open, 
En de adem uit de long, die eich met p^'n ontlast, 
Zet zich tot ^s en lijp aan baard en lippen vast; 
Dan vlugt het volk in huis, en aluit de rawe deoren, 
Schniffc klep en luiken digt, stopt lompen in de scheuren, 
En hoopt het haardvunr op^ of kHmt de hangmat in» 
En wentelt zich in 't bont, maar tintelt met te min. 
De heete moatwj|jn stremt, in spijt van al het stoken; 
De wanden zijn ber^pt, al zien ze zwart van 't rooken; 
En de ingedragen sneeuw, die aan hun hoosblok zit, 
Yalt op de vuurplaat af, maar blijft er droog en wit. 

Nog koader woxdt de lucht, nog guurder zQn de nachten^ 
Nog korter blijft de dag, die langer zich laat waditen; 
En 't altoos trager licht daalt telkens sneller neer. . . 
Maar eindl\jk zinkt het weg en rijst op nieuw niet weer. 
Het volk ziet angatig rond; de lamp heefit uitgeschenen. 
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Een tweede pit verteert... 't is didster om hen henen, 
't Is buiten enkel naeht. Z^ zitten stil en stom 
En zien elkandren aan... de dag kamt niet weerom. 
't Is of de wijde hut, haar grondvest ingesdioten, 
Verkeerd is in een graf, van rondom digt gesloten; 
't Is of natuur bezwijmt en, steryende in d'orkaan, 
Weer tot een lu^ert is ontbonden en vergaan. 
Doch als de nevel scheurt, yan rondom zaamgetrokken , 
Als weer de jagtsneenw dunt, zoo digtgezaaid van vlokken, 
Schijnt de opgestegen maan, met regtgeschoten blik, 
Yan uit haar toppunt neer op dit verblijf Tan schiik. 
Geen morgen drijft haar weg , geen middag dooft haar luister ; 
Z^ hottdt haar zetel in en dringt zich door het duister, 
En worstelt met den damp, in onbeslisten strijjd: 
Maar de uitgebluschte zon bl^'fb licht en leven kw^t. 
De schrandre Barends zucht: „Ja," zegt hg, „lotgezellen! 
„ Ik heb dien slag gevreesd — sinds lang hem aan zien Snellen : 
,,'t Verschynsel, dat u treft, en aller ziel vervaart, 
„Is de eigenschap der Fool, aan deze grens van de aard. 
„Ja, lang nog, maanden lang, zal deze nacht nog dureni 
„ Wie weet hoe streng hij nypt I hoe vele kruipende uren I 
„ Hoe ver het licht nog deinst, eer 't aanbreekt in 't verschiet ! . . . 
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„God weet het, H^'-alleen, wie onzer 't wederziet. ! 

„ Doch , schent z^'n magt niet aan door raadloos jammerklagen : ' 

„ Geeft in z^'n handen 't op : yan daar kan redding dagen 1 

„Ziet! de opgekomen maan, die neerblikt op ons leed, 

„Tuigt u z\jn liefde, die ook hier ons niet vergeet. 

„Weldadig zal dat licht ons treurig pad bestralen, 

„De neveUdompen door, die om deez' uithoek dwalen; 

,,'t Zal ons verzeilen en getrouw zyn in 't gevaar, 

„Tot weer de zon ontwaakt en weer de hoop met haar." 

Hij zweeg, en alles zweeg en zat in rouw verzonken. 

Of zag weemoedig neer in de opgestookte vonken. 

En drong een traan terug, die opwelde in het oog, 

Of slaakte een diepen zucht, die naar hun haardsteS vloog. 

Z^' zien de toekomst in, en siddren die te kennen, 

En uur aan uur vervliegt, eer ze aan het schrikbeeld wennen. 

Toch eischt de hooger nood beleid en zorg te meer: 

Zy zien den leeftogt na, herzien hem keer op keer; 

Bepeinzen voor hoe lang, bereeknen voor hoe velen, 

En stellen vast rantsoen, om daaglyks uit te deelen. 

De brand wordt a%epast by luttel tal en maat; 

De dunne pit gesplitst, eer ze in de lamppyp gaat; 

De korlen zout geteld en *t zuivel voorgemeten: 
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Zoo wordt hun nood gerelct en 't harde brood gegeten. 
Maar de eensgezindheid bl^ft, al dringt zich de armoe in; 
Een onbevolen tucht regeert het gansch gezin, 
En zoiniglieid boudt huis, naar Hollands oude zeden: 
Geen kraimel wordt verspild, geen spaander wordt vertreden. 
Des feestdaags, anders niet, wordt uit het zilte nat 
Het bruine vleesch gescheurd, dat vastvroor in het vat; 
Dan dekt de ketel 't vuur, waar z^' zich rond om scharen^ 
En hunkren naar den disch, en in den wasem staren. 
Maar, eerst den dag gevierd en God den Heer geloofd! 
Zij slaan den b^'bel op, ontblooten alien 't hoofd; 
Een hunner, beurt om beurt, met eerbied opgerezen, 
Staat uit Gods heilig woord een roerend stuk te lezen; 
Of aller ziel en zang smelt luidkeels zich ineen, 
En Nova Zembla hoort de psalmen van Datheen. 

Doch 's avonds dringt de vreugd door al de zoi^ naar binnen; 
Dan bannen zi|j 't verdriet, verzetten zich de zinnen; 
Ontdoo^'en zich den w\jn, en grypen naar de kruik. 
En klinken met den kroes, naar vaderlandsch gebruik. 
Dan wordt een voller teug, met milder hand geschonken^ 
Yoor minnares en maag, voor vrouw en kind gedronken; 
En mengt zich ook een traan met d'ingegoten w^'n, 



120 DE OVEKWINTEKING 

Dat doet hun harten goed, rampzaalgen als ze ziju! 

Eeu hunner hijgt naar lucht : zijn makkers moeten 't weten , 
Hoe lief zijn vrouw hem heeft, hoe al zijn kindren heeten; 
Hoe bang hem *t scheiden valt, bij elk vertrek naar boord. 
Aid ze in zijn armen hangt en in haar tranen smoort; 
Hoe de oudste knaap hem lijjkt, en, schoon pas zeven jaren, 
Eeeds plaagt, bij elke reis, om met hem mee te varen. 
En hoe zijn droeve vrouw, terwijl de jongen smeekt, 
Den lach geen meester is, die door haar tranen breekt; 
Hoe bij het laatst vaarwel, zoo zuur hun opgebroken, 
De zuigling aan haar bolrst, met de armpjes uitgestoken. 
Hem nareikte om een kus en toeriep honderd keer... 
Hier houdt de spreker stil: hij snikt; hij kan niet meer. 

Een ander, minder week, en niet zoo ligt aan 't weenen, 
Schudt midderwijl de kaart of rammelt met de steenen, 
Eii daagt de makkers aan 't verkeerbord om zich been*. 
Het lokaas trekt hen aan: zij komen een voor een 
Al nader; zitten neer en legen, zonder sparen, 
Den vollen buidel , dien zij nutloos toch bewaren. 
Een derde breit of knoopt, en houdt zyn plaats bij 't vuur, 
Eti denkt zijn reizen na, en 's levens zoet en zuur, 
Maar drijffc zijn mijmring weg en blijft op God vertrouwen , 
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En heft zijn landalied aan, 't Wilhelmus van Nassouwen^ 
Of zingt van Mamits moed, en hoe zijjn kiijjgabeleid 
Breda door liflt verwint m Hnlst door dapperheid. 
Zoo komt men d'ayond door, zoo wislen sdch de weken» 
Maar de eigen nacht Itoudt aan, hoe menigmaal Teitatreken, 
En geefb z^n beurt niet op. Zij zien des ochtends rond, 
Maar aitoos d'eigen naehi in elken morgenatond. -^ 

Soma schiet een wondre glans, een digte vloed van stralen , 
Zich spieglend in de sneeuw, langs klippen en langs dalen» 
Ala mt de diepte Toort, en gloeit hen in 't gezigt, 
En voert him geest omhoog: het is het Noorderlicht. 
Nu zien z^ 't hniyrende aan, en bloedrood opwaarts klimmen 
En spellen wee; -^ dan danst en speelt het aan de kimmen. 
En schept hnn vreugde in 't hart , zoo min aan vrengd gewoonl 
Maar meeatal hhskt dat licht yerblindend grootsch en schoon. 
Nu daagt het heerli^ op, in drkelronde bfingen 
En regenbogen, die zich yormen en yerdringen, 
Waaroit een tintlend raxuty yan alle yerw en gloed, 
In znilen a£stroomt, schnimt, en d'omtrek yonklen doet. 
Pan ziljn het bergen gouds, die bliksemflitsen schieten, 
Of soHeraeeen, die haar springyloed oyergieten, 
Of kolken lonter licht, waaruit een laaye brand 
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Yan vlammend porper st^'gt en borlend diamant. 
Dan knapt en kraakt het , spat in sprankels heen en weder , 
En sist als pulver; z^'gt in vonken 1^'nregt neder; 
Yemieawt zijn glans, hervat z^n luister; vlamt en vliedt. 
En biddend zinkt l^j neer, die 't prachtig vnunrerk ziet. 

Nog traden ze uit de hut om 't wonder aan te schouiren, 

De starren ga te slaan, de leden rap te houen, 

En brand te sprokklen , in den maansch^'n , langs het meir : 

Maar eindlijk, 't is te koud: geen hunner waagt het weer. 

De nevel stolt en vriest tot hagelgruis te zanien; 

De lucht wordt igs, 't is niets dan ijzel wat zig ^men; 

Het lenig leer versteent, het zachte vilt verstijft: 

Green neergeslagen kwik, die feller koude schrijft! 

Reeds staat de scheepsklok stil, verlamd van radertanden; 

Reeds keert men *t zandglas om, gewrocht van Barends handen , 

Opdat het slepend uur, al trager dan het plagt, 

Niet tweemaal z^' geteld ip. d'eindeloozen nacht. 

Reeds wordt de lamp gespaard, vergeten aan te steken, 

Opdat men de olie rekk*, die eerlang zal ontbreken: 

Dan zit het volk bedrukt, stilzw^gende om den haard, 

En hoort den stormwind aan, die door den schoorsteen vaart. 
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De jagtsneeuw drijft tenig, wie de oogen slaat naar buiten, 
En stuiffc de luiken digt, zoo ras zij ze opensluiten, 
En grendelt ze in de hut, verduft en vuns van luckt. — 

Nu zit de beer in 't hoi en is de kou ontvliigt: 
Nu komt de vos in plaats, en snuffelt langs de wanden 
Der woning rond, en knaagt de planken met de tanden, 
En knabbelt door het dak, gedung meerder stout. 
Maar 't afgerigte Tolk steekt stroppen door het hout. 
En hangt er lokaas in, en haalt ze toe van binnen, 
En discht het wildbraad op , dat ze in de strikken winnen. 
Die toevoer komt hun w^, tervnjl de leeftogt kort. 
Maar ook de brand raakt op, hoe kouder 't buiten wordt; 
Het hout slinkt weg; een handvol steenkool, die hun restte, 
Nog voor het laatst bespaard, viel nu den haard ten beste, 
En werd tot asch verteerd, tot enkel stof verstookt. — 

Eens had men, 's avonds laat, het vuur in gloed gepookt, 
De sintels opgeschept, den schoorsteen digt geschoven, 
Om zich in 't bed eens regt te koestren en te stoven: 
Nu klimmen ze in de kooi, en strekken 't ligf ter neer. 
En hebben 't warm en wel en bibbren nu niet meer. 
Maar de adem wordt benaauwd, de polsslag gaat verloren; 
Beneveld klopt het hoofd; zij hygen om te smoren, 
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En iasawen weg in zwi\jm, van droppels doodzweet nat. 
Een knnnety nog bij tijds, springt dnislig nit z\|a mat. 
En boikBt de Iniken stok en rokt de haardklep open, 
En laat den togt in kuis, terw^l de wanden dropen. 
De kou stnift in, en stolt den wasem weer tot iQs, 
En kruipt de kooigen rond en vriest de tijken giijs, 
En schudt de msDBchap op, in doodslaap weggezonken. 
't Bedwehnde volk ontwaakt, vermoeid en zw^'meldronken. 
En suizelt, maar bekomt; het ademt diep en zwaar, 
Doch haalt weer luebt in 't kart. Zij hniTren van 't gevaar. 
Van 't nog ontkomen graf; en loven 't Alyermogen, 
Wiens wondre band zieb heefb ontsloijerd voor hunne oogen , 
En door de koude zelf, die bier verderft en doodt, 
De sprank weer beeft ontvlamd, die 't leven overscboot. 

Maor naanw 't gevaar ontsnapt, dat ben bad aangevallen^ 
Genaakt een nienwe slag, die neerploft op ben alien: 
Hnn toeylugt in den nood en aller vriend en raad, 
De wakkre Barends, kw^nt: zijn trearig sterfuur slaat. 
B«eds bad zijn zwakke band, met mat en modU^ beven, 
Een rol papier gevuld en met bun ramp bescbreven. 
En 't ongesierd verbaal van bun mialukten togt 
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In ronden stgl gesteld, zoo kort en good hij 't loogt. 
Nu wenkt hij Heemskerk, vat z^'n handen, poogt tesprdcen. 
En reikt hem 't opstel toe, -^ maar bl^ft in sn&ken steken, 
En w^st hem spraakloos ^nds de plaats aan -^ ginds omhoog , 
Waaraan h\j 't hechten moet , — waaoraan men 't vinden moog', 
Opdat de naneef weet', zoo ooit, in later jmren, 
Een Bchip het eiland naakte en weer mogt huiswaarts vacen, 
Wat bang en aaklig lot, te sduiklijjk ondergaan. 
Be vrucht was van een togt, voor Neerlands roem bestaan. 
Na gackrt h\j al zi|jn kracht, en bidt met brekende oogen, 
Wie hunner 't wee ontkoom', wie ooit zou keeren mogen , 
Dat l^j zjjn wedaw groet', dat hij zijn dierbaar kroost 
Dee vaders zegen breng* en als een Christen troost'; 
Dat hg hun alien zegg', hoe teeder hem, in 't stenren, 
Het brekend harte slo^ voor die zyn hart moest derven; 
Maar dat de hoop op God, die tot ons best beshut... 
Hij knikte 't laatst vaarwel, en blies den adam uit. 

Ku was de runp t^ top^ de ellende 't hoogst gestagen: 
Daar lag hun raadsman neer! zijn kiUe lippen zwegen! 
Geen enkel woord van ^oost, dien h\i zoo dikwijla sptek, 
Ontging zyn bledcen mond, nu alle trooat outbrak. 
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Weemoedig zien z^ neer, het oog op 't l^k geslagen. 
En Tinden minder keul, hoe meer hun jammren vragen. 
Eeeds roept de koude haard om toevoer voor het vuur; 
Beeds blijft de tafel leeg, al slaat het etensuur; 
Beeds is het vat verstookt, waarin zij 't vleesch bewaarden. 
Nog brak geen morgen aan, hoe ver en lang zy staarden; 
Nog bleef het rondom nacht De ellende groeit, de vrees 
Yerdubbelt met den nood, die elken morgen rees. 
De hoop heeft nit; de wanhoop klimt; de dorre handen 
Slaan wringend zich ineen; de kaken klappertanden; 
De kou en de annoe slopen 't ligchaam met elkaar. 
Beeds zinkt er meer dan een naast Barends op de baar. 
Beeds is het uur nabg, en *t uitzigt doet hen beven, 
Dat een (wie zal het zijn?) al de andren overleven — 
En eenzaam worstlen zal met nog geduchter nood... 
Zi|j strekken de armen uit en bidden om den dood. 
Beeds wordt het opzet rijp, o gruwel! reeds besloten, 
In 't niterst van 't gebrek om 't veege lijf te loten! 
Beeds stond de kroes gereed, die eerlang rond zou gaan... 
God dank ! daar gaat een vonk van 't slnimrend daglicht aan ! 
Zij zien het, twijflen, mkken 't valluik heffcig neder, 
En staren... Ja, God dank! de morgen schemert weder. 
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De maan yerbleekt, de starren deinzen! Heller glans 
Yerlicht de klippen» kleort de kimmen, stijgt ten trans, 
En dnnt de neevlen, lawt de koude en sust de vlagen. 
De zon ging op! het uur der uitkomst heeft geslagen! 
De nacht verdwijnt, schoon nog onwillig, loom van tred. 
Zij barsten jnichend nit, en staamlen hiin gebed, 
En $en naar de dear, en wringen ze uit de naven... 
Maar yinden 't ganscke huis in digte sneeuw begrayen, 
Bedolyen tot de nok, yersperd aan elken kant. 
Zij nemen kort besluit, de schepspade in de hand. 
En oopnen zich een weg, zoo snel hun krachten 't gonnen. 
En woelen door den klomp en slechten wat zig kunnen. 
Zi|j winnen voet yoor yoet, in 't baaknen yan het pad, 
En talen naar geen rust, al hangen de armen mat, 
Al steent het krommend l^f en draagt zich naauwligks zelyen; 
Z^ moeten thans hun graf — of zich een uitkomst delyen ! 
*t Yerschilt niet, of gebrek of arbeid doe yergaan! 
Het niterst nog beproefd! Zi[j honden moedig aan, 
En naken nor aan uur het doel, waarop zi^ hopen, 
De boot, hun laatste heul. Het pad er heen gaat open! 
Zg yinden 't rank geyaart', waaraan hun uitzigt hing, 
En wenUen 't uit de sneeuw, waarin het half verging; 
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Z^* boeijen 't vaartuig op; heratellen en kaifaten, 
En breken af van 't huis, wat aan de schuit mag baten. 
En reppoi weer de Tuist, hoe nitgepat van kracht. 
Zij bn^gen 't luttel broods (helaas, te ligt een vrachtl) 
In de opgetuigde sloep, die ze op de schotsen strijken. 
En zeggen 't huis vaaiwel; begraven nog hun lijken. .. 
NeenI de ijzerkarde grond vergnnt hier zelfb geen graf: 
Zij werpen ze in een kloof, een diepe rotskloof af, 
En spreiden er van sneeuw een doodskleed over henen. 
Nog dikw^'ls zien z^* om, herdenken hen en weenen; 
Bezorgen Barends sehrift in d'aangewezen top, 
En geven zich aan God en aan de golven op. 

Yaarwel, rampzalig oord, misdeeld van elken zegen! 
Geen voet beireS uw bo6m, geen adem waai u t^en! 
Blijf onbezooht eo. woest en a^eacheiurd v«n de aard... 
Yaarwel, ongastvrij oord, door Heemskerks ramp vermaard! 

De bange togt ving aan, van de ongehoordste ^end^, 
Van nood en dood verzeld. Onzeker waar zij 't wenden, 
Onwis van elke stseek, en pad nooh a&tand wijs, 
Yervoeren zy hun boot laogs 't onafineetbaar ^s. 
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Wat sohouwspel staren ze aan! wat ona&ienbre rotsen 
£n woe8ten:gen langs van opgeschoyen schotsen! 
Wat sohrikkel^k geknars, geratd en gekraak 
Van hortend ijs op ^, verdooft gehoor en spraak! 
Gevaarten schaven langs dkander, kro^'en, v^slen 
En staaplen zich opeen, of botsen en verbr^slen, 
En piompen peilloos diep in 't hoist der kolken neer, 
En borlen elders op, en brijslen elders weer. 
Wat warklomp der natnnri wat bergen en wat dalen, 
Gebrokkeld en vermengd, die langs den afgrond dwalen! 
Wat ordeloos gewoel, dat rondom gonst en druischt, 
Waar rob en wabms, haai en waterdog in huist! 
Ginds houdt die btgert op; ginds Uimmen vergesdgten 
Van zuilen nit de zee, en trotsohe praalgestichten ; 
Paleizen, hoven, kerk en toren, vest en wal 
Staon op den vloed gebouwd nit onyerwrikt kristal. 
Verbeelding pnt zich nit in dnizend schilderingen : 
Daar heyelt Katw^ks duin, ginds glinstert Scheyemngen; 
Hier schittert Utreehts dom, daar sekemert Haarlems tmns, 
Ginds is het de Ustad z^ met elke poort en achansl 
Verbazend grootsch tooneel, hoe schriklyk ypor hen alien, 
Die aehnren met hnn boot langs de ondoordringbre wallen, 
D. V. N. 6ed. 1. 9 
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Die dolende, in hun angst, waar 't goed geluk hen leidt, 

Eondtasten naar een pad in deze onmeetlijkheid ! 

Geen loods berigt hun 't spoor naar onbevrozen kusten; 

Geen baken wenkt hen aan; geen luwte, waar z^' rusten. 

't Is of geheel natuur, ontledigd en ontzield, 

Zich tot een ysklomp stremde en enkel hen behield. 

Nog menig blijft er na, en op een sneeuwhoop sterven. 

Of wordt des roofdiers prooi. Na dag en nacht te zwerven , 

Na nooden zonder tal en angsten zonder inaat, 

Bruist de open zee hen aan, die hoi en aaklig staat. 

Toch steken zij haar in en geven aan de baren 

Hun ranken bodem pri|js, onkundig waar z^' varen, 

En zwalpen om en rond en voor- en rugwaarts heen: 

Zoo gaat het dag en n^cht en weken lang aan een. 

Slke ochtend, die verrijst, doet weer de hoop ontwaken, 

Elke avond dreigt den dood. De rotsen, die zij naken, 

Zijn onbewoond en dor. Toch stijgen ze op den top. 

En zoeken lepelblad en mos en eiders op, 

En dobbren voort en worstlen verder en verdwalen 

De witte zee in 't hart; bedolven duizend malen, 

Verrezen duizend keer. De golfelag dryft hen voort 

Naar Laplands oever, dien z^' naadren. De ochtend gloort. 
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De dag is helder, damp noch nevel dekt de stroomen: 
Zij zien in 't rond. . . zij gillen 't uit ! . . . zij zien de zoomen ! 
Zij zien een mast, een schip, dat zeilree ligt aan 't strand; 
Zij zien een vlag. . . . o God ! de vlag van 't vaderland ! . . . 
De bl^dschap schokt hen, overstelpt heni roer en spanen 
Besterven in hun vtdst; hun oog schiet vol van tranen! 
Zij zien hun wimpel weer, hun leus langs elke zee, 
Aan gindsche steng gehecht, misschien op Tessels reel... 
Z^ roe^en nader, half verbijsterd, half verzonken 
In gissing; roepen luid en juichen vreugdedronken, 
£n komen 't schip op zij, en grijpen li|jn en koord, 
En paimen zich omhoog en zetten voet aan boord. .. 
o Wonder, nooit gedachtl en vreugd na zoo veel smai-te! 
Daar ketent S^'p zi^jn makker Heemskerk weer aan 't harte I 
't Is fiyp, z^'n makker zelf — b^' d'aanvang van den togt 
Gesmeten op dit strand — die hier een schuilplaats zocht> 
En, nu de winter week en w^dreef van de baren, 
't Herstelde zeil ontrolt om huiswaarts heen te varen, 
£n Heemskerks dood te gaan vermelden aan den Staat — 
't Is Bi|jp, wiens kloppend hart aan Heemskerks harte slaat! 
De ontzetting en de vreugd verwarren luid hun kreten; 
't Gquil doorkruist de lucht; de ellenden zyn vergetenl 
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Mairoos en scheepsvoogd^ vriend en vreemde, knaap en maii 
Omannen zich door een, zoo teer de Uijjdschap kan. 
Zij winden de ankers op met dubbel rappe handen; 
Zij vliegen voor den wind naar de aangebeden stianden; 
Het deemiswaard verhaal van zoo veel maanden leeds 
Kort kun de t'hoisreis op. De doinen blaauwea reeds, 
De wal komt nader; *t land yerrijst met dom en toren; 
Het dek is vol; het woelend bootsvolk dringt naar voren; 
Het anker valt; de sleep snelt been; zij roeyen aan, 
En knssen 't heilig strand, tot snikkens aangedaan. 
Verbaasd ontvangt de re^ de dierbre zwervelingen ; 
Het welkom baalt hen in, waar been bun sebreden diingeu; 
't Gewoel omsingelt en vertraagt ben. Jong en oud 
Scbalt bun yolbarding uit en 't wonderbaar beboud. 
't Erkentli^jk vadeiiand, door Kefde en vreugd gedreven, 
Neemt weer zijn kindren of>, die uit den dood berleven; 
Vergeldt ben, juiebt ben toe, strooit lauwrea voor ben beeiii 
En rekent d'uitslag met, maar telt bet doel alleen. 
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HET LENGEN DER DAGEN. 



£EN£ STEM. 

De moTgen slaapt zoo lang niet meer^ 

Noch gaat zoo loom z\jn pad; 
H^ legt zoo ras het lioofd niet neer» 

Als waar h^ krank en mat. 
Hij speelt al vroeg in 't kiemend groenr 

Met tdkens blijder lach. 
En waakt, zoo als gezonden doen, 

En maakt een langer dag. 
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ALLEN. 

Uij waakt, zoo als gezonden doen, 
En maakt een langer dag. 

£EN£ STEM. 

Hy kan niet tegen *t winterweer: 

Dat neemt hem lust en kracht; 
Dan gluurt hij maar eens even neer, 

En z^ weer goeden nacht. 
Maar als het ijs op d'akker smelt 

En 't knopje zwanger gaat, 
Dan daagt hij vroeg en Mscli in *t veld, 

En blijft tot 's middags laat. 

ALLEN. 

Nu daagt hij vroeg en frisch in 't veld. 
En blijflt tot 's middags laat. 

EENE STEM. 

En zien weer de akkers geel en blaauw 
Van bloeigend zaad en graan, 

Dan is hij op voor dag en danw 
En lacht het schouwspel aan. 

En als hij 't r^'pe koren ziet, 
Dat reeds de sikkel wacht, 
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Dan hoort hij klok of klepel niet, 
En bleef graag heel den nacht. 

ALLEN. 

Dan hoort kg klok of klepel niet, 
En bleef graag heel den nacht. 

EENS STEM. 

Zoo goedig is 't weldadig licht, 

Zoo zacht gestemd en teer; 
Voor janunren luikt het de oogen digt, 

Op zegen lacht het neer. 
Dus is het loflied wel verdiend, 

Dat uit ons harte vloeit: 
De morgen is een menschenTriend, 

Die Yoor ons welz^n gloeit. 

ALLEN. 

De morgen is een menschenyriend, 
Die Yoor ons welzijn gloeit. 

EENE STEM. 

Het misdr^f neemt den nacht te baat, 
En duikt des daags den kop; 

De braye, niet yerlokt tot kwaad, 
Ziet 's morgens yrol^'k op: 
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Voorwaar, dat is van reinen aard, 
Dat is met God bevrind, 

Wat afschrik aan den booze baart. 
En wat de brave mint. 

ALLEN. 

Yoorwaar, dat is van reinen aard, 
Dat is met God bevrind. 

E£NE STEM. 

Ook blies het eerst Z^n ademtogt 

Dat kostbaar licht in gioed, 
Dat alles, wat Hij verder wrocht, 

Zoo heerl^jk prijjken doet. 
En daarom klinken dank en didit, 

Nu 't weer zyn loop verlengt, 
En Gods gewrocht voor ons gezigt 

Tot hooger luister brengt. 

ALLEN. 

En daarom urelkom, heerligk licbt, 
Dat weer uw loop verlengt! 



DIRK WILLEMSZ, 

VAN ASPEREN. 



Paar lag hig in het kerkerkot, 
Ontroofd aan z^ geliefd gezin. 
En riep den troost, de hulp y«a God 
Nog eens voor vrouw en kinders in; 
Daar lag h\j, in den bangsten nood, 
Te wachten op den marteldood. 



De jammereeuw brak vreeslyk aan; 
Be gruwlen hadden maat noch grens: 
De menech, als regter opgestaan, 
Deed nitspnwk tiuachen God en menwh, 
En predikte aan de siddrende aard 
De liefdeleer n&et vuur en zwaard. 
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Men schoot den banvloek rondom uit, 
Vervolgde en woedde wreed en fel, 
En doemde, als Godgewijden buit, 
De ketters tot de straf der hel. 
En wierp met ben, tot 's hemels eer, 
Ook Willemsz in den kerker neer. 



Daar lag bij, op bet stroo gestrekt, 
Ter dood verwezene als bi|j was! 
Met lompen voor de ko^ gedekt, 
Die indrong door bet tralieglas; 
Daar lag b^*, zonder beul of troost, 
En bad nog eens voor vrouw en kroost. 



't Sloeg middemacbt: voor bem bet laatst! 
De maan sebeen op den kerkerwand; 
De wind, die nit bet Oosten blaast, 
Floot. warlend om den torenrand: 
Daar lag b^*, afgewaakt en mo6, 
Maar deed geen oog van kommer toe. 
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Hij hief zich op en trad naar 't licht, 
Dat tmUend aan den hemel blonk, 
En nog Yoor 't laatst zijn veeg gezigt 
Een schouwspel van Gods loister sclionk: 
H^ zag de starren en de xnaan 
Aan 't hel azuur in 't zilver staan. 



Verdiept in *t wonder schonwtooneel , 
Slaat hig aanbiddend de oogen neer, 
En ziet op nieuw het grootsch tafireel 
Gespiegeld in 't gestolde meir; 
Hij ziet hoe de uitgestrekte plas 
Tot klaar kristal gevroren was. 



Wat denkbeeld stroomt hem onyerwacht 
Door ziel en aders voort als vuur! 
H^ rukt, met ingespannen kracht, 
Een steen van uit den kranken muur, 
En scheert hem langs het ^'sylak heen. 
En 't ijs weerstaat en draagt den steen I 
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Zijjn hoop ontvlamt zoo snel aU stout; 
Hij neemt een kort en Uoek bealuit, 
En schudt een doorgeroesten bout 
Het eng gemetseld kijkgat nit, 
En heft ziciizelv' er zijlings voor. 
En 't ranke ligchaain kan er door. 



Hij scbeurt e^ lompen rad van een, 
En rgt het i^nwaad zi^k van 't lijf, 
En iroeh het door elkander heen, 
En knoopt en vieoht het vast em aitijf , 
En schiet het raw gesponnen koord 
Door 't venster niar de diepte voort. 



Hijj vouwt de handen plegtig nam. 
En spreekt zigR kort en retn gebed. 
En watj^ de kain» in 's hemels naatn, 
Die 'i gnnstig lot hem open set; 
H^ grjjpt de tralieB in djn hand. 
En tilt zioh op den veBsterrand. 
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H^ glipt bezoTgd en langzaam neer, 
En klemt zich nu aan 't hangend tonw, 
En dan in reet en Idoof zich weer 
Van 't oud en nitgekalkt gebouw, 
En schiiift ea glijjdt, langs munr en reep, 
Al lager — lager — greep voor greep. 



Hij kwetst zich hier en kneust zich daar, 
En houdt zich op of Tiert zich bot, 
En hangt in dreigend doodsgevaar, 
Maar wint al grond met ieder schot, 
En zakt al slingrend meer en meer, 
En staat in eens op d'ljsvloer neer. 



Maar Yoor hi|j vlugt en rerder vaart, 
Daar welt een traan hem op in 't oog, 
Daar buigt hij eerst de knie ter aard, 
En heft het hart tot God omhoog: 
Hij dankt H«n met een stilkn sucht, 
En njjsty en kdest syn weg, en iHogt. 
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Bat had een vrome wacht ontdekt, 
Gezien hoe slinksch de ketier ylood, 
En d'opgeschieven kop oattrekt 
Aan d'oitgesproken marteldood, 
En aan de kerk de wraak ontrooft, 
Haar door de wet en 't regt beloofd. 



Hij vliegt in vuur bij *t helsch bedrijf. 
En grijpt z^n wapens, grof en zwaar. 
En ^It hem na, en waagt het lijf, 
En roept en schieenwt met woest misbaar: 
Maar niemand kwam, hoe luid hij riep. 
Want man en makker lag en sliep. 



Alleen de ketter ziet en hoort, 
En hoort en ziet den vromen wacht, 
En ijlt met sneller schreden voort, 
En d'^svloer langs nit al zijjn magt; 
H]y naakt en reikt en komt aan land. 
En Tlugt, gered, langs d'overkant 
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Maar eensklaps, hoor! daar stijgt een gil! 
Een roep om liulp, een bang gekr^'t! 
De ketter schrikt, staat ijlings stil, 
En ziet den vromen wacht van wijd, 
Die lag te worstlen in een wak, 
Waaruit hij de armen boven stak. 



Hy woelt en tobt en grypt en vat, 
En beort zicfa. op, maar plompt en plast 
En dompelt weer in 't brokkig nat. 
En grijpt op nieuw de scliotsen vast; 
Maar 't nydig ys breekt telkens af, 
En 't water is zijn open graf. 



Wat doet de ketterP vlugt hij heen, 
Op eigen lij&behoad bedachtP 
De ketter vlugt niet verder, neen. 
By 't kryten van den vromen wacht, 
Maar keert terug, gewaagd en stout, 
En denkt niet aan zyn ly&behoud. 
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Hij keert terug — terug met spoed, 
En wint al meer en meer het wak, 
Al buigt het ijs hem voor den Toet, 
Al scheurt het los met krak op krak, 
Hij kroipt al yerder, schuift en woelt, 
Tot daar hij H brokUg water vodt. 



De vrome wachter grijpt z^n hand, 
Zijn hand, zoo ver z^ kan gestiekt; 
De ketter buigt zich op den kant 
Zoo ver hij mag, en tilt en trekt; 
Maar 't ijs bezwijkt en knapt als glas, 
En wijd en wijjder gaapt de plas. 



Hij geeft niet op, hij laat niet loa, 
Al spat hem 't water om den kop, 
Al sl^ het ^8, zoo dun en bros, 
Hij laat niet los, hij geeft niet op; 
Hoe 't ijs verdunne en ^t wak yergroot*, 
Zijn moed houdt stand al st^gt de nood. 
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Al stygt de nood, ziga moed houdt stand, 
Zi|ja kracht groeit aan big elken kreet; 
H^ grijpt nog eens met wisser hand 
Den wachter diep in 't leder kleed, 
En slingert forsch, met eenen vat, 
Hem neer op 't ^s en uit het nat. 



Wat doet de wachter? zijgt hij neer 
Aan 't hart zijns redders nevens God? 
De wachter grijpt zyn breed geweer 
En zet den ketter 't op den strot, 
En sleept en sleurt hem me6 b^ 't hair, 
En schreeuwt met des te meer miabaar. 



Hij sleept hem mee en schreeuwt zich moe. 
En roept om hulp, die thans genaakt; 
Z^n makkers stuiven rondom toe, 
Door *t luid rumoer in 't eind ontwaakt, 
En yien aan op 't woest getier. 
Met heUebaard en zigdrapier. 
D. V. N. Ged. 1. 10 
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Zij ijlen aan met riem en koord, 
En drijyen hem met piek en zwaard, 
Gekneveld, naar zijn regters voort, 
Ter vierschaar weer bijeen vergaard, 
En kondigen het snood bestaan 
Des Godvergeten ketters aan. 



De regtbank schrikt van *t helseh rerraad, 

Dat aan de kerk was toegedac&t, 

En doemt des ketters euveldaad, 

En looft en loont den vromen wacht. 

En staat zijn trouw het voorregt af, 

Dat hij den ketter sleur* ter straf. 



De vrome wacht, in dank ontgloeid, 
Aanvaardt verrukt de zaak van God, 
En sleept zijn redder, streng geboeid, 
Naar *t opgeheven moordschavot ; 
Hij stelt den beul zijn prooi ter hand, 
En *t ketterhoofd rolt neer in 't zand. 
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Het vroom gezang doorklonk het zwerk, 
De wierook steeg tot *s hemels eer. 
Men zong een lied tot lof der kerk, 
Een lied tot lof van God den Heer; 
Maar God, met zoo veel wee begaan, 
Nam de offers van dien dag niet aan. 




BIJ MIJN GADES 
JONGSTE BEVALLING. 



Weer de knellende angst geleden, 

Die door merg en nieren gaat; 
Weer de bange strijd gestreden, 

Die mij nog op tranen staat; 
Weer de schrikbre martelingen , 

Die de schatting der natuur 
Van het moederharte dwingen, 

Doorgezwoegd in 't barensuur! 
Nooit nog was met dieper vreezen 

De aangesnelde stond verwacht; 
Telkens weer m^'n angst gerezen, 

Als ik weer aan 't naadren dacht. 
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'k Weet niet, wat al zwarte droomen, 

Welk een voorgevoel van wee, 
Telkens dreigende opgekomen, 

Spookten om mijn legerstee; 
'k Weet niet, wat my 't hart deed jagen, 

Huivren deed van killen sclirik, 
Telkens als mij 't oclitenddagen 

Nader bragt aan 't oogenblik... 
God! daar sloeg het! Hart en aren 

EjTompen zaam bij elken gil; 
't Zweet hing dropplend aan mijn hairen; 

Bloed en adem stonden stiL 
Of mijn vonnis waar' gesproken, 

Wachtte ik roerloos op den slag, 
In het droombeeld aangebroken, 

Dat ik telkens dreigen zag. 
God van goedheid en genadel 

Doorgezwoegd is angst en smart; 
Gijj behieldt me op nieuw een gade, 

Met een znigling aan het hart. 
Ic Mogt van dankbre bl^'dschap weenen, 

Tc Mogt verademen van 't leed; 
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Yrees en foltring was verdwenen, 
Foltring, die ik nooit vergeetl 

Lieve, wat uw voorregt sclujne^ 
Eang noch voorregt neem ik aan; 

Geef my 't kind, het is het myne: 
'k Heb er 't wee voor uitgestaan. 

Weer een band ons omgewonden; 

Vaster nogmaals aan elkaar, 
Naauwer weer dan ooit verbonden, 

Lieve, zoo dat mooglijk waar! 
Weer een gunst van God verkregen, 

Weer een kroon ons aangehecht! 
Nieuwe zorgen bij dien zegen, 

Lieve, weer ons opgelegd. 
Maar weest welkom, nieuwe zorgen, 

Weest weer welkom, als altijd, 
Schoon gij me opwekt elken morgen, 

Elken nacht myn droomen zyt. 
Welkom, zorgen 1 welkom, zegen I 

Lieve Ideine! welkom weerl 
*k Heb in 't harte plaats voor negen. 
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Wil het God, nog plaats voor meer. 
Dankbaar neem ik, vreugdedroBken , 

Busiig, wat de taak ook z\j, 
't Zorgl^'k zoet, mij ingeschonken, 

En de zoete zorg tot m^. 
Moederl die met vrolijke oogen 

Wear uw zniglings lach bespiedt, 
Eu, van blijdsohap opgetogen, 

Al uw telgen bloe^en ziet! 
Weet gij wat my 't bart doet zwellen, 

Als myn oog ons kroost aanscbouwt? 
't Is de zorgen op te tellen, 

Die my God heeft toevertrouwd; 
't Is het wigt der taak te weten, 

Op myn schouder zaamgetaat; 
En mijn eerrang af te meten 

Naar de zwaarte van den last; 
't Is het denken en heseSexi, 

Dat zoo velen, my verkleefd, 
't Oog tot my als steun verheffen, 

Steon, die voor hen waakt en leefl. 
Ja, dat doe ik» leven, waken. 
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Dierbren, voor uw heil alleen; 
'k Weet geen verder wensch te slaken, 

Naar een vreemder doelwit Keen; 
'k Heb geen zorgen meer te kweeken 

Dan uit zucht tot u verwekt; 
*k Weet geen zegen af te smeeken. 

Die niet u ten zegen strekt. 
Wie er vreezen, wie er bopen, 

't Hart vertuit aan roem of eer, 
't Mijne hield geen scbuilboek open 

Voor zoo wuft een droombeeld meer. 
't Heeft een dierder stem te hooren 

Dan van hoogmoed en van waan; 
Gij weer, lieve laatstgeboren ! 

Klopt er om een w^kplaats aan: 
't Is ontsloteni kom er binnen, 

Lieve, kom, hoe vol bet zij. 
Hoe veel panden 't beeft te minnen, 

Neem voor u een plaats er bij. 
Moog de last weer zwaarder wegen, 

Eang en r^kdom wint er door! 
Welkom, zorgen! welkom, zegen! 
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Goede liemell dank er voor. 

Dierbre, mij op nieuw hcrgeven 
Uit den bangen martelstrijd , 
Ziel en adem van m^n leven, 

Sinds mijn balven levenstijd! 
Hoe gevoel ik in de smarte, 

In de blydschap, elken maal, 
Dat gy na my ligt aan 't barte, 
Vrouw, voor wie ik ademhaall 
Twintig jaren snelden henen, 

Sinds ons aanzyn zamenvliet, 
Zyn met zuur en zoet verdwenen, 

Met myne eerste liefde niet! 
Twintig jaren zijn vervlogen, 

En nog nu, als d'eersten keer, 
Zit ik, kniel ik, opgetogen, 

Zalig aan uw kraambed neer. 
Jnicbend zwelt mij 't hart naar boven, 

Dat zich lucht geeft in een traan, 
Om te danken en te loven, 

Dat ook 't uwe nog mag alaan; 
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Dat ik d'avond nijogt zien Tallen 

Van den bang verbeiden dag, 
En op nieaw: „God lof!" mag schallen. 

Op uw lippeoi 't kussen mag! 
Of wat achat wist de aard te telen, 

Die voor m^ nog prijs behield, 
Mogt ik niet m^et u dien dedea, 

Die mij elk genot bezielt? 
Of als stonn en rukvlaag huilen, 

Boldren om mijn legerspond, 
Waar toch zou ik 'i hooM verscsliniilen , 

Zoo me uw hart niet openstond? 
Als een struik, v^dord van verwen, 

Van zijn wortd weggestrooid , 
Zou ik donren en verat^nren, 

Yoor den natyd uitgeiooid; 
Aan geen steun w^r opgeke^en, 

Elke luim van 't lot ten spel, 
Kromde ik onder 't wigt van 't lev<en. .. 

Goede God! dat wiat G^* wel. 
Daarom, daasom, bange droomen, 

Drdgende om m^n spond veraaamd, 
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Is geen uw>er nitgekomen , 

Maar vcw zwarte sleep beschaamd. 
Daarom is m^n angst geleden, 

Dooigestreden weer uw str^d, 
Yrouw, op nieuw van God gebeden, 

Die weer nogmaals m^na zijtl 
Vrouw, met wie ik ramp en smarte, 

Zwaai en luim van 't lot trotseer, 
En, gescbakeld hart aan harte, 

Nog in 't lijjden danken leer! 
Dierbre, die mijn vreogd kunt meten, 

Peilen wat mgn ziel geniet! 
Mogt ik taal en tongslag weten, 

Waar zich 't hart in overgietl 
„Welkoml welkom!" zyn de kianken, 

Waar ik juiehend hicht in schep; 
Tranen slechts om God te danken, 

Z^n de tolken die ik heb! 
Weer dan is n^j 't pad ontsloten, 

Dat Ge, o God! met bloemen tooit, 
Bloemen, zoo volop genoten, 

Weer myn voeten voorgestrooid I 
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Vloftit mij toe, herinneringen I 

Beelden van gesmaakt genoti 
Maalt mij al de zegeningen, 

Nogmaals weer mijn zalig lot! 
Schetst mij wat zijn deel mag heeten^ 

Die, verkleefd aan wat hem mint, 
Heel de wereld kan vergeten 

En zijn hemel om zich vindt; 
Die, voor stil geluk geboren, 

En door liefde rijk genoeg, 
Wierd door hem zijn lot gekoren, 

Om geen andren zegen vroeg. 
Dat weer mijner! mij hergeven, 

Na dien doorgezwoegden schroomi 
Die ontwaking, dat herleven 

Uit dien aakHg zwarten droom! 
Dat weer m^ner!... Biggelt neder, 

Vreugdetranen , dankt en vliet! 
M^ner al dat nogmaals wederl... 

God, hoe koud zijn woorden niet! 
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Ziet gij dien boom in 't woud? zyn breede takken stijgen 

Met stouten zwier omhoog en 't weligst loof voorby; 
Hij sclmdt zijn vruchten af van de uitgespreide twijgen, 

En staat op nieuw in bloei, in ieder jaargetij. 
Ziet gy dien wondren boom, den luiater van de streken, 

Met jeugdelyke kracht en ongebukten stal, 
Door bui en stormen been, de toppen hooger steken?... 

Wendt uw oogen af, wie siddert bij zyn val. 

Daar nestelt zich een worm, den wortel ingebroken. 
En wroet den stam in 't hart en vlymt de veezlen los , 

En 8taat den rukwind bij, verdelgend opgestoken, 

En maakt zijn zege ligt, zoo ras hy breekt in 't bosch. 
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Die rukvlaag buldert, zaamt haar krachten, dreigt en nadert, 
Grijpt d'mgeknaagden boom, der wouden pronk en eer, 

Bij top en takken aan; zweept, geeselt in 't gebladert. 
En plofl den trotschen stam met kruin en wortel neer. 

Dat, Borgerl is uw beeld. Zoo stondt gij, opgestegen, 

Bewonderd, onbereikt, van rang tot rang gesneld; 
Zoo stort g^ eensklaps neer, met al nw glans gezegen, 

Gepionderd in uw bloei en in uw kracht geveld. 
Daar ligt de tronk in 't zand , verdord van loof en loten. 

En schiet geen bot meer uit , geen enkle schaduw rond , 
Maar vraagt een dankbren traan van wie zijn ooft genoten, 

Een diepen zucht van hem, die in zijn lommer stond. 

Die pligt wordt u vervuld, o zaalge, dien wij missen! 

Die dank wordt u voldaan, dat al te ontijdig loon! 
Stroomt, tranen! stort u uit; geen scbaamte zal u wisschen*. 

Gij staat bij onzen rouw, b^' onze lijkdienst schoon. 
Die taak dan werd ons deel! geen lauwren meer te brengen, 

Te kransen om z\jn hoofd, aan lauwerkransen rigk; 
Maar wierook op zyn graf, bet vratig graf! te plengen, 

Te huivren van den slag — te weenen b^* zijn lijk! 
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Ja, vreeslyk was die slag, en bitter zijn die tranen! 

Een donder was de maar, de maar dat Borger viel! 
Wie onzer, die dat liclit verduistren zag en tanen, 

Wien 't in dat aaklig uur geen nacht werd in de ziel? 
Diep, diep liet ge ons gegriefd, o zaalge! diep verslagen! 

Uw uitvaart valt ons bang! die eer is duur betaaldl 
Wij wagglen met den schat, dien wij ter grafkuil dragen; 

De lijkkist ploft op ons, die in de groeve daalt. 

Zoo trof dan nu de flits, tot tweewerf afgesprongen , 

Den derden maal z^n doel, met wisser kracht gestierd. 
En, vlijmend door ons hart, ons krimpend hart, gedrongen, 

Smeet hij het hoofd ter neer, dat Neerlands hoogmoed wierd. 
Yijandig op den roem, dien 't zamelde om de slapen, 

Greep 't onverzoenbaar lot (of welk een helsch geweld, 
Naijvrig op onze eer?) tot driewerf toe het wapen. 

En met den derden schicht is 't ofifer neergeveld. 

Ja, tweemaal werd die schicht, u, zaalge! toegedreven: 
Gij hieldt een gade aan 't hart: zij stortte zielloos neer; 

Een andre heelt uw wonde en boeit u weer aan 't leven: 
Een andre schicht snort aan en velt de tweede weer. 

D. V. N. Gcd. 1. 11 
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Nog houdt ge 't hoofd omhoog, wat naast u neermoogploffen ; 

Uw geest ontstijgt het leed , hoe diep uw boezem lijdt ; 
De derde pijl vliegt af... hij heeft te wel getrofFen, 

En Neerland zit in rouw en is liaar hoogmoed kwijt. 

Nu viert de bende feest, die stil zat en verstoken, 

De dombeid met haar sleep, de blinde dweep^j; 
Nu kraaijen zy triomf, de walgelyke spoken, 

Omdat de wijsheid treurt, de godsdienst aan haar zij'. 
Ja, juicht, gedrogtenl steekt het hoofd op! ademt wederl 

Wij zitten stom van smart, met neergebogen kruin; 
Wij «trekken hem ter rust, ten diepen doodslaap neder, 

Die uw bouwvallig rijk had omgekeerd in puin. 

Ja, de uitkomst was vervuld en 't uitzigt onbelc^en! 

De jongling had den man niet vruchtloos ons beloofd, 
Noch, eHce baan ten eind', die hij was ingevlogen, 

Der jaren tred beschaamd, met de eerkroon om het hoofd. 
Veigeefs niet werd voorspeld, wat wonder op ging klimmen, 

Wat oohtend naadrend was, van roem en glorie zwaar, 
Wat licht van kennis daagde en glom aan Neerlands kimmen , 

En weer Europaas nijd ontvlammen zou op haar. 
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Die glans ging op in hem, en schoot de trotsche stralen 

Het peil der hoop voorby, het eng begrip te hoog! 
Hij was dat zeldzaam licht, bestemd om vroeg te dalen, 

Maar dat met stouter vaart tot steiler toppunt toog. 
Hem was het regt vertrouwd , voor Neerlands roem te waken ; 

Den cijns der wijsheid weer te zaamlen aan haar knien ; 
De waarheid uit haar boei, den stelseldamp, te slaken, 

En 't schild te voeren, dat Gods tempel doet ontzien. 

Onwrikbaar stond hij pal, ter spitse van de scharen, 

Ten aanval onversaagd op 't wroetend onverstand, 
Gewapend en omgord voor de eer van ^yn altaren, 

Als priester van Minerve en heilig Godsgezant. 
Wat nevel hield aan een, dien hy uit een wou vagen? 

De dwaling vlood zijn blik, met wat haar aanhang is; 
Een voUer luister rees, langs waar hij op kwam dagen; 

Een lichtstroom was zijn spoor door elke duisternis. 

Hij steeg den kansel op, van hooger gloed doordrongen, 
En lei de oraaklen bloot, met onmiskend gezag. 

En zette 't heilig wooid, verduisterd en verwrongen, 
Den mist der waanleer' door, in onbewolkten dag. 
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Wie weigerde, op zijn stem, 't aanbidden en 't gelooven? 

Des dweepers vloek werd stom , des spotters lach verdween ; 
De godsdienst hief het hoofd uit elken smaad naar boven, 

£n 't licht der waarheid gloeide om Christus kruishout heen. 

De leerstoel nam hem in: de wijsheid sprak haar lessen 

Met bondigheid en kracht en vaster nadruk nit; 
De tooverende rei der Grieksche zanggodessen 

Wond nieuwe lauwren om de lokken en de luit; 
't Geschiedboek werd gekuischt van 't grijze stof der jaren : 

Der tijden dragt en teelt, der volken smaad en eer 
Stond met verjongden inkt op de eeuwen-oude blSren, 

En 't ingedolven puin hield geen geheimen meer. 

De wysgeerte eischt zijn stem in 't pleit van haar belangen : 

Hij zit ter vierschaar neer en zoekt haar blaadren door ; 
Brengt elk begrip ten toets , van welken dos omhangen , 

En wijst den dwaalweg aan en 't afgedoolde spoor; 
Hij toont den kranken bouw op de om te werpen gronden ; 

Het mymren van 't verstand , het dweepen van 't gevoel ; 
En brengt het godl^k licht , uit elken tooi ontwonden. 

Tot al zijn eenvoud weer en z^jn waarachtig doel. 
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TVat bron van kennis wist haar aadren hem te dekken? 

Wat mijnkorst was zoo stug, die hem den toegang sloot? 
Hij leschte 't gretig hart, zoo ver zyn lust mogt strekken: 

De wijsheid lei haar schat verzameld in zijn schoot. 
Hem hield geen slagboom op , waarheen hij raad ging plegen ; 

Hy had geen gids van doen: zijn kennis was zijn baak; 
Hem was geen leerschool vreemd , geen Icmdaard a%elegen : 

Hnn veder was zyn pen, hun tongslag was zijn spraak. 

Maar, in geen dorre schors was al die schat besloten; 

Die oogst van w^'sheid in geen rptsholte opgegaard; 
Noch, als een kostbaar nat, verkwistend uitgegoten 

In raw geknede klei, dat edel vocht onwaard. 
Neen, 't was zyn rijkdom niet , verzaamde pracht te omvatten ; 

Van elders was zyn rang, zijn grootheid niet ontleend; 
Zijn ingeschapen glans gaf luister aan zi^jn schatten; 

Hij zelf, zijn eigen geest, was 't edelst pronkgesteent*. 

Hij was niet hun gelijk, die, schamel van zichzelven, 
Voor plo^ en spa gewrocht, met arbeid taai en z^vaar. 

In weerwil van natuur, een sprankel kennis delven, 
En brallen met die praal, en niets z^jn zonder haar. 
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Neen , had niet eeuw aan eeuw haar cijns hem toegedreven , 
Geleerdheid niet haar schat ontsloten aan z^n geest, 

Geen enkle straal hem licht — geen bron een teug gegeven , 
Toch waar' zijn glans gezien, toch Borger groot geweest. 

Hem lag de vonk in 't hart , aan hooger gloed ontsprongen , 

De Yonk der godheid, gift en weldaad der natuur, 
Voor vlijt noch zwoegen veil, gekocht noch afgedwongen, 

Maar in de borst ontvlamd, gelijk aan 't levensvuur. 
Die vonk doortintelde en doorvloot hem brein en aren; 

Gaf waarde en luister aan den rykdom, dien hij won; 
Hief tot den rang hem op, waarop w^j duislend staren. 

En dien geen loomer ziel van ver slechts naadren kon. 

Die vonk gaf warmte en gloed aan uitdruk, stem en klanken; 

Ontstak vemuft en geest, doorzulte taal en tong, 
En vloog bewonderd rond in telkens heller spranken, 

En kluisterde oog en oor, dat aan zijn adem hong. 
Wie drong niet hem nabij met aandriffc en verlangen, 

En zaamde 't geestig zout, dat van z^*n lippen schoot, 
En zocht het schittrend lieht van 't helder brein te vangen , 

Nog in zijn dartlen wy3, nog in zijn speling groot? 
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Hem was de norsche groef in 't aanzigt niet getogen, 

De stroeve rimpel, die temgstoot en verguist, 
Gehate trek van waan en tergend zelfverhoogen , 

Die nooit het hoofd versiert, waarin de wijsheid huist. 
Hem stond de guile lach op 't rond gelaat te lezen, 

De lach der reine ziele, der ongetooide deugd, 
Der ware wijsheid, die ontijdig 't niet wil wezen, 

Maar zich kan wikklen in den trippeldos der vreugd. 

Hij kon den pyl der acherts doen treffen en verdragen, 

Hij 't hart veijongen, dat in de oogen blonk en sprak; 
Hij\ speelsch zijjn als een kind; - en mogt, wien 't lustte, vragen: 

Of dat het hoofd was, waar die wetenschap in stak? 
Zoo argloos was zijn hart; zijn eenvoud zonder vlekken; 

Zoo oEYemist z^n aard, zoo ongehuioheld goed! 
Hij hing geen momtuig voor, om 't open hart te dekken; 

Hij vreesde 't peilen niet van 't parelblank gemoed. 

Zoo heb ik hem gekend, de kindsche ziel ontplooijend , 
Den mannelijken geest ontspannende in 't vennaak, 

De vonken van vemuft als stofgoud om zich strooyend, 
Ten Muzendisch gevlijd, ten disch van kunst en smaak. 
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Zoo heb ik hem gekend, en 't hart aan hem gesloten, 
Aan 't onwaardeerbaar hart, met zulk een geest verzaamd; 

En mij op de eer verhoogd, met zelfgevoel genoten, 
Dat zich zoo rein een ziel niet mijner heefl geschaamd. 

Nu heeft dat voorregt nit I die band is losgereten! 

Mij viel een schoone bloem uit 's levens gaarde neer! 
Of is 't verKes gering, voor wie zijn vriend mogt heeten. 

En trotsch was op roem, en op zijn hart nog meer? 
Neen, zoo veel groots en goeds in eenen stond te missen, 

Dat was te fel een schrik, dat is te zwaar een slag; 
En waar de troost des tijds den traan der smart moogwisschen, 

Ik hou het nawee vast, zoo lang ik amen mag. 

Nu steekt gij weer in rouw bij 't overdier gebeente, 

En telt uw rampen op en zoekt in tranen lucht, 
Gij, deemiswaarde stad en Neerlands pronkgesteente. 

Door zoo veel roems vermaard, door zoo veel ramp berucht ! 
Weer gaat de rouwklagt rond en jammert door uw wallen; 

Weer spiegelt gij het hoofd, ontluisterd, in den Rijn; 
Weer is een rijk kleinood uw stedekroon ontvallen... 

De pronk, helaas! was kort, de rouw zal langer zijn. 
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Nu krimpt uw hoogmoed in, die weer was opgestegen, 

Bevoorregt Neerland, op uw letterroem zoo prat! 
't Is rouwenstyd voor u, als Leyden rouw moet plegeni 

Steeds grieft de ramp u diepst in de uitgelezen stad. 
Ja, bange slagen heefl de doodsklok weer doen hooren: 

H Is dat uw glorie zonk, dat deugd en godsvrucht lijdt, 
Dat kunst en kennis treurt, dat Borger is verloren, 

En dat Euroop u weer een parel min' benijdt. 

Ze is weg, de wondre star, die schittrend heeft geblonken. 
Zoo ongemeen van pracht, zoo heerlijk in 't gezigt! 

Dat trotsch verschijnsel dook, nog rijzend, neergezonken , 
En laat ons siddrend staan bij 't eensklaps doovend licht. 

Yerschrokken zien wij rond en zoeken naar den luister, 
Die als een bliksem deinst en uit onze oogen schiet... 

Helaas! z^'n baan is leeg, zijn gloeijend spoor is duister. 

En waar onze aanblik dring', wij zien zi(jn stralen niet 

f 

Zoo staren wij u na, verstomd van schrik en smarte, 
Ontslapene, ons ontvlugt, te vroeg voor eeuwig been! 

Het droef herdenken slechts, onroeibaar uit ons harte, 
Bl^ft onsy in 't wreed gemis, van 't r^k bezit alleen. 
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0, Eisch den lofeang niet, aan al uw waarde schuldig: 
Te dieper grieft ons 't leed bij 't sclittren vaa uwe e»er. 

Waar atquter loflied rijz' eu minder grpotheid huldig', 
Neem tranen op uw graf... wat heejR; de droefheid meer? 

Rust, zaalge, rijk aan roem en aaxdsche rampen tevens: 

Schoon Lalver weg gestuit, reeds waart g^ beiden aat 
Schep van den arbeid lucht en van al 't wee des levena: 

't Was vol van lauwren, leeg aan bloemen op uw pad. 
Rust! siDaak in 't graf de rust, in 't leven niet genoten! 

Uw uitvaart is volbragt; wij keeren met uw baar; 
Wy snikken 't laatst vaaxwell de grafkuil is gesjpten... 

Drukke u de lijjksteen zacht , 6ns drujkt uw lijksteen zwaar I 



HBT MEDEDOOGEN. 



Wat meent gij, overstelpt van schatten, 

Gij, rijkaard, op uw dons gevlyd! 

Dat gij aan God behaagli[jk z^'t, 
Door van uw goud een greep te vatten, 

Die ge in den schoot des armen smijt? 
Wat waant gij, gij gevierd van de aarde, 

Bewierookt om uw minste deugd, 
Dat ze ook bij Grod u heft in waarde, 

En de englen om zijn troon verheugt? 
Gelooft ge u, slechts door bijstand schenken, 

Door 't stillen van den hongersnood, 
Door kranken met uw wijn te drenken, 

In 't oog, dat op het halt ziet, groot? 
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Gij dwaaltl dat is geen deugd bedreven. 

Die weldaad schrijft u God niet aan, 

Tenzij een opgewelde traau 
Aan 't weggeschonken goud bKjv' kleven! 

Dat tuigt geen liefde, r^kaard! neen! 
Dat is niet diep van deemis branden: 
Of is de deugd een werk der handen, 

Of is ze een daad van 't hart alleen? 

Dan zou ik woekren, dan besparen, 
Opdat ik magt van schatten won, 

Indien het zaamlen en vergaren 

Mij meerder deugd doen plegen kon. 

Dan mogt uw deel tot a%unst nopen, 
Bijkaard, die het voorregt hadt, 
Van door uw uitgestrooiden schat 

Gods welgevallen aan te koopen; 
Dan zou ik huivren van uw lot, 

Schaamle! zoo misdeeld van zegen, 

Dat gij niet eens de deugd kondt plegen, 
Die *t heerlijkst offer is aan God; 

Dan zou ik u mijn wierook branden. 
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o Toeval, als een schuldige eer, 
Zag de Almagt op het werk der handen, 
Niet op de daad des harten neer. 

Eens doolde ik vlek en veld in 't ronde, 

Waar stulp en hut vergeten staan. 

En zag, op 't lamplicht afgegaan, 
Een gr^saard, hongrende op zijn sponde, 

De dorre hand ten hemel slaan. 
De landheer, aan zijn diseh gezeten, 

Verwittigd van dien bangen nood, 
Zendt van zijn vorstlijk avondeten 

Den armen kranke wyn en brood. 
Hij zendt het heen (dat God hem 't loone!) 

Hij geeft een hand vol gouds er bij, 
En viert weer feest met vriend en schoone, 

Ten diseh vermengd aan wederzy'. 
Een knaap ijlt aan, en brengt den grigze 

De gaven van den milden heer, 
De handvol gouds en wijn en spyze, 

En keert met dank, met zegen we^r 
Ja, luid steeg uit de leemen wanden 




174 HET MEDEDOOGEN. 

De lof van jong en oud omhoog; 
De grijsaard, met gevouwen handen, 

Bad vurig, met een vochtig oog. 
Men roemde om stryd, in luide ontroering, 

Om de armelijke spond geschaard. 
Met kloppend hart en geestvervoering , 

Den rijke, zoo veel rijkdom waard; 
Men zwoer hem trouw in dood en leven. 

En werd van dank noch loven moe, 
En wees, den bKk naar God geheven, 

Den hemel reeds zijn deugden toe. — 
Daar zag ik, in een hoek verdrongen, 

Een arme, die bij de ecrste klagt, 
Zijn kranken buurman bijgesprongen, 

Een nap met melk tot laa&is bragt: 
Daar stond hij, in zichzelv* verloren, 

Verzonken in zijn mijmering, 
En kon niet juichen, kon niet hooren. 

Zoo snel hem 't kloppend harte ging. 
0, Dacht hij, dat moet wellust wezen! 

Dat heil is boven hoop en wensch, 
Benijden, die zijt uitgelezen, 
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Tot redding van uw evenmensch; 
Die wee en wanhoop moogt verblijden, 

Moogt schenken, wat mij 't lot misgunt, 
En bij *t gevoel van 't medelijden 

De hulp der weldaad voegen kunt! — 
Zoo dacht hij, onder 't vreugdeschallen , 

Met de oogen aan den grond geboeid, 
Van duizend wenschen aangevallen, 

En 't hart van liefde volgevloeid; 
Zoo stond hij, met verstrooide blikken, 

De niwe wang van tranen nat, 
En barstte los in luide snikken, 

Omdat hij niets dan tranen had. 

0, Kiep ik, in de ziel bewogen: 

Die tranen zijn den hemel waard! 
Dat is 't gevoel van mededoogen, 

Dat ons aan God verwant op aard! 
Wie blijft er twijflen, wie er schiften, 

Wat offer hier den eerprijs won: 
Des rijkaards, met zijn handvol giftcQ, 

Des armen, die niet geven kon? 
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Voorwaar, niet in *t koelbloedig plegen, 

Waar 't luttel voor den dader geldt. 
Is 't adelmerk der deugd gelegen, 

Die uit de bron der liefde welt. 
Het noodlot moog de daad ons gunnen 

Of weigren, naar 't zyn luim gevall*, 
Alleen het willen — niet het kunnen 

Is wat ons God bereeknen zal. 
Dat denkbeeld streelt het hart genadig; 

Die troost is meer dan goud bevat: 
Niet hij, die gaf, was hier weldadig, 

Maar hij, die niets te geven had. 



ZOMERLIBDJE. 



De schepping lacht, natuur is blij, 
En ziet zoo goedig neer, 

En lonkt op ieder, wie het zij, 
Op niemand min noch meer. 

Ziet, ziet eens, kindren! rondom been: 
Wat heeft zij pracht verspreid! 

Die rolt zij uit voor groot en kleen. 
En maakt geen onderscheid. 

Ziet links en regts, hoe mild zij is! 

Hoe siert zjj kluit en kruin, 
En kleurt het groen op 't veld zoo frisch 

Als in des konings tuinl 
D. V. N. Geil. 1. 12 
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De lieve zon lacht bloem en plant 
Van boer en koning aan: 

Nog langer blijft ze op 't open land 
Dan in den lusthof staan. 

Wat zijt gij groot, natuur, en goed, 
Wat zijt gij wijs en mild, 

Dat gij den arme smaken doet, 
Wat gy den rijke spilt. 

Want, ol indien gy anders deedt 
En meer den rijkaard bragt, 

Wat waar' het lot des armen wreed, 
Dien liij reeds nu verachtl 

Gaaft gij hem ^^nen zonnestraal — 
E^n enklen dauwdrop meer, 

Zijn trotschheid had geen perk of paal 
Op die onwettige eer. 

Nu, kinders! juicht dan, blij gemoed. 
En zingt en springt in *t groen, 

Omdat natuur zoo dwaas niet doet, 
Als menig mensch zou doen. — 
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Des winters, ja, helaasi 't is waar, 

Wanncer het snerpt en knelt, 
Ontdoikt de sluwe Tijkaard haar 

En koopt haar af met geld : 

Dan kleedt hij zich in vacht en vel. 

En stookt een kostbaar vuur. 
En heeft in huis het warm en wel, 

Al is het buiten guur: 

Dan steekt hij lamp en waslicht aan, 

En geeft een groot festijn, 
En laat de dansmaat lustig slaan 

En schenkt zijn oudsten wyn: 

Dan telt hij vorst en storm niet meer. 

Die bosch en beemd kast^dt, 
Maar laat het aaklig winterweer 

Voor die er armoe lijdt. — 

Maar als de zomer lacht en lonkt. 

En blinkt op bloem en blad, 
Dan heeft de rijkaard uitgepronkt, 

Dan helpt hem rang noch schat. 
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Dan baat er vuur noch waslicht, neen! 

Dan hoeft het rijk noch arm; 
Dan is het licht voor iedereen, 

Voor ieder even wann. 

Nu, juicht dan» kinders! big van geest, 
En zingt en springt in 't kruid: 

De zomer noodigt elk ter feest. 
En zondert niemand uit. 

't Is zomer! juicli' wat juichen kan! 

H^* telt sat^n noch p^*, 
En zegt den rijkaard: „De arme man 

Is even goed ab gy." 



LIEVEN HEERE, 

VAN ZIEKIKZEE. 



Keeds had de Spaiijaard Brouwershaven 

En 't fort van Bommene^; 
Beeds was hem Duiveland en Schouwen, 
Maar nogtans werd de stad gehouen, 
De stad van Zierikzee. 

Het water klotste langs haar muren 

En sloeg de wallen dras; 
De slnizen waren stuk gebroken, 
De dijken waren doorgestoken : 
Het land was ^^ne plas. 
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En zat de vijand in de schansen. 

Die 't wijkend volk verliet, 
En had h^* kerk, kasteel en molen. 
Hi} had geen zand meer voor zyn zolen, 
En stormen kon hij niet. 

Of Mondragon al tandenknarste 

Om 't maandenlang beleg. 

Of hij liet bieden en liet vragen, 

Zijn boden trokken, afgeslagen 

En ongetroost, weer weg. 

Intusschen stond het veeg van binnen; 

't Volharden viel er zuur: 
Al hield men Mondragon er bxiiten, 
Den honger was geen poort te sluiten: 

't Gebr^ drong door den muur. 

Wei lagen ginds, op de Oosterschelde , 
De schepen van den Staat; 

Maar schoon men hulp en baat mogt wachten, 

De dagen dedoi als de nachten: 

Ze bragten hnlp noch baat. 
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Uitga'/e van Hugo Surihgar te Leeawarden. 



I Blijinare voor Moeders en Einderen! 

'f: Met deze bcgroeting mag wel de nieuwe 
>; uitgave van Goeverxeur's eerste Fabel- 
>; boek verwelkomd worden, W. Hecker. 



De prijs van elk deeltje, met 24 plaatjes, is 
90 cents ; met gekleurdo plaatjes /" 1.25. — • 
In rood linnen bandje 25 cents liooger. 



GOEVEENETJR'S 

FABELBOEK 

behoort sedert lang tot de meest gevierde en gewaar- 
deerde kinderboekjes. De vier deeltjes zijn thaus weder 
ieder afzonderlijk en in het geliefde 
kleine formaat te bekomen, onder de navol- 
gende, van ouds bekende, titels: 

I 

FABELEN EN GEDtCHTJES. 

II 

HOE LANGER HOE LIEVER. 



; ;♦; :♦: :♦: :t: :t: :t: :t: :t: :t: :t: :t: >: >: :t: :t: :t: :t: :t: ;t; :t: :t: :t: :t: :t: :t: :t; :t; :t: :t: :t: :♦: :♦: >: :♦: :♦; ;♦; »? 





LIEVEN HEERE. 






III 

VERTELSELTJ ES 

BIJ MOEDERS SCHOOT. 

IV 

HET LAATSTE BOEKJE. 



y 



In de uitstekende boekjena van Goeveaneur — zegt 
DE Gesestet — vindt gy vaersjens voor wichtjens van 
een jaar of drie, of vier, of zes, bevattejijk en eenvoudig 
en toch volstrekt geen rijmpjens, maar in de daad geestige 
poezietjens, die ook de kinderkens aantrckkcn met 

zoete toovermacht 

.... Dit is de kunst en dit is de gave, om de 
kinderen in hunne v.iersjens te lalen denken, spreken, 
zingen, zoo, dat ze begrijpen en gevoelen,wat zyzeggen, 
dat zyzelve worden geroerd en getrofFen, dat het is, 
vooral, of de gedachten oprijzen, uit hun eigen hart, in 
hun eigen kunstelooze vormen! 



De .versjes, die in deze uitgaaf zijn opgenomen, zijn 
juist degenen waarmede de heer Goeveeneur indertijd, 
bij zijn eerste optreden, zijn goeden naam als kinder- 
dichler voor altijd heeft gevestigd. Zij zijn dan pok 
de populairste van al zijne vele gedichtjes 
voor kinderen gebleven. Katuurlijke en onge- 
kunstelde versjes als „Hondje zit op", „Zie daar dien 
bedelaar eens staan", „Ach zie, ons vogeltjen is dood*', 
„Veulen, spring en speel maar toe", „Heer Oiifant, ho« 



Uitgave van Hugo Sukxkqae te IjeouwiU'deo^ 







\ 



>; >' 

^ Olid zijt gij?" „Hoor Ezel, als gij m'er naar vraagt", ;I; 

;*• „TAvee oogen beb ik tot mijn wil", en nog zoovele andere :*• 

|»: kunnen onmogelijk uit bet geheugen gaan van ben, die ze >: 

;; zelf als kind bebben genoten. Nieuws van den Dag, -J 

.♦! '♦! 

I DEZE VIER BUNDEUTJES VAN | 

I GOEVERNEUR'S FABELBOEK | 

j^ bebelzen de navolgende fabelen en versjes: | 



Het beste wat er te vinden is. J^ 

Nieuwe Gronhtger Courant y; 

De Fabelen van Goeverneur zijn een ware }^ 

weldaad voor ons Vaderland. >; 

NicoLAAs Beets. 'i 

, '^ 

Ontegenzeggelijk ineesterstukjes in biinne j^ 

soort; alle kleine harten gaan er van open >: 

en toe, als een doosje. Busk en Huet. f. 



EERSTE BUNDELTJE: 

FABELEN EN GEDICHTJES. 

Met 24 plaatjes. 



> Zie daar dien bedelaar eens staan; — enz. 'f 

;^ Ilet roodborstje pikt aan bet venster: tin! tin! — enz. 'f 

J Sliep hem uit! hem met zijn pruik, — enz. ? 

V De vogeltjes maken een droevig geschreeuw, — enz. :] 

>; ITeer Wind, v^at zijt gij onbeleefdl — enz. ;< 

i; Eekhorentje, kom toch en speel wat met mij; — enz. i. 

5" L»ieve poesjes, wacht eens even, — enz. 'f 

• "Wei hoe blaft gij zoo, Kardoes? — enz. f! 

: Stoute jongen daar gij zijt! — enz. :J 

c*; :♦: :♦:•:♦: ^♦^^v.•>^:♦^ :♦>>/:♦>:♦> :♦^:v/:♦^:♦^:♦^:♦^:♦::♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^:♦^^♦^:♦^:♦^:♦:•>^^^^ 
TJitgave van Hugo Surikoar te Lceuwarden. 
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J Goeden morgen, lieve jongen I — enz. v 

V Bokje, pas op, anders bijt ik u zeerl — enz. v 

V Vriend Spits, zonder gekheid, ik moet u wat vragen, — enz. 'f. 
:♦: Paardje, uw krib is boordevol, — enz. *■ 
*5 Kom, vriend Langoor, rep u wat; — enz. y, 
:*: Heer Os! gij trekt zoo'n zuiir gezicht, — enz. ;*: 
■^ Lammetje, zeg toch, hoe blaat gij zoo bang? — enz. v 

V Knaapje, ik bid u al mijn best, — enz. '*;. 
:♦: Leeuwrik, wel, wat zingt gij vroeg! — enz. f. 
>] Wel, lieve Duifjes, zit gij nog — enz. x 
f: Ach zie, ons vogeltjen is dood! — enz. J 
^: Ziet gij dien grooten vogel daar? — enz. J 
■<! Hondje, zit op I — enz. i; 
;♦; Foei, groote lobbesl schaam u wat, -^ enz. -ij 
;♦: Poesjelief, wat wordt gij groot! — enz. i» 

'if, > 

V '■* 

ij Twee oogen heb ik tot mifn wil; — enz. ji 

>; Hoe vroolijk ben ik weer ontwaakt ! — enz. ji 

k Goede Vader, die daarboven — enz. f 

.♦[ Goeden nacht, gij alien ! — enz. • 

:*J Lieve God! ik hoor zoo even — enz. : 

J Ach! lieve God! Uw macht is groot; — enz. ■ 

■^ Er loopt geen muisje op *t veld, of 't heeft — enz. 

v; Vader heeft het andre dagen — enz. 

'f, Het oude jaar is weer verdwenen, — enz. 

>J Eens trok een man de wereld rond, — enz. 

:*: Jezus Christus is zoo goed! — enz. 

J De wind is sterk, de zee is groot, — enz. 

'^ De Heiland wandelde, uit de poort — enz. 

"i; Waar woont de lieve God? — enz. 



ji-i TWEED E BUXDELTJE: 

I HOE LANGER HOE LTEVER. 

>: Met 20 plaatjes. 



>: Boek! mijne ondors wenschen zeer, — enz. f. 

f*. Muisje, foei! wat zie ik daar! — enz. *\ 

* Ei, ik wou toch wel eens weton, — enz. * 

Uitgave van Hugo Surinqar te Leeuwarden. 
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• Egel, tsa, ik pak ii aan. — enz. 

: Kijk eens, hoe ik, holderbolder, — enz. 

\ Kapel, Vertel, — enz. 

; Ik ben het Lekkers, aardig kind I — enz. 

i liieve Vogels, zijt gij daar? — enz. 

Ei, ei, heer Uil, komt ge eens aan 't lichfc? — enz. 

Heer Kukluku, wat scheelt er aan, — enz. 

Konijntjes, zegt mij, — enz. 

Vogel, pas op, want ik zal u betrappen ! — enz. 

Gij, knaapjes en meisjesi ach, geeft mij een peer, — enz. 

Ha, welkom, welkom, lieve Beer! — enz. 

Mijn Bigjes! sprak het oude zwijn — enz. 

Komt, kleintjes, luistert eens aandachtig — enz. 

Eendjelief, wat ben ik blij, — enz. 

Heb ik daar het luid geschal — enz. 

'k Zou niet steeds in wind en regen — enz. 

Veiilen, spring en speel maar toe, — enz. 

Koni £och hier, lichtzinnig kiiiken! — enz. 

Ecndje, hoor eens en vertel! — enz. 

Ooievaars, ooievaars, zegt mij, waarheen? — enz. 

De lucht wordt warm, de winter is geweken, — enz. 

Popje, foei, het. is toch schande, — enz. 

Vischje, vischje, pas toch op, — enz. 

Lieve kindren, die dit boekje — enz. 

Wie, die het zwarte bloemzaad ziet, — enz. 

Als ge een kniipond wormpje ziet, — enz. 

Boompjen, ach, met mededoogen — enz. 

De kpiide winter is voorbij, — enz. 

Ik dank U, God, die in den hemel woont, — enz. 

Mijn hoofdje klopt en brandt als vuur, — enz. 

o Goede God, op mijn gebed, — enz. 

Ik ben nog klein en mag nog niet — enz. 

Heer Jeziis, zijt gij inderdaad — enz. 

Elke goede moeder geeft — enz. 

Toen Jezus Christus hier op aarde — enz. 



Het koomt er op aan wat de kleine mpnsclnt'ns 
van buiten leeren. 't Heeftinvloed van bin- 
ncn. De vaersjens der kindsheid heteekenen 
iets voor het leven. De Gknestet. 



Zie omme. 
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:♦: DERDE BUNDELTJE: >: 

I • t 

I VERTELSELTJES H 

I BIJ MOEDERS SCHOOT. I 

I Met 24 plaatjes. >: 



:J Hei, Spreeuw, zijt gij doof ? Zeg, wat doet ge in mijn no&t ? — J 

j;« Ba, wat is *t koud liier in den plasi — enz. }^ 

;♦: Foei, luie Das, foei, schaam u wat! — enz. ;♦: 

:♦: Kleine guit — enz. >: 

!*j Duifjes, doet het u geen zeer, — enz. jfj 

:*J Wei, Poes, wat aluipt ge zoo alleen — enz. •^J 

:J Spits, wilt ge mee iiit wandlen gaan? — enz. J: 

'^ Zeg, juffrouw Geit, als *t u behaagt, — enz. y 

ji; Ach, Meeuw, als ik maar vliegen kon, — enz. ;♦; 

;♦: Heer Leeuw, gij zijt zoo sterk en groot, — enz. >: 

Jfj Lieve Zwaluw, aardig dier, — enz. 'f^ 

:*: Spits, mij dunkt, het. was niet kwaad, — enz. f: 

:J Laarzen, ei laarzen! *k heb wel eens gezien, — enz. :J 

y Wel jemenie joosje, wat riekt het hier goed ! — enz. y 

:♦: Hondjen, wel, wat zijt ge kleen ! -- enz. v 

if: Ei, meester Wolf, jeukt u de maag? — enz. k 

;*J Lieve Zwanen, zwemt ge weder — enz. j*J 

S Pop, ik merk met groot verdriet, — enz. *: 

J: He, mevrouw Gans, zie ik u hier? — enz. J: 

'y *k Heb een raadsel, als go 't raadt, — enz. ^^ 

i: Kip, och, kakelt gij al weer? — enz. y, 

>: Vogel, 't is zoo bitter koud, — enz. *>: 

>J Haasje, Haasje, merkt ge wat? — enz. [♦: 

;♦; o Wee mij, o wee mij, daar heb ik 't verbruidf — enz. f: 

|tj Willem heet ik, — enz. >; 

*: Gelijk een goede moeder — enz. :*! 

:*: Als de sterren flonkren — enz. ? 

>; God zorgt voor ieder bloempje op 't veld,- — enz. ^ 

>: Elk slakje heeft een huis, — enz. i^ 

>] De leeuwrik zingt zijn vroolijk lied — enz. > 

Jtj God sprak, naar zijn welbehagen: — enz. > 

:*: God en Vader, er 'begint — enz. ? 

ft ^ 
5>>^:♦::♦^>^>^ :♦>>>:♦>:♦>:♦>:♦>:♦> :♦::♦^:♦^:♦^>^:♦^:♦^:♦^ :♦>:♦>>> :♦^^♦^:♦^:•:■:♦^r♦^>^:♦^:•^^^^ 
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■^ Lieve God, zoo 'k heden weer — enz. 

V Gij, God, geeft drank en eten — enz. 

>; Zon en mnan — enz. 

>; Weet gij, liocveel heldre stairen — enz. 



VIERDE DUNDELTJE: 



HET LAATSTE BOEKJE. 

Met 24 plaatjes. 



y Foei, 't is toch dom van niij geweest, — enz. 

:♦; Hei daar, lummel van een dier, — enz. 

>: Braadworstje, ginder in de pan, — enz. 

♦J Hoor, Ezel, als gij m' er naar vraagt, — enz. 

^ Hei Raaf, hei schelra, hei zwarte dief! — enz. 

* Kipjes, wat huppelt gij, — enz. 

»• Veulen, flink en aardig dier, — enz. 

► Koe, ha, vind ik u daar staan? — enz. 

>: Wei, zie mij daar dien Haas eens aan! — enz. 

■; Hoenders, wat scheelt u, wat dreigt u voor kwaad, — enz. 

* Heer Olifant! hoe oud zijt gij? — enz. 

■ Poesje, 't is een booze tijd, — enz. 

■ Dag, wezeltje, waarheen zoo snel? — enz, 
Vlinder, zijt gij — enz. 

Reetjes, een, twee, drie, vier, — enz. 

Stii, Hondje, stil en wees te vree, — enz. 

Pak u weg, gij kwade Bij! — enz. 

Wie raadt mijn mooi raadsel? wie is zoo verstandig? — enz. 

Toe, Muisjelief, toe, rep u wat '— enz. 

Ach, Kuikens, maakt u weg van hierj — enz. 

Zoo, weer aan 't snoepen, leelijk dier, — enz. 

Foei, wat een woest gekijf is dat! — enz. 

Wei, zeg mij eena, broertje, wat ge al zoo verstaat, — enz, 

Wat is 't hier prettig; zulleu wij — enz. 

Wie heeft de bloemen voortgebracht — enz. 
Als 's morgens, na den donkren nacht, — enz. 



»;>:>: :♦::♦/!♦; >^;♦^>M♦: >: ;♦; :♦; >: >: :♦; :♦: ;♦; ;♦: :♦: :♦; :♦::♦: :♦: :♦: :♦; :♦::♦;:♦: >; . 
yitgave \m UvQQ ^VRi^QA^ t© Lecqw;^r4cn, 
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I*! A 

I Als '8 avonds de arbeid is gedaan, — enz. J;: 

>: Lentetijd, liefste tijdl — enz. ;;• 

3^ Zorg, dat gij geen kwaad verricht! — enz. >; 

J*j Wien Jezus mint, — enz. >! 

i* Wie lieeft ooit Gods hand aanscliouwd? — enz. |*; 

'i t)og van God, den Hemellieer, — enz. ^: 



Wij behoeven den lof niet te zingen van deze koste- 
lijke kinderpoezie; het is duizendmaal beter dan ons 
mogelijk zijn zou, gedaan door mannen als De Genestet 
en Beets; maar bovendien lierinnereu hondcrden vaders 
en moeders zioh het genot, dat zlj als kinderen door 
deze verzen hebben gesmaakt. 

Nieuice Qroninger Ct» 



Van GOEVERNEUR'S FABELBOEK 
bestaat ook eene uitgaaf in groot kwarto for- 
maat, met de 98 platen naar Otto Eerelman. 
In 6^n rijk verguld linnen band /" 17.75. 
Afzonderlijke bundels ieder met zes platen 
zijn te be k omen ^90 cent. 



BIJ denzelfden ultgever ziet het licht: 

GOEVERNEUR, KINDERLEVEN. Eene familie- 
geschiedenis voor kinderen. 

L Karel en Marie. 3^ druk. 
II. R3inoud en Lina. 2® druk. 
III. Lotje en hare kinderen. 2^ druk. 

Ieder deeltje met vier plaatjes. 
Prijs per deeltje 90 cent. — Gebonden f 1.25. 




:/.*'. :♦; \*'.'.*\.*'.'.*y.*y.*y. 



Te bekomen bii alle boekhandelaren. — Na toezending van het V>«<1«1~ 
per poslwissel aan deu uitgever HUGO SUItlNGAR te Leeuwarden , franV^ 
toejseijding va» Uet verlungdo door geUeel Ne4erUaa en 4e KoXoiii^X^ 



LIEVEN HEERE. 188 

Wei loerde, om naar de vloot te sluipen, 

Soms hier of daar een schuit; 
Maar wie zich lieimli\jk sclieep begaven, 
De Spaiyaard nestelde in de haven: 

Geen boot kon in of uit. 

Wei had men duiven opgeschoten, 

En brieven aangehedit; 
Maar eer zij reikten tot de sohepen, 
Had haar een Spaansche >klaauw gegrepen: 

Er kwam geen brief te regt 

Nu was het laatste graan gemalen, 

Het laatste brood gedeeld; 
Tenz^ de vloot niet meer vertcaagde, 
Tenzig onket of leeftogt daagde, 

Was Zierik^ee verspeeld. 

„Wie volgt er my?*' riep lieven Heere, 

„Ik hW ontzet of brood! 
„Wie durft met m^ het mee gaan halen? 
„Wij springen van de vestingpalen, 

„En zwemmen naar de vloot." 



184 LIEVEN HEEBE. 

Dat dorst nog een; nog een dorst mede: 

't Was schipper Ewoud Schacht. 
Zij zouden domplen van de wallen, 
Zoo ras weer de avond was gevallen, 
En reizen met den nacht 

Het krijgshoofd schreef terwijl zyn brieven, 
Aan *t hoofd der vloot gerigt; 

Beschreef hem 't hongren en het lijden; 

Drong op ontzetten en bevryden. 
En gaf hem raad en licht 

Hij scheurde, uit vrees voor 's vijands handen> 

Het breed vertoog van een; 
Rolde ieder deel van 't schrift in linnen, 
Bewreef het doek met was van binnen, 
En streek er pek om heen. 

En de avond viel. De makkers daagden, 

Bij 't uitgeschald hoezee; 
Zij wonden zich met dubble snoeren 
\ Gedeelde schrift om hals en schoeren. 

En waren reizensre^. 



LIEVEN HEEEE. 185 

En of de winterstormen loeiden, 

En of de jagtsneeuw vloog, 
En of de golven schuimend stoven , 
Zij klommen op den dijk naar boven, 

En ploften van omhoog. 

En voorwaarts ging het, onverschrokken 
En dwars door wind en vloed, 

Door schuim en golven heen gesneden, 

Met klievende armen, spichte leden, 
En weggetrapten voet. 

En regt-uit ging het, sneller, verder, 

Elkaar om beurten voor, 
Met breede slagen, lange streken, 
Door plas en polder, greb en kreken, 

En nacht en buijen door. 

Zij schaafden hcen langs bouw en beemden. 

En roerden klei en kluit; 
Of duikten weg, in 't schuim bedolven, 
En rolden op met nieuwe golven, 

En snuifden 't water uit. 



186 LIEVBN HBERE. 

Zij stieten 't hoofd aan paal en puinen, 

En kwetsten vlcesch en been; 
Verwarden 't lijf in wier en boomen, 
Maar plompten weer in dieper stroomen, 
En schoten verder been. 

Doch kouder werd bet, rawer, zwaatter: 

Zij zagen maan nocb ster; 
Geen bakens, om bun koers te sturen, 
Ter zij', somwijl, de Spaanscbe vuren, 
Of 't licbt der vloot van ver. 

En loomer ging bet, flaauwer, matter, 

Met telkens trager spoed, 
Met woelen, kantlen, slingren, gieren. 
Met korter adem, zwakker spieren. 
En ingekrompen moed. 

En balverwege voortgeworsteld , 

Met logger vaart en gang, 
Het bolst der plaasen ingeslag^, 
Gezweept, yerwaaid door vloed en vlagen, 
Daar wordt de togt bun bang. 



LIEVBN HEERE. 187 

En dobbrend op de haogende anneii, 

Yangt Ewoud hiygend aan: 
„M^'n kracht is wegl het geldt mijn leven! 
„Ik kan geea sehot aan 't lijf meer geven; 

„Ik kan geen slag meer slaan." 

En zwalpend aan zijn matte zijde, 

Neemt Lieven Heere 't woord: 

„Zoo z\j ons doodsbed in de baren! 

„Mij rilt het krampig om door de aren, 
„Maar tot wij zinken, voort!" 

„Nogtans/' zegt Ewoud, ^in dien toren, 

„Daar brandt het lamplicht nog; 
„Daar hnist een bende Spaansche wachten: 
„Indien w^ 't l^f tot zoo yer bragten, 
,>Wy hielden 't leven toch." 

„Bij 6od nietl neen! dat nooitl dat nimmer!" 

Biep Lieven heftig uit: 
„Geen Spanjaard zal mijn brieven lezsn! 
„Ik wil geen gast by Spanjaards wezeni 

9, Dat i» mijn kort besluit 




188 LIEVEN HEERE. 

„Voort, Ewoud! voort, en rep de handen! 

„Weer ieder slag is een; ^ 

„0f faalt ons kracht tot overzwemmen , 
„Laat ons elkaar in de armen klemmen, 

„En 't ga naar onder heen!" 

En nogmaals ging het, voortgesparteld , 

Met loom en traag geplas, 
Met worstlen, grijpen, reiken, rekken, 
Tot zich geen lid meer uit kon strekken, 
En de adem t'einde was. 

„Mijn arme vrouw! mijn anne kindersl" 

Kreet Ewoud uit, in angst: 
„Mij staat een harden dood te sterven, 
„U, in ellende rond te zwerven: 

„Wien is zyn lot het bangst?" — 

„Ga heen dan, ga, en red het leven, 
„En hang aan kind en wijf! 

„Nog brengt ge 't wel tot gindschen toren; 

„De bange reis is toch verloren; 

„Ga, Ewoud! ga — ik blyfl" 



LIEVEN HEERE. 

„Ga heen, en moog de Spanjaard raden 

„Hoe yeeg het binnen sta; 
„6ij draagt de helfk maar yan de brieven: 
„Wil hij ook de andre helft van Lieven, 
„Hij zwemm' en zink' hem na!" 

En Ewoud ging, en tobde henen 

Waar 's vijands lamplicht blonk; 
En Lieven sloot aan wederzyen 
Zijn hangende armen langs de dijen, 
Gedacht zijn ziel, en zonk. 



AAN m MAAN. 



(joedig lonkt gij, gul en teeder, 
Gij vriendin van de aard! 

En lacht minzaam op hem neder, 
Die naar boven staart. 

Schoon u starren 't lijf omkleeden, 
Schoon omringd van glans, 

Ziet gij vriendlijk naar beneden 
Van d'azuren trans. 

Welkom, Keve nachtvorstinne , 
Even goed als schoon, 

Die alleen uit menschenminne 
Weer u zet ten troon! 



AAN DE MAAN. 191 

't Zonlicht dook met al zijn luister; 

't Uur van schrik verscheen: 
Gij komt op: daar dunt het duister, 

En de schrik vlugt faeen. 

Schittrend straalt ons uit den hoogen 

't Prachtig zonlicht aan, 
Maar zijn glans verblindt hem de oogen. 

Die hen op durft slaan: 

U, in stee ten troon gevaren, 

Nu die glans vervloog, 
U mag elk in 't aanzigt staren, 

Met een open oog. 

Hel en heerlyk pronkt de morgen, 

Blinkt aan kim en kust; 
Maar z\jn luister wekt tot zorgen: 

Gy lokt uit tot rust. 

Welkom, goede, welkom, schoone, 

Lieve nachtvorstin , 
Die zoo vriendlijk stijgt ten troone, 

Slechts uit menschenmin! 




192 AAN DE MAAN. 

In vemikking opgetogen, 

Zien w^' H zonlicht aan: 

Gij ontlokt der starende oogen — 
Qij 't gevoel een traan. 

Dat is schooner dan vervoeren 

Door zoo trotsch een pracht; 

Dat is schooner, 't hart te roeren, 
Zoo aandoenlijk zacht. 

Om Gods grootheid af te malen 
Aan 't verbaasd gezigt, 

Tintlen, gouden zon! uw stralen, 
Gloeit uw vonklend licht: 

Maar ons schetsen en ontdekken 
Wat Gods goedheid zij, 

Van zijn liefde 't beeld verstrekken, 
Zilvren maani moogt gij. 



MIJNE DICHTKUNST. 



vVie schittrend met geleerdheid praal*, 

Voor jaren vlyts gekocht, 
Met wetenschap en scliat van taal. 
In elke lucht gezocht; 

Wie 't hart naar wilkeur drenk* en voed'. 
En elken oorsprong peil', 

Voor mij had nooit de rijkste vloed 
Een enklen droppel veil. 

Voor my klonk nooit Homerus lied 

Noch Saffoos droeve luit, 
Noch Elaccns brnisend lierdicht niet, 
Noch Maroos herdersliuit. 
D. V. N. Gcd. 1. 18 
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